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winasityvaoba 

winamdebare naSromi ganixilavs lingvisturi Tavazianobis raobasa 

da misi realizebis formebs sagakveTilo procesSi inglisur da qarTul 

enaTa masalaze. 

Temis aqtualobas gansazRvravs is faqti, rom Tavazianobis 

principi wamyvan rols TamaSobs sazogadoebis wevrebs Soris jansaRi da 

TanamSromlobiTi garemos CamoyalibebaSi. iqidan gamomdinare, rom 

sxvadsasxva kulturis warmomadgenlebi am principebs gansxvavebulad 

aRiqvamen, komunikantebs moeTxovebaT, icodnen Tavazianobis ZiriTadi 

principebi kulturul WrilSi. metadre mniSvnelovani xdeba 

Tavazianobis Teoriisa da principebis dacva ucxo enis, Cven konkretul 

SemTxvevaSi, inglisuri enis gakveTilze, radganac enis gramatikul-

leqsikuri erTeulebis swavlasTan erTad aucilebelia, moswavle 

gaecnos da gaiTavisos samizne enis koleqtivisTvis damaxasiaTebeli 

Taviseburebebi, radgan, rodesac aRmoCndeba am sazogadoebis wevrebs 

Soris, ar ganicados komunikaciuri marcxi.  

naSromis mizania: 

1. Seiswavlos lingvisturi Tavazianobis realizaciis 

Taviseburebebi inglisur da qarTul enebsa da kulturebSi. 

2. daadginos, lingvisturi Tavazianobis ra TaviseburebebiT 

xasiaTdebian: 

a) qarTulenovani gakveTilebi; 

b) gakveTilebi inglisurenovan samyaroSi; 

g) inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilebi saqarTveloSi; 

d) saqarTvelos skolebisTvis akreditirebuli inglisuri enis 

saxelmZRvaneloebi. 

3. gaanalizos am oTxi sxvadasxva konteqstisTvis damaxasiaTebeli 

lingvisturi Tavazianobis principebi da AaCvenos maT Soris msgavseba – 

gansxvavebebi. 

naSromis siaxle mdgomareobs SemdegSi: 

1. igi pirvelad axdens qarTulenovani, inglisuris, rogorc ucxo 

enis gakveTilebisa da inglisurenovani saxelmZRvaneloebis  siRrmiseul 
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analizs Tavazianobis strategiebisa da mimarTvis formebis gamoyenebis 

TvalsazrisiT. 

2. naSromSi warmodgenilia 4 gansxvavebuli diskursisTvis 

damaxasiaTebeli lingvisturi Tavazianobis principebis SepirispirebiTi 

analizi. 

3. dadgenilia msgavseba – gansxvavebebi maTi SepirispirebiTi 

analizis safuZvelze. 

naSromis Teoriul safuZvels qmnis Semdegi lingvisturi Teoriebi: 

sametyvelo aqtTa Teoria (Austin, 1962; Searle 1979), TanamSromlobiTi 

principi (Grice, 1989), Tavazianobis principi (Leech, 1983), saxis cneba da 

Tavazianobis strategiebi (Brown and Levinson, 1978, 1987; Scollon R.Scollon S.W, 

1994), naSromebi pedagogikasa da pragmatikaSi (Jule, 1997; Lakoff,1973; Ide, 1989; 

Blum-Kulka, 1992; Watts 2003; Verdok, 2003; Bachman & Palmer, 1996; Campbell & Wales, 

1970; Hymes, 1972; Cutting, 2002; zeqalaSvili, 2012; afridoniZe, 2001; kikviZe 

1999; ruxaZe, 2006, Subertova, 2013;Kawai,2013; Zhao 2009; Pradina, 2013; Denton 2008. 

kvlevaSi gamoyenebulia rogorc raodenobrivi, aseve Tvisobrivi 

kvlevis meTodebi, kerZod anketireba, dakvirveba-kontent-analizi, 

deskripciuli, SepirispirebiTi da statistikuri analizi. 

sakvlev masalad gamoyenebulia anketirebisa (gamovkiTxeT 60 

maswavlebeli da 200 moswavle) da video gakveTilebze (jamSi 12) 

dakvirvebis Sedegebi zepiri diskursis kvlevisas, xolo English World – is 

inglisuri enis me-2, me-3 da me-4 donis saxelmZRvaneloebi werilobiTi 

diskursis kvlevisas.  

naSromis Teoriuli da praqtikuli Rirebuleba: 

inglisur da qarTul enaTa masalaze Catarebulma sagakveTilo 

procesis kvlevam gamoavlina sami sxvadasxva konteqstisTvis 

damaxasiaTebeli Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo aqtebis 

gamoyenebis Taviseburebebi. SepirispirebiTi analizis safuZvelze 

gamoCnda, rom arsebobs msgavseba-gansxvavebebi mimarTvis formebis, 

Tavazianobis markerebis, Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo 

aqtebis gamoyenebis kuTxiT qarTulenovan, saqarTveloSi inglisuris, 

rogorc ucxo enisa da inglisurenovani samyaros gakveTilebs Soris. 
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kvlevis Sedegad miRebuli daskvnebi da rekomendaciebi SeiZleba 

gamoiyenon pegagogikasa da pragmatikaSi maswavleblebma, studentebma, 

enis Semswavlelebma, Tu, ubralod, arsebuli sakiTxiT daintersebulma 

pirebma. 

naSromis struqtura da moculoba: naSromi Sedgeba winasityvaobis, 

Sesavlis, 4 Tavis (I Tavi - lingvisturi Tavazianobis raoba da 

sagakveTilo procesi; Tavi II - kvlevis dizaini; Tavi III - Tavazianobis 

strategiebi da sametyvelo aqtebi sagakveTilo procesSi; Tavi IV. 

mimarTvis formebis da Tavazianobis markerebi sagakveTilo procesSi), 

saerTo daskvnebisa da rekomendaciebis, bibliografiisa da 

anketirebisaTvis gamoyenebuli kiTxvaris nimuSebisgan. sadisertacio 

naSromi Seicavs kompiuterulad nabeWd 184  gverds. 
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Sesavali 

 

LLanguage uses us as much as we use language. 

Robin Lakoff 

 

ra aris enis ZiriTadi funqcia? amis dadgena martivad SeiZleba. 

Tu CavixedavT oqsfordis ganmartebiT leqsikonSi, Semdeg sityvebs 

amovikiTxavT: “language [is] the system of communication in speech and writing that is 

used by people of a particular country” (Oxford dictionary: 2004:721). anu ena aris 

sakomunikacio sistema, romelsac konkretuli qveynis xalxi iyenebs 

zepiri Tu werilobiTi komunikaciisTvis. aqedan gamomdinare SegviZlia 

davaskvnaT, rom enis ZiriTadi funqcia yofila sazogadoebis wevrebs 

Soris urTierTobis damyareba. Tumca am bazisur funqciasTan erTad, 

enas sxva damatebiTi funqciebic aqvs. amasTan dakavSirebiT j. liCi 

gamoyofs enis xuTi funqcias, esenia: informaciuli, eqspresiuli, 

direqtuli, esTeTikuri da fatikuri. informaciuli funqcia niSnavs, 

rom is informaciis gadasacemad gamoiyeneba, eqspresiuli funqcia 

gamoxatavs mTqmelis grZnobebsa da damokidebulebebs. eqspresiuli 

funqciis yvelaze mniSvnelovani amocanaa efeqti moaxdinos msmenelze. 

direqtivebi miznad isaxaven, gavlena moaxdinon sxvebis qcevebsa da 

qmedebebze. direqtivebis funqciebSi yvelaze ufro xSirad gamoiyofa 

brZanebebi da Txovna. am dros ufro  meti aqcenti msmenelze keTdeba, 

vidre mTqmelze, anu direqtiva ufro metad msmenlis faqtors 

iTvaliswinebs, Tumca eqspresiul funqcias hgavs imiT, rom 

konceptualur, anda efeqtur da konotaciur mniSvnelobaze ufro 

naklebad amaxvilebs yuradRebas. rogorc liCi aRniSnavs, „direqtivis 

gamoyenebis mizania sxvebis saqcielsa Tu damokidebulebaze zegavlenis 

moxdena. direqtivebis yvelaze gavrcelebuli formebi ki brZaneba da 

Txovnaa“ (Leech 1983: 48). meoTxe tipis, anu esTeTikuri funqcia poeziaSi 

gamoiyenaba, xolo me-5 - fatikuri funqcia, romelsac enis momxmarebeli  

arc Tu ise seriozulad aRiqvams, aris enis iseTi funqcia, romelic 
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emsaxureba komunikaciis dawyeba–damTavrebas da socialuri 

urTierTobebis SenarCunebas.  

 enisadmi interess kacobrioba odiTganve gamoxatavda. jer kidev 

antikur epoqaSi iyo  dainteresebuli enis problemebiT bevri mecnieri 

da filosofosi. iqmneboda sakmaod mravalmxrivi da saintereso 

naSromebi amasTan dakavSirebiT, Tumca gasuli saukune gansakuTrebiT 

mravalferovania am kuTxiT. samarTlianad SeniSnavs vivian loo Tavis 

wignSi “The history of linguistics in the Europe history from Plato to 1600”, rom 1980-iani 

wlebis bolos 500-ze meti naSromi gamodioda lingvistikis istoriaSi 

yovelwliurad. “...even in the late 1980, over five hundred publications were appearing 

annually in the history of linguistics, more than twice as many as in syntax, semantics or 

phonetics, its competitors” (Law 2003: xv).  

Tanamedrove lingvistikis umniSvnelovanesi dargs warmoadgens 

pragmatika, (berZnulad pragma-moqmedeba, praqtika) XX s–is filosofia, 

romelic uaryofs WeSmaritebis obieqturobas da WeSmaritebad miiCnevs 

mxolod imas, rasac praqtikulad sasargeblo Sedegebi aqvs. pragmatikis  

Camoyalibeba erTgvari reaqcia iyo struqturalistebis poziciis 

winaaRmdeg, romlebic enas ganixilavdnen, rogorc sistemas. pragmatika 

ukve  wina planze enis realizacias ayenebs. rogorc g. lebaniZe 

aRniSnavs, „XX saukunis lingvistika – es aris semiotikuri lingvistika. 

semiotika – niSanTa Teoriaa, romelic gulisxmobs niSnis struqturis 

ormag bunebas, misi ganxilva SeiZleba ormag, – horizontalur da 

vertikalur,  WrilSi.  horizontalur WrilSi yoveli niSani 

xasiaTdeba sami ganzomilebiT – sintaqsiT, semantikiT da pragmatikiT. 

vertikalur WrilSi ganxilva ki gulisxmobs  niSanTa ierarqiul 

topologias, kerZod ki: morfema - sityva →- winadadeba - teqsti. am ori 

mimarTulebis  gadakveTis wertilSi ki Cndeba komunikaciuri 

lingvistika. dRevandeli komunikaciuri lingvistikis  farglebSi 

xazgasmulia, rom lingvisturi kvlevis sagnad unda CaiTvalos, rogorc 

amas m. helidei aRniSnavs, ara „ena, rogorc sistema“, aramed „ena 

rogorc sistema moqmedebaSi“ (lebaniZe:1998:6). Tu enis Seswavlis 

SedarebiT adreul etapze, me–20 saukunis Sua xanebidan moyolebuli, 
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lingvistebi gansakuTrebiT iyvnen dainteresebulni im sakiTxebiT, 

romlebic ZiriTadad enis struqturas exeboda, e.i swavlobdnen 

sintaqsur mimarTebas enobriv erTeulebs Soris,  Semdeg, enobrivi 

sistemis sxva aspeqtebis Seswavlis mizniT,  daiwyo enobrivi 

erTeulebis mimarTebis dadgena aRsaniSni obieqtebis mimarT, rac 

semantikis sakvlevi obieqti iyo. 70–iani wlebidan ki enis 

funqcionirebis Seswavlam wina planze wamoiwia, anu dawinaurda 

pragmatika.  es  termini  enaTmecnierebaSi  C. morisma daamkvidra da 

semiotikis or danarCen ZiriTad komponentTan: „semantikasa“ da 

„sintaqtikasTan“, erTad mtkiced damkvidrda enaTmecnierebaSi (enuqiZe 

2000:4). 

Tu lingvisturi ganviTarebis wina etapze ganmsazRvreli iyo 

niSnis mniSvneloba (semantikuri aspeqti), dRes  wina planzea 

gamoyenebiTi aspeqti. Teoriuli lingvistikis fuZemdebeli v. humboldti 

ambobda: „ena aris ara mkvdari produqti, aramed SemoqmedebiTi 

procesio“. (lebaniZe1998:14) 

Tanamedrove lingvistika, rogorc g. lebaniZe aRniSnavs, 

orientirebulia anTrofocentrizmze, es azrovnebis iseTi orientaciaa, 

rodesac yuradRebis centrSi adamiania moqceuli.  arc sintaqtika da 

arc semantika adamianis moments ar iTvaliswinebda. adamianis faqtoris 

gaTvaliswinebaze orientirebuli mxolod pragmatikaa. pragmatikis 

Seswavlis sagania mniSvneloba, romelsac warmoTqvams mosaubre (an 

mwerali)  da aRiqvams msmeneli an mkiTxveli, anu igi aanalizebs imas, 

Tu ras gulisxmobs adamiani Tavisi gamonaTqvamebiT da ara imas, Tu 

Tavad sityva an fraza ras niSnavs. rasakvirvelia, aseTi tipis Seswavla 

gulisxmobs imasac, Tu mosaubre ra garemoebaSi imyofeba, anu 

konteqstis gaTvaliswineba mniSvnelovani momentia komunikaciis 

procesSi. ase rom, pragmatika aseve yofila konteqstualuri 

mniSvnelobis Semswavavleli disciplina. xSirad aris SemTxvevebi, 

rodesac ufro metia nagulisxmevi, vidre Tqmuli, esec pragmatikuli 

xedvaa. ai, rogor ayalibebs am yvelafers j. iuli, “1) Pragmatics is the study 

of speaker meaning. 2) Pragmatics is the stidy of contextual meaning. 3) Pragmatics is the study 
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of how more gets communicated than is said” (Jule:1997:3). anu, pragmatika Seiswavlis 

rogorc mTqmelis mier nagulisxmeb, ise konteqstualur mniSvnelobasa 

da Tqmulis miRma arsebuli nagulisxmebi azris gagebas.  

Ppragmatikis Camoyalibeba dakavSirebulia ramdenime lingvistur 

dargTan, rogorebicaa stilistika, komunikaciuri sintaqsi, 

komunikaciuri Teoria. Bigi SeiZleba miviCnioT interdisciplinur 

mecnierebad, radganac mas mWidro kavSiri aqvs sociolingvistikasTan, 

fsiqolingvistikasTan, komunikaciur TeoriasTan, radganac misi kvlevis 

sagani, rogorc aRvniSneT, aris enobrivi niSnebis funqcionireba 

metyvelebaSi, anu enis gamoyenebis Seswavla situaciebSi. enis 

pragmatikuli kuTxiT Seswavlis upiratesoba isaa, rom SegviZlia, 

visaubroT pirovnebis ganzraxvaze, miznebze. sakuTari azris 

gamosaxatavad individebi ara marto gramatikuli struqturebis Semcvel 

gamonaTqvamebs warmoTqvamen, aramed isini moqmedeben am gamonaTqvamebiT, 

garkveul funqcias aniWeben maT. aseT  moqmedebebs uwodeben sametyvelo 

aqtebs, romelTa erTianoba gvaZlevs ufro did gaerTianebas, rogoricaa 

sametyvelo movlena. (speech event).  

Ggamoyofen lingvopragmatikis Semdeg ZiriTad dargebs: 1. 

sametyvelo aqtebis Teoria; 2. Kkonversaciuli implikaturis Teoria; 3. 

teqstis lingvistika; 4. saubris (diskursis) analizi; 5. Tavazianobis 

Teoria da sxva. Cveni kvlevis ganmavlobaSi met-naklebi sixSiriT 

SevexebiT am dargebs. 
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Tavi I. 

lingvisturi Tavazianobis raoba da sagakveTilo procesi 

1.1.1 lingvisturi Tavazianobis sawyisebTan _ serli da ostini 

sametyvelo aqtTa Teoria, rogorc ukve aRvniSneT, pragmatikis 

mniSvnelovani nawilia, romlis fuZemdeblad iTvleba britaneli 

filosofosi jon ostini. misi gardacvalebis Semdeg gamocemulma 

leqciebis kursma, saxelwodebiT “How to do things with words”,  udidesi 

gavlena moaxdina lingvistur azrovnebaze, gansakuTrebiT pragmatikaze. 

ostinis Sexedulebebi da misi pozicia ganaviTara misma mowafem,  jon 

serlim, amerikelma filosofosma, romelic 50–ian wlebSi oqsfordSi 

swavlobda. aqedan moyolebuli, es sakiTxi bevri mecnieris Seswavlis 

sagans warmoadgens da uamravi literatura da naSromi Seiqmna 

sametyvelo aqtebTan dakavSirebiT.  

ostinis naSromi garkveulwilad reaqcia iyo enisadmi manamde 

arsebuli tradiciuli midgomebis mimarT. kerZod, rom 1) winadadebis 

mTavari tipi deklarativia (statement) anu mtkiceba. 2) enis mTavari 

daniSnulebaa, aRweros saqmis viTareba, 3) da rom gamonaTqvamis 

mniSvneloba SeiZleba aRiweros WeSmariteba–mcdarobis kuTxiT. enaze 

dakvirvebiT ostinma SeniSna, rom zogierTi mtkicebiTi (TxrobiTi) 

winadadeba, logikuri pozitivizmis mosazrebis sawinaaRmdegod, ar 

gamoiyeneboda mcdaroba – WeSmaritebis TvalsazrisiT, aramed 

miekuTvneboda raRac gansakuTrebul klass, romelTa damaxasiaTebeli  

aris is, rom, rogorc ostini aRniSnavs,  mxolod saqmis viTarebis  

gadmosacemad da aRsawerad ki ar gamoiyeneba, aramed moqmedeben. Cven ara 

mxolod vambobT rames, aramed enis gamoyenebis paralelurad Tan 

moqmedebas vasrulebT (Austine1962:10). 

mas Semdeg, rac gems saxels uwodeben da Zmas saaTs uanderZeben, 

marTlac garesamyaro icvleba, da, ra Tqma unda, am winadadebebis 

Sefaseba mcdaroba–WeSmaritebis mixedviT SeuZlebelia. performativebs 

ostinma daupirispira mtkicebis gamomxatveli gamonaTqvamebi da maT 

konstativebi uwoda. Cven ukve aRvniSneT, rom performativebis Sefaseba 

mcdaroba–WeSmaritebis mixedviT ar xdeba, Tumca isini zogjer SeiZleba 
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mainc ver ganxorcieldes,  anu mcdari gziT wavides. radganac, rogorc 

amas ostini aRniSnavs, mxolod sityvebis warmoTqma ki araa saWiro, 

aramed aucilebelia, mocemuli iyos Sesaferisi garemo. “speeking generally, 

it is always necessary that the circumstances in which the words are uttered should be in some 

way, or ways appropriate” (Austin 1962:12). iqve mohyavs magaliTi, rom vTqvaT, 

qristianuli qorwinebisTvis aucilebeli pirobaa,  pirovneba ar iyos 

ukve qorwinebaSi sxva pirTan da sxva msgavsi. levinsoni aseT magaliTs 

gvaZlevs: warmovidginoT, rom pirovneba ambobs aseT frazas: ‘I christen this 

ship the imperial Flagship Mao.’ rasakvirvelia, mis mier ganxorcielebuli 

sametyvelo aqti ver iqneba warmatebuli, Tu magaliTad, im gems ukve 

sxva saxeli hqvia, an mTqmli ar aris piri, romelsac aqvs saxeldebis 

ufleba an Tu mowmeebi ar arian, ar aris wveuleba, Sampanuris boTlebi 

da a.S. (Levinson 1983). 

ostini am saWiro da aucilebl pirobas uwodebs “felicity conditions”, 

anu warmatebulobis pirobas, romelTa arseboba aucilebelia imisTvis, 

rom komunikacia iyos warmatebuli.  

zogjer problemas qmnis is, rom mosaubris ganzraxva da 

winadadebis pirveladi mniSvneloba erTmaneTs ar emTxveva da xSirad 

SeiZleba sawinaaRmdegosac gamoxatavdes. amasTan dakavSirebiT, ostins 

kargad aqvs naCvenebi is sxvadasxva aspeqti anu Zala (force), romelic 

sametyvelo aqtebs axasiaTebs, kerZod ki, man gamoyo gamonaTqvamis e.w 

sami ganzomileba: 

1) lokucia; 2) ilokucia; 3) perlokucia (locutionary aspect, illocutionary 

force, and perlocutionary  force). 

lokuciuri aspeqti winadadebis ZiriTadi mniSvnelobaa, anu raRac 

mniSvnelobis mqone gamonaTqvams gulisxmobs, “[locutionary act is] the act of 

saying something in the full normal sence, the utterance with a certain sense and with a certain 

reference” (Austine:1962:93).  ase magaliTad, Tu mosaubre enablua da 

garkveviT ver warmoTqvams sityvebs, an enas naklebadaa dauflebuli 

mosaubre, maSin is lokuciur aqts ver ganaxorcielebs. “aha mokoja” 

aseT frazas inglisurSi aranairi lokuciuri aqti ar Seesabameba, maSin 

roca “I have just made some coffee”-  Seesabameba (Jule:1997:48). 
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rasakvirvelia, aseT kargad dawyobil, mniSvnelobis gamonaTqvamebs 

umizezod ar warmovTqvavT. Cven garkveul funqcias vaniWebT maT, es 

iqneba dapireba, SekiTxva, gafrTxileba da a.S.  gamonaTqvamis am Zalas 

ilokuciur Zalas uwodeben. ase magaliTad, “It’s cold in here” – am 

winadadebiT raRacis mtkicebas vaxdenT da gafrTxilebis, SeTavazebis, 

axsnis  da sxva komunikaciuri miznisTvis viyenebT. xolo, Tu am 

gamonaTqvams garkveuli efeqtic mohyveba, maSin saqme gveqneba 

gamonaTqvamis perlokuciur ZalasTan. moyvanil magaliTebSi, Tu 

msmeneli fanjaras daxuravs, e.i. perlokaciuri aqtic warmatebiT 

ganxorcieldeba. e.i perlokucuiri aqts, ostinis TqmiT, aqvs msmenlis 

fiqrebze, grZnobebsa da qmedebebze  zemoqmedebis Zala (Austin 1962:101). 

ostini da misi Tanamoazreebi gansakuTrebul aqcents ilokuciaze 

akeTebdnen da, faqtobrivad, termini “speech acts” xSirad swored am 

mniSvnelobasTan asocirdeba. perlokuciuri efeqti naklebadaa 

dakavSirebuli lingvistur formebTan da amitomac lingvistebi masze 

naklebad amaxvileben yuradRebas. naTqvamis ilokuciur ZalasTan 

dakavSirebiT ostins mohyavs Semdegi magaliTi: “shoot her!” Sesaferis 

garemoSi am naTqvams SeiZleba hqondes brZanebis, Txovnis, an rCevis 

funqcia, perlokuciuri Zala ki iqneba darwmuneba, iZuleba, SeSineba da 

a.S (Austin 1962:102). magram, iqidan gamomdinare, rom saubari rTuli 

procesia Tavisi Semadgeneli nawilebiT, umciresi erTeuli – sityvebi 

gamonaTqvamebs qmnian, isini, Tavis mxriv, sametyvelo aqtebs gvaZleven da 

maTi gaerTianeba ki saubars, amitom SegviZlia, miviCnioT, rom 

gamonaTqvamis ilokuciuri da perlokuciuri aspeqti erTmaneTis gareSe 

warmoudgenelia.  

ostini  orwevra klasifikacias  aviTarebs  da gamoyofs 

sametyvelo aqtebis 5 tips. igi ganarCevs Semdegi saxis sametyvelo 

aqtebs: 

1) verdictives 

2) exercitives 

3) commissives 

4) behabitives  
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5)  expositives. 

pirveli tipi, rogorc ostini aRniSnavs, saxelidan gamomdinare 

gamoxataven Jiuris, msajis, arbitris mier miRebul gadawyvetilebebs, da 

mohyavs zmnebi, romlebic am funqcias asruleben, magaliTad: acquit, 

analyse, convict, date, describe, characterize…  

meore tipis aqtebi warmoadgens Zalauflebis, gavlenis warmoCenis, 

gamoyenebis SemTxvevebs, Sesabamisi zmnebia: appointing, voting, advising, warning, 

dissmis, urging, demote, command, direct, grant, beg, claim… 

mesame tipis aqtebi, anu komisivebi, gamoxataven pirobas. zmnebis 

magaliTebi: promise, covenant, undertake, intend, pledge, swear, embrace. 

meoTxe tipi dakavSirebulia sazogadoebriv moqcevasTan. zmnebis 

magaliTebi: thank, apologize, deplore,welcome, applaud, bless…, rogorc Cans ostini 

arc ise kmayofili iyo am jgufis srulyofilebiT. 

mexuTe tipSi gaaerTiana sakmaod bevri saxis zmna, da rogorc 

Tavad aRniSnavda, sakmaod rTuli iyo maTi gamoyofa: affirm, deny, emphasize, 

illustrate, answer, report, accept, object to, call, identify,describe,…(ufro wvrilad ix. 

Austin J.L ‘How to do things with words” (1962 150-161) 

ostinis klasifikaciam udavod didi roli Seasrula sametyvelo 

aqtebis Semdgom ganviTarebaze, Tumca is arc Tu ise srulyofilia, da 

SemgomSi sxvadasxva mecnieris kritikac daimsaxura, gansakuTrebiT 

aRsaniSnavia serlis SeniSvnebi. 

serli dasawyisSive aRniSnavs im faqts, rom ostinis mier am xuTi 

kategoriis gamoyofa ufro Zalebis mosinjvis mcdeloba iyo, vidre maTi 

wesebad damkvidrebis cda da Tavad ostins imowmebs: “I am,” he says, “putting 

any of this forward in the very least definitive” (Searle 1975:350). erT–erTi mTavari 

sakiTxi, raSic serli ostins akritikebs, es aris is, rom ostini am 

klasifikaciiT faqtobrivad inglisuri ilokuciuri zmnebis 

klasifikacias gvaZlevs da ar Tavad aqtebisas, magaliTisTvis mohyavs 

zmna ‘intend’, romelic, misi (serlis) TqmiT, ar aris peformatuli zmna. 

rasakvirvelia, arsebobs miznis gamoxatvis ilokuciuri aqti, magram is 

zmna–fraziT gamoixateba– “express the intention”, da ara “intend”-iT.  Semdegi 

sakiTxi, romelSic serli ostinis taqsonomiis sisustes xedavs, aris is, 
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rom, mas (ostins) naTlad ar aqvs Camoyalibebuli is principebi, 

romelTa mixedviTac yofs sametyvelo aqtebs. erTaderTi komisivebis 

SemTxvevaSi Cans es. „radganac klasifikacia makafio ar aris, xSirad 

xdeba kategoriebis urTierTgadaferva, da ase rom, SesaZloa, erTi da 

igive zmna  sxvadasxva tips ganekuTvnebodes, magaliTd, zmna “describe“ 

(Searle 1975:352). 

Tavad serli, sametyvelo aqtebis  klasifikaciisTvis  12  niSans 

gamoyofs, romlebic 4 ZiriTad maxasiaTeblamde dahyavs. esenia: 

a) illocutionary point. ilokuciuri mizani, gulisxmobs Tu ris 

gamoixatvas emsaxureba direqtuli aqti, ase magaliTad: Txovnis 

gamomxatveli direqtiva cdilobs msmenels raRac gaakeTebinos, mtkiceba 

(assertive) – realobis reprezentaciaa, piroba – es  aris raRacis 

Sesrulebis valdebulebis kisreba. 

b) Direction of fit. es aris warmoTqmuli sityvebisa da gare samyaros 

kavSiri. magaliTad: mtkicebiT winadadebebSi mocemulia sityvebis 

SeTavsebadoba samyarosTan, (words-to world), radgan am sityvebis 

WeSmariteba izomeba imiT, Tu ramdenad Seesabameba maT mier aRwerili 

viTareba im samyaros, romelsac aRweren. Txovnas, piriqiT, samyaros 

sityvebTan SeTavsebadoba axasiaTebs, (world-to-words), radganac swored 

garemomcveli viTarebis cvlilebas iwvevs mosaubris Txovna. 

g) The expressed physiological state: - gamoxatuli fsiqologiuri 

mdgomareoba. es kriteriumi saSualebas gvaZlevs, sxvadasxva tipis 

direqtivebi ganvixiloT erTi kuTxiT, magaliTad, rwmena_ believe 

SeiZleba gamoixatos sxvadasxvanairad, sxvadasxva sametyvelo aqtis 

gamoyenebiT, da pirovnebas ar SeuZlia, gamoxatos raimesadme rwmena, Tu 

marTla ar imyofeba garkveul fsiqologiur ganwyobaze, anu winadadeba 

X gamoxatavs mosaubris rwmenas, rom am winadadebiT asaxuli viTareba 

marTlac asea. piroba gamoxatavs mosaubris ganzraxvas, raRac gaakeTos, 

Txovna ki mosaubris rCeva–survilia, rom msmenelma esa Tu is moqmedeba 

Seasrulos. 

d) Propositional content. – es kriteriumi saSualebas gvaZlevs, 

gamovyoT TiToeuli sametyvelo aqti imasTan mimarTebaSi, Tu ras 
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gamoxataven isini, an ras exebian, ase magaliTad, drois ganzomilebas 

Tu aviRebT, warsuli movlenebi arasodes iqneba raimes winaswar 

ganWvreta. 

da, ai, aqedan gamomdinare serli xuTi tipis sametyvelo aqts 

gamohyofs: asertivebi, direqtivebi, komisivebi, eqspresivebi da 

deklarativebi. 

A1. Assertives  (aseve  uwoda Representatives) – arian WeSmaritebis 

maCveneblebi, gamoxataven mosaubris rwmena–Sexedulebas raime 

viTarebisadmi, anu gviCveneben,  Tu rogor miaCnia mas esa Tu is faqti. 

am  sametyvelo aqtSi sityvebi Seesabameba garesamyaros. magaliTad: 

The earth is flat.  

It was a warm  sunny day. 

anu, rogorc naCvenebi magaliTebidan Cans, mTqmelis azri da 

Sexedulebebia gadmocemuli, mas rogor miaCnia esa Tu is faqti, 

mniSvneloba ara aqvs, dedamiwis formasTan iqneba es dakavSirebuli, Tu 

amindis SefasebasTan. 

 2. Directives – direqtivis gamoyenebiT mosaubre cdilobs, msmenels 

Seasrulebinos garkveuli moqmedeba. isini gamoxataven adresantis 

survilebs, es SeiZleba iyos brZaneba, Txovna, SeTavazeba. direqtiva 

aseve SeiZleba iyos dadebiTi an uaryofiTi. direqtuli aqtis 

SemTxvevaSi garesamyaro icvleba adresatis meSveobiT, radganac swored 

mas uwevs raime moqmedebis Cadena. amgvarad samyaro modis 

SesabamisobaSi  sityvebTan. anu garesamyaro Seesabameba sityvebs. 

magaliTad: 

“Could you lend me a pen, please?” 

“Don’t touch that!” 

rogorc moyvanili magaliTebidan Cans, direqtivebi, am SemTxvevaSi 

Txovna da brZaneba, gamoxataven mTqmelis survils mosaubris mimarT, 

rom am ukanasknelma Seasrulos raime moqmedeba, miawodos kalami da ar 

Seexos miTiTebul sagans. 

3. Commissives – komisivebi ubiZgeben mosaubres raRac momavali 

moqmedebisadmi, es aris mosaubris ganzraxva, rom manve Seasrulos 
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moqmedeba. es moicavs pirobas, muqaras, uaryofas, ficsa da daxmarebis 

SeTavazebas (volunteering). komisivebis mier gamoxatuli moqmedebebi 

SesaZloa, Seasrulos mosaubrem martom, an rogorc jgufis wevrma. 

komisivebSi garesamyaro Seesabameba sityvebs, samyaro icvleba 

adresantis mier. magaliTad: 

“I’ll be back.” 

“We will not do that.” 

am SemTxvevebSi gadmocemulia adresantis mier sakuTar Tavze 

aRebuli valdebulebebi, rom is maT aucileblad Seasrulebs. pirobas 

an muqarasac SeiZleba, gamoxatavdnen aRniSnuli winadadebebi, Sesabamis 

konteqstSi Tu aRmoCndebian isini. 

4. Expressives – eqspresivebi iseTi sametyvelo aqtebia, romlebSic 

sityvebi gadmoscemen mosaubris grZnobebs, Tu ras grZnobs igi saubris 

dros: qeba, mobodiSeba, milocva, wuxili, sinanuli. isini gamoxataven 

mosaubris fsiqologiur mdgomareobas. amasTan dakavSirebiT, qaTings 

Tavis naSromSi Tekereis Zalian kargi magaliTebi mohyavs: “I’ve been poor 

and I’ve been rich. Rich is better” (Cutting, 2002).Aai,  kidev sxva magaliTebi: 

I’m really sorry. 

Congratulations. 

rogorc aRniSnuli magaliTebidan Cans, mTqmeli gamoTqvams 

sinanuls, bodiSs ixdis, an ulocavs Tanamosaubres.  

5. Declarations – deklarativebi – (romelTac ostini uwodebs aseve 

performativebs)  iseTi sametyvelo aqtebia, romelebic axal viTarebas 

badebs da cvlis samyaros, magaliTad: “I bet”, “I declare”, “I resign”. rodesac 

mosamarTle msjavdebuls ucxadebs: “I sentence you 6 months” - es am 

pirovnebis Tavisuflebis aRkveTis momaswavebelia. 

ostinisa da serlis klasifikaciebis garda, arsebobs aseve sxva  

mecnierebis vendleris, baxis da harniSis, alenis klasifikaciebi, 

romlebic erTmaneTisgan met–naklebad gansxvavdebian. (Bach & Harnish 1979; 

Vendler 1972; Allan 1994) 

rogorc qvemoT moyvanili cxrilidan Cans, ostinma gamoyo 

ilokuciuri aqtebis xuTi tipi, romlebic, Tavis mxriv, alanma ganavrco  
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da daumata operativebi da interogativebi. danarCenebis klasifikacia 

TiTqmis erTmaneTis msgavsia met–naklebi gansxvavebiT, da aqve minda 

aRvniSno, rom yvelaze misaRebi CemTvis serlis klasifikaciaa, da 

swored mas veyrdnobi Cemi kvlevis manZilze. 

Austin Vendler Searle Bach and harnish Allan 

Expositives Expositives Assertives Assertives Statements 

Commissives Commissives Commissives Commissives 

Behabitives Behabitives Expressives Asknowledgments Expressives 

Exercitives 

 

Interrogatives Directives Directives Invitations 

Exercitives  

Authoritatives  

Verdictives 

Verdictives Declarations Verdictives 

Operatives Effectives 

 

arsebobs  leqsikuri klasifikaciis SemTxvevebic, magaliTd 

bulmerisa da  benensTulis, romlebmac zmnebi daajgufes ilokuciuri 

Tvisebebis mixedviT, ase, magaliTad, Make a hidden appeal - am frazas 

mniSvnelobis mxriv Seusabames zmnebi, rogorebicaa: bitch at, carp about, 

grumble, murmur,  mutiny, nag, pout, rumble, sulk, whine  and wrangle.  amrigad, moxda 

4800-mde zmnis 600 kategoriad dayofa, romlebic sabolood 8 jgufSi 

gaerTianda semantikuri msgavsebis safuZvelze. (Ballmer and Brennenstuhl 1981) 

 

 

1.1.2 TanamSromlobiTi principi da graisis maqsimebis raoba 

 

verbaluri komunikacia sazogadoebis wevrebs Soris urTierTobis 

ZiriTadi saSualebaa, romlis meSveobiTac xdeba informaciis gacvla, 

azrebisa da grZnobebis gamoxatva. igi garkveul principebs emyareba, 

romelTa axsnasa da gadmocemas pirvelad pol graisi Seecada. misi 

azriT, mosaubreebi unda daukvirdnen, Tu ras amboben da rogor amboben. 

ავტორის სტილი დაცულია



19 

 

maTi wvlili sasaubro procesSi gansazRvruli da mizanmimarTuli unda 

iyos: “Make your conversational contribution such as is required, at the stage at which it 

occurs, by the accepted purpose or direction of the talk exchange in which you are engaged”. 

(Grice 1989) xSirad mosaubris naTqvami TanxvedraSi ar modis mis mier 

nagulixmeb azrTan da gamonaTqvami  damatebiT mniSvnelobas iZens, rac 

implikaciis (implicature) saxelwodebiT moixsenieba. „mosaubris mizania 

raRac axlis Tqma, rac ufro metia, vidre sityvebis mniSvneloba. es aris 

damatebiTi mniSvneloba, romelsac implikacia ewodeba“ (“…the speaker  

intends to communicate something. That something must be more than just what the words 

mean. It is an additional conveyed meaning, called an implicature”. (Jule 1997) „graisis 

implikaciis Teoria aris Teoria imis Sesaxeb, Tu rogor iyenebs xalxi 

enas“. (alaviZe 2005:350) TanamSromlobiTi principis ufro srulyofis 

mizniT, graisi gvTavazobs oTx ZiriTad sasaubro maqsimas Tavisi 

qvemaqsimebiT: (Jule 1997; Grice 1997; Person 1995) 

1. raodenobis (iyavi imdenad informatiuli, ramdenadac saWiroa, 

moeride zedmeti informaciis gacemas). 

2. xarisxis (ar Tqva is, rac ar Seesabameba simarTles an ar gaqvs 

adekvaturi damamtkicebeli sabuTi). 

3. relevanturobis/marTebulobis (iyavi relevanturi, ar Tqva is, 

rac SenTvis ucxoa). 

4. maneris (iyavi Tanmimdevruli, zusti, moeride gaugebrad  da 

orazrovnad saubars, Sekave Tavi zedmeti faqtebis moyvanisgan). 

am maqsimebis darRvevam SeiZleba migviyvanos komunikaciur 

gaugebrobamde. miuxedavad imisa, rom TanamSromlobiTi principi 

yovelTvis validuria, saubris monawileebi xSirad garkveuli mizeziT 

ganzrax arRveven maqsimebs. rodesac es xdeba, adresati cdilobs, 

gamoicnos, ratom gaakeTa adresantma es da, situaciidan gamomdinare, 

cdilobs naTqvamis dekodirebas, raSic mas sasaubro implikacia exmareba 

da rogorc graisi aRniSnavs, sasaubro implikacia ar unda iyos rTulad 

aRsaqmeli, raTa msmenels ar gauWirdes azris gamotana. (Grice 1975:50) 

graisi miiCnevs, rom zogierTi maqsima ufro mniSvnelovania da xSirad 

saWiro xdeba maTi darRveva. is aseve aRniSnavs, rom ZiriTadebis garda, 
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arsebobs aseve sxva saxis maqsimebic, rogorebicaa esTeTikuri, 

socialuri, moraluri. aseve gamoyofs Tavazianobis maqsimas Be polite – 

iyavi Tavaziani. (Grice 1991:308) maqsimebis darRvevis erT-erTi mizezad 

SeiZleba Tavazianobac miviCnioT. imisTvis rom ar SevlaxoT sxvisi saxe, 

SeiZleba gangeb avaridoT rame kiTxvaze pasuxs Tavi, an piriqiT, 

zedmetad vilaparakoT. rasakvirvelia, es yvelaferi sasaubro 

konteqstzea damokidebuli. 

 

 

 

 

1.1.3 robin leikofi da Tavazianoba 

robin leikofi aris kaliforniis universitetis profesori 

lingvistikis dargSi. misi yvelaze cnobili naSromebia Language and 

Women’s Place  da The logic of politeness, or, minding your P’s and Q’s. leikofi iyo 

erT-erTi pirveli lingvisti, romelmac siRrmiseulad Seiswavla qalisa 

da mamakacisTvis damaxasiaTebeli socialuri faqtorebi. naSromi 

Language and Women’s Place Seexeba swored „qalis enisTvis“ damaxasiaTebel 

niuansebsa da niSan-Tvisebebs. igi aanalizebs enas, gendersa da 

Zalauflebas Soris arsebul kavSirs. misi azriT, enobrivi 

TvalsazrisiT orgvarad xdeba qalis Zalauflebis daCrdilva: erTia 

enis gamoyeneba qalebis mimarT da meore - enis gamoyeneba qalebis mier: 

“The marginality and powerlessness of women are reflected in both the ways women are 

expected to speak, and the ways in which women are spoken of” (Lakoff 1973). leikofis 

azriT, „qalis enisTvis“  damaxasiaTebelia garkveuli Tvisebebi, 

romlebic iZleva warmodgenas, rom isini kacebTan SedarebiT sustebi da 

naklebad Tavdajerebulebi arian. inglisur enaSi es gansxvavebebi 

realizdeba, rogorc leqsikur (ferTa terminebi, nawilakebi, Sefasebis 

gamomxatveli zedsarTavi saxelebi), aseve sintaqsur doneze (kudi 

kiTxvebi da masTan dakavSirebuli intonacia Txovnis dros, brZanebis 

dros). e.i. „qalis enisTvis“ damaxasiaTebelia: 
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 naTqvamis niRbva / Semsubuqeba (hedging).  

 ukiduresad Tavaziani formebi. 

 gramatikulad da orTografiulad swori formebis 

gamoyeneba. 

 kudi kiTxvebis gamoyeneba. (Tag questions) 

 iumoris nakleboba. 

 iribi sametyvelo aqtebis intensiuri gamoyeneba.  

 mobodiSeba. 

 „qalis enisTvis“ damaxasiaTebeli zedsarTavi saxelebis 

gamoyeneba, romelTa kacis leqsikaSi moxvedra maTTvis 

damamcireblad iTvleba. da piriqiT, salanZRavi sityvebis, rogorc 

kacebis samyaros Semadgeneli nawilis arseboba. 

 

neitraluri zedsarTavi 
saxelebi, romlebis orive sqesis 

warmomadgenlebis mier 
gamoiyeneba 

„qalis enisTvis“ 
damaxasiaTebeli zedsarTavi 

saxelebi 

Great 

terrific 

cool 

neat 

adorable 

charming 

sweet 

lovely 

divine 

 

leikofs mohyavs ori magaliTi, romelTa wakiTxvis Semdeg sruliad 

advili SesaZlebelia, gagviCndes asociacia, rom pirveli maTgani 

damaxasiaTebelia „qalis enisTvis“, meore ki -„kacis enisTvis“. (Lakoff 

1973:50) 

1. Oh dear, you’ve put the peanutbutterin the refrigerator again. 

2. Shit, you’ve put the peanutbutterin the refrigerator again. 

isic aRsaniSnavia, rom qalTa leqsikaSi nel-nela Sedis 

„mamakacuri sityvebi“, Tundac salanZRavi, magram sapirispiro tendecias 

adgili ar aqvs, da mamkacisTvis isev damamcireblad iTvleba Tundac 

„qaluri samuSaoebi“, rogoricaa ZiZaoba, diasaxlisoba. leikofi mtkiced 

aRniSnavs, rom socialuri konteqstis gaTvaliswineba aucilebelia 
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inglisuris, rogorc meore enis Seswavlisas. aucilebelia, maswavlebeli 

icnobdes inglisuri enisTvis damaxasiaTebel Taviseburebebs. Tu qali 

maswavlebeli mamrobiTi sqesis moswavleebs gauazreblad aswavlis 

„qalis enisTvis“ damaxasiaTebel zedsarTavi saxelebs, enis 

Semwavlelebs problemebi SeiZleba SeeqmnaT inglisurad saubrisas 

inglisurenovan samyaroSi, da piriqiT, „mamakacuri leqsikiT“ qali 

moswavle miuRebeli SeiZleba aRmoCndes inglisurenovani sociumisTvis. 

enis Seswavla, Sesabamisad, scdeba fonologiis, sintaqsisa da semantikis 

dones da maswavlebels avaldebulebs, moswavleebs gaacnos enis 

Taviseburebebi. (Lakoff 1973:76) 

rac Seexeba qarTul enas, „Tanamedrove saliteraturo qarTulSi 

genderuli uTanasworoba leqsikur-gramatikul doneze ar vlindeba. 

genderuli diskriminacia, ZiriTadad, gamonaTqvamis an mTlianad 

diskursis propoziciul struqturaSi aisaxeba.“ (vasaZe 2014:15)  

leikofi Tavazianobas axasiaTebs mTqmelis poziciidan. igi 

Tavazianobis or ZiriTad wess gvaZlevs: 1. iyavi naTeli, mkafio (be clear) 

da 2. iyavi Tavaziani (be polite).  

leikofi agrZelebs graisis xedvas im mxriv, rom iziarebs 

TanamSromlobiT princips da pirvel wess graisis 4 maqsimad Slis, 

romlebzec Cven ukve gvqonda saubari wina qveTavSi. Tavis mxriv, meore 

wess avtori Slis Semdeg maqsimebad: 

1. Don’t impose or Distance 

2. Give options or difference 

3. Make audience feel good or Camaraderie 

pirveli maTgani gulisxmobs, rom garkveuli distancia unda 

SevinarCunoT adresatTan. distancia zogadad, rogorc viciT, 

damokidebulia mosaubreTa asakze, saqmianobaze, urTierTobis tipze. 

leikofis pirveli maqsimiT regulirdeba urTierToba socialuri 

distanciis mqone komunikantebs Soris. es formaluri komunikaciis tipia. 

Seesityveba braunisa da levinsonis uaryofiTi Tavazianobis tips. meore 

maqsima gulisxmobs, rom mosaubres garkveuli Tavisufleba unda hqondes 

rame qmedebis ganxorcielebis win. Cven ar unda daviJinoT Cveni 
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saTxovari Tu brZaneba, aramed iribad gadmovceT saTqmeli. SinaarsiT, es 

maqsimac uaryofiTi Tavazianobis tips utoldeba. rac Seexeba mesame 

moTxovnas, efuZneba simetriul urTierTobebs, anu, rodesac 

komunikantebi axlo megobrebi an erTi socialuri jgufis wevrebi arian. 

am drois gamoiyeneba araformaluri gamonaTqvamebi, rac ufro metad 

warmoaCens mosaubreebs Soris axlo da keTilganwyobil urTierTobas. 

Seesatyviseba braunisa da levinsonis dadebiTi Tavazianobis strategias. 

rogorc davinaxeT, qalebisTvis ufro metad damaxasiaTebelia mesame 

maqsimis gamoyeneba, anu araformaluri metyveleba, saubari nakleb 

damajerebeli toniT, rodesac saboloo gadawyvetilebas adresats 

andobs. Tumca, rasakvirvelia, yvelaferi mainc konteqstzea 

damokidebuli.  

ase, rom robin leikofic imis momxrea, rom saubris dros 

gaTvaliswinebuli iyos komunikantTa Soris urTierTobis forma, romlis 

Sesabamisad unda gamoviyenoT Sesabamisi strategiebi, raTa Tavidan 

aviciloT komunikaciuri marcxi. misi azriT, mTavaria, Tavidan aviridoT 

Seuracxyofa. 

 

 

 

 

1.1.4 jefri liCi da Tavazianobis principi 

 

termini Tavazianobis principi jefri liCis saxelTanaa 

dakavSirebuli. misi naSromi Principles of Pragmatics kidev erTi sityva iyo 

lingvistikis istoriaSi. igi Tavazianobis princips maqsimebis 

formulirebiT cdilobs. misi koncepcia emyareba terminebs self da other 

anu me da sxva. pirveli maTgani gaigivebulia adresantTan, xolo meore 

maTgani – adresatTan. Tumca kulturam am dayofazec SeiZleba moaxdinos 

gavlena. (Leech 1983:132) Tavazianobis principTan dakavSirebiT liCi 

gvTavazobs 6 maqsimas Tavisi qvemaqsimebiT. es maqsimebia:  

1. taqtis maqsima (msmenlis pirad interesebSi ar SeiWre); 
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2. didsulovnebis maqsima (ar Seawuxo adresati); 

3. mowonebis/keTilganwyobis maqsima (ar gaakritiko sxvebi); 

4. Tavdamblobis maqsima (Tavi ar iqo);  

5. SeTaxmebis maqsima (moeride uTanxmoebas); 

6. TanagrZnobis/simpaTiis maqsima (keTilganwyoba gamoxate 

adresatis mimarT). 

Tumca saubrisas, yvela maqsima erTnairad mniSvnelovani ar aris. 

liCis azriT, zogierTi ilokuciuri aqti Tavidanve Tavaziani, 

araTavaziani da neitraluri bunebisaa. magaliTad, araTavaziania 

imperativebi, Tavaziania SeTavazebebi, neitraluria gancxadebebi, 

instruqciebi da sxva. rac Seexeba muqaras an braldebebs, maTi mizani 

arc aris Tavazianoba (Leech 1983:83-84). Tavazianobis Teoria da 

TanamSromlobis principi, liCis azriT, erTmaneTs ewinaaRmdegeba, 

radganac rac ufro Tavaziania admiani, miT naklebad iyenebs 

TanamSromlobiT princips, anu miT metad uxdeba maqsimebis darRveva, 

gansakuTrebiT ki raodenobis maqsimis. da piriqiT, rac ufro metad 

mihyvebian mosaubreebi graisis maqsimebs, miT metad araTavazianebi 

iqnebian isini.  

 

 

 

1.1.5 brauni da levinsonis saxis cneba da Tavazianobis strategiebi 

 

graisis maqsimebi da TanamSromlobiTi principi mWidro da 

pirdapir kavSirSia Tavazianobis TeoriasTan, romlis ganviTareba 1970–

iani wlebis bolos moxda da misi mTavari fuZemdeblebi penelope brauni 

da stefan levinsoni iyvnen. principSi maT SemogvTavazes Tavazianobis 

albaT, yvelaze srulyofili modeli. maTi wigni Politeness: Some Universals in 

Language Usage pirvelad 1978 wels gamoica, xolo meored SesworebebiT - 

1987 wels. Cveni  kvlevis manZilze meore Sesworebul variants 

veyrdnobiT. 
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lingvisturi Tavazianobas sxvadasxva mecnieri da swavluli 

Taviseburad gansazRvravs, Tumca TiTqmis yvelas Sinaarsi  erTi da 

igivea: Tavazianobis gamoyeneba sazogadoebas sWirdeba interaqciis dros 

saxis SenarCunebisTvis  da konfliqturi situaciebis  Tavidan 

asacileblad. (Lakoff  1975; Leech 1980; Brown & Levinson 1978,1987; Kasper 1990; Ide 

1989) 

Tavazianobis Teorias ukavSirdeba saxis cneba da Semdegi 

terminebi: face wants, negative and positive face, face threatening (FTA) and fave saving acts 

(FSA), positive and negative politeness. yvela kulturis adamiani cdilobs pativi 

sces sxvebis azrs misi damokidebulebebis miuxedavad, anu daamyaros 

jansaRi socialuri urTierTobebi, rac, Tavis mxriv mis imijzec 

imoqmedebs, anu, mosaubre cdilobs, SeinarCunos sakuTari saxe da, amave 

dros, ar Selaxos sxvisic. Tu mosaubre ambobs iseT rames, rac ar 

emTxveva msmenlis molodinebs, iqmneba saxis Selaxvis saSiSroeba da, 

sapirispirod, rodesac mosaubre cdilobs, Searbilos da Seamciros misi 

naTqvamiT gamowveuli saxis Selaxvis SesaZlo safrTxe, saqme gvaqvs 

saxis SenarCunebis sametyvelo aqtTan.  am dros adresanti iTvaliswinebs 

msnenlis saWiroebas, da survils, iyos damoukidebeli, hqondes 

Tavisufali qmedebis saSualeba an ise moeqcnen mas, rogorc jgufis 

wevrs, iyos aRiarebuli da mowonebuli. es aris uaryofiTi da dadebiTi 

saxis cnebebi, romelTa mixedviT, braunma da levinsonma ganasxvaves ori 

tipis Tavazianoba: dadebiTi da uaryofiTi. (Positive and Negative Politeness). 

uaryofiTi Tavazianoba orientirebulia msmenlze, xazss usvams im faqts, 

rom mosaubre afasebs adresatis Zvirfas dros, bodiSs uxdis 

SewuxebisTvisa da sakuTari survilebis misTvis Tavsmoxvevis 

mcdelobisTvis. “Using this strategy also results in forms which contain expressions of 

apology for the imposition” (Jule 1997:65). uaryofiTi Tavazianoba es aris 

msmenlis negatiuri saxis SenarCunebisaken mimarTuli moqmedeba. rogorc 

brauni da levinsoni aRniSnaven, uaryofiTi Tavazianoba ufro metad 

pativiscemis gamomxatvelia maSin, rodesac dadebiTi Tavazianoba 

megobrul da guliTad damokidebulebas gamoxatavs, ZiriTadad 

orientirebulia mosaubreebs Soris axlo urTierTobebis warmoCenaze. 
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igi gulisxmobs mTqmelis mizans, mowonebuli da miRebuli iyos sxvebis 

mier. am strategiis gamoyenebiT adresanti cdilobs, romelime 

sazogadoebis, anda jgufis miRebul wevrad igrZnos Tavi: “It is the heart of 

respect behaviour, just as positive politeness is the kernel of ‘familiar’ and ‘joking’ behavior” 

(Brown & Levinson 1987). maTive azriT, dasavleT qveynebis enebi da, maT 

Soris inglisuric, ZiriTadad uaryofiTi Tavazianobis matarebelia. ‘In 

our culture, negative politeness is the most elaborate and the most conventionalized set of 

linguistic strategies for FTA redress’. (Brown &Levinson1978, 1987) 

mTlianobaSi braunisa da levinsonis Tavazianobis strategiebi 

ganasxvavebs 5 kategorias: (brauni da levinsoni 1987 citirebuli Jurnal 

TEFLIN- Si, (Senowarsito 2013) 

1. To follow what it says, bald on record (yvelaze nakleb Tavaziani) 

2. Perform speech acts using positive politeness 

3. Perform speech acts using negative politeness 

4. Indirect speech acts (off record) 

5. Do not do speech act or say anything.(yvelaze Tavaziani stategia) 

mocemuli kategoriebi dalagebulia nakleb Tavaziani formebidan 

ufro metad Tavaziani formebisken. 

braunisa da levinsonis Tavazianobis strategiebi erT konkretul 

magaliTze (rogor gamovarTvaT vinmes kalami) cxrilis saxiT 

Semdegnairad SegviZlia warmovidginoT:  

cxrili gakeTebulia brauni da levinsonis mixedviT, citirebuli  

j. iulis mier G (Jule 1997).  

How to get a pen from someone 

 

Say something               say nothing(but search in a bag) 

 

            On record                             off record (I forgot my pen) 

 

Face saving act                         bald on record (give me a pen) 

 

Positive politeness                       negative politeness 
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(‘How about letting me                 (‘could you lend me a pen?) 

Using your pen?’) 

rogorc cxrilidan Cans, kalmis Txovnisas, SesaZloa, araferi 

vTqvaT da, ubralod, daviwyoT CanTaSi Zebna, rac yvelaze Tavazian 

qcevis formad iTvleba, Tumca ar unda dagvaviwydes is garemoebac, rom 

msmenelma, SesaZloa, an ver, an SecdomiT moaxdinos mocemuli mesijis 

dekodireba. meore gzaa, vuTxraT adresats, rom kalami gvWirdeba. aqac 

ori saSualebaa. erTi - Riad veubnebiT, meore ki - iribi gziT, kerZod, 

magaliTad: ‘damaviwda kalami’. Ria naTqvamSi, erTi mxriv, igulisxmeba 

dadebiTi an uaryofiTi Tavazianobis strategiebi da, meore mxriv, 

pirdapiri mimarTva (detalurad qvemoT moyvanil cxrilSia 

warmodgenili), xSir SemTxvevaSi imperativebiT gamoxatuli. rac Seexeba 

off record strategias, aq moiazreba qaragmebi, ironia, ritorikuli 

SekiTxvebi, metaforebi, tavtologiebi, zogadad sasaubro implikaciebi.  

 

 

Bald on record startegies 
Ppirdapiri mimarTvis strategiebi 

 
 

Without redress 
Semarbileblebis gareSe 

mocemuli 
 
 

 

With redress 
Semarbilebeli saSualebebiT 

gadmocemuli 

mizani: qmedebis ganxorcielebisas 
maqsimalurad efeqturi Sedegis 
miReba. msmenlis sazogadoebrivi 
xati ignorirebulia an 
ararelevanturi. Ees xdeba rodesac: 

 
1. situacia maqsimalurad 
saswrafoa. 

Help! vs. Please, help me if you would 

be so kind! 

 
1.1 yuradRebis mipyobisTvis 
gankuTvnili frazebis gamoyeneba 
xdeba situaciis saswrafoobis 
metaforuli gamoxatvisas. 

 

mizani: orientirebulia msmenlis 
dadebiTi an uaryofiTi imijis 
SenarCunebaze. Mmoqmedebis Sedegze 
win ayenebs msmenlis xats. mTqmeli 
implikaciebiT arbilebs saxis 
Selaxvis saSiSroebas. Serbileba 
xdeba: 

 
1. dadebiTi Tavazianobis 

Semarbilebeli saSualebebiT. 
 
2. uaryofiTi Tavazianobis 

Sesabamisi terminebiT 
 
3. sityva please –iT.  
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Listen, I’ve got an idea. 

Look, the point is ths… 

 
1.2 formulirebuli erTeulebis 
gamoyenebas aqvs adgili. 

Excuse me 

Forgive me 

Parton me 

Accept my thanks. 

 
1.3 komunikaciur sirTuleebTan 
gvaqvs saqme, rogoricaa Sor 
manZilze gagebineba. 

Come home right now.(Soridan 
eZaxi) 

 
1.4 gvaqvs konkretul mizanze 
orientirebuli interaqcia. 

Lend me a hand here. 

 

1.5 instruqcia - receptebis 
paradigmatuli formebi. 

Open othe end. 

 

2. mosaubris survili, angariSi 
gauwios msmenlis sazogadoebriv 
imijs, mcirea, radganac 
ierarqiulad masze maRla dgas.  

Bring me wine, Jeeves. 

 

2.1 mosaubres ganzrax surs, uxeSad 
warmoaCinos Tavi, radgan 
gamoajavrebs msmenels, an xumrobs. 

Cry. Get angry.(bavSvs roca 
ajavreb) 

 
3. saxis Selaxvisken mimarTuli 
qmedebis ganxorcieleba pirvel 
rigSi msmenlis interesebSia.  

 
3.1 viZleviT TanagrZnobis 
gamomxatvel rCevas an 
gafrTxilebas. 

Careful! He is a dangerous man. 

 

3.2 TanagrZnobas gamovxatavT. 
Don’t be sad. 
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3.3 nebas vrTavT. 
Yes, you may go. 

Ok. Come, tie it here. 

 

3.4 viyenebT kliSed qceul 
gamosamSvidobebel formulebs. 

Take care of yourself! 

Enjoy yourself! 

Be good! 

Have fun! 
 
 

dadebiTi da uaryofiTi Tavazianobis formebi Tavis mxriv 

aerTianebs sxvadasxva strategias: 

 

PPositive Politeness Strategies 

dadebiTi Tavazianobis strategiebi 
NNegative Politeness Strategies 

uaryofiTi Tavazianobis 
strategiebi 

 
strategia 1. gamoxato 

yuradReba mosaubris interesebis, 
survilebis, saWiroebebis, nayidi 
nivTebis mimarT (Goodness, you cut your 

hair; Tu vinmes gripi aqvs, xelsaxoci 
miawodo) 

 
strategia @2. gaazviado 

interesi, mowoneba, simpaTia 
msmenelisadmi. (Zlieri 
msazRvrelebis gamoyeneba. (marvelous, 

extraordinary, devastating, incredible); 
gazviadebuli tonaloba 

 
strategia 3. mosaubris 

daintereseba da TxrobaSi Cabma. 
(awmyo dros gamoyeneba. drois 
cvla, pidapiri naTqvamis gamoyeneba, 
kudi kiTxvebi da gamonaTqvamebi, 
romlebic msmenls uSualod 
Txrobis centrSi agdebs. 
gamonaTqvamebi – you know, see what I 

mean? isn’t it? 
 
strategia 4. erTi jgufis 

wevrebisTvis damaxasiaTebeli 

 
strategia 1. iyavi pirobiTad 

arapirdapiri -  iribi sametyvelo 
aqtebi. (Can you please pass the salt?) 

 
strategia 2. varaudi, SeniRbva 

-questions, hedges. ( He really did run that 

way; It is only my father, who kills turkeys; I 

think/suppose/guess Henry is coming.) 

 
strategia 3. iyavi pesimisti 

(Could you do X? 

 
strategia 4. Seamcire 

impoziciis xarisxi (I will borrow your 

gourd for a little moment or so; I just want to 

ask you if I can borrow a tiny bit of paper. 
gamonaTqvamebi, romlebic amcireben 
impoziciis xarisxs: a tiny little bit, a sip, 

a taste, a drop,a smidgen, a little, a bit, just 

 
strategia 5. gamoxate 

pativiscema: (T/V sistema, mimarTvis 
formebi Sir, Madam, Lady. 

Tavazianobis gamoxatva leqsikur 
doneze: Snuggs vs.Dr Snuggs,eat vs.dine, 

man vs. gentleman, bit vs.piece,book vs. 
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leqsikis gamoyeneba. (Semoklebuli 
formebi, elifsi, diglosia, kodis 
gadarTva, Jargonebi, slengi, 
moferebiTi saxelebi, saxelebis 
Semoklebuli formebi, ziari 
informaciis codna) 

 
 
strategia 5. daTanxmeba. 

(mosaubris naTqvamis gameoreba; 
Txovnis win fatikuri komunikaciis 
saSualebebis gamoyenaba - saubari 
amindze, avadmyofobaze, mosavalze) 

 
startegia 6. uTanxmoebisaTvis 

Tavis arideba (simboluri Tanxmoba, 
TeTri tyuili, azris SeniRbva (sort 

of, kind of, in a way) 

 
strategia 7. presupozicia, 

saerTo miznebis gamoxatva -  
Worebi, mokle saubrebi, kudi 
kiTxvebi daRmavali toniT, 
inkluziuri “Cven”, romelic 
mxolod msmenels exeba. you know, I 

see  -frazebi, awmyo drois 
gamoyeneba TxrobaSi, proqsimaluri 
nacvalsaxelebis gamoyeneba (here, 

this) vs. there, that.zogierTi moZraobis 
aRmniSvneli zmnis gamoyeneba _ take, 

go nacvlad bring, come –is. 
araformaluri mimarTvis formebis 
gamoyeneba, rogoricaa, honey, darling, 

mate, buddy, luv, etc 

 
startegia 8. xumroba 
 
strategia 9. Cans, adresantma 

icis adresatis survili da 
gamoTqvams wuxils misi 
SeusrulebisTvis. (I know you love roses 

but the florist didn’t have any more, so I 

brought you geraniums instead. (offer + 

apology) 
 
strategia 10. SeTavazeba da 

dapireba (mcdaric rom iyos, mainc 

volume… 

We look forward very much to dining 

with you vs. We look forward very much to 

eating with you) 

 

strategia 6. mobodiSeba. (I 
hope you will forgive me if …) 

 
strategia 7. mosaubre-

mTqmelis impersonalizacia. (It 
appears (to me) that…; It is regretted that 

(vnebiTiT Canacvleba) One might think 

(nacvlad you might think –isa); We cannot 

accepr responsibility (we= I + power); Excuse 

me, Sir (excuse me, you-s nacvlad) 

deiqtikuri nacvalsaxelebis 
gamoyeneba (that, there, past tense vs. this, 

here, vivid present); iribi naTqvami vs. 
pirdapiri naTqvami. 

 
strategia 8. zogadi 

regulaciebis gamoyeneba saxis 
SesanarCuneblad. (Passengers will please 

refrain from flushing toilets on the train. vs. 

You will please refrain from flushing toilets on 

the train; We don’t sit on the tables, we sit on 

chairs, Johny(at school) 

 
strategia 9. nominalizacia, 

romelic gamonaTqvams met 
formalobas sZens. a). you performed 

well on the examination and we were 

favourably impressed (spoken, informal). b) 

your performing well on the examinations 

impressed us favourably (more formal) c) your 

good performance on the examinations 

impressed us favourably. (the most formal)) 

 
strategia 10. msmenelis 

mimarT valdebulebis grZnoba. I’d be 

eternally grateful if you would . . .;I’ll never be 

able to repay you if you . . .(gamoxato 
Txovna). I could easily do it for you –

gamoxato SeTavazeba. Do me a favour! 

Lend us (inclusive) your hand. – axlo 
urTierTobisas. 
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– I’ll drop by sometime next week) 

 
strategia 11. iyavi optimisti 

(I’m borrowing your scissors for a sec –OK? 

frazebi - I hope, I imagine, kudi kiTxva 
(won’t you) 

 
strategia 12. msmenelic da 

mTqmelic Cabmulebi arian 
aqtivobaSi (inkluziuri we (Cven) 
let’s (modi) 

 
strategia 13. mizezis kiTxva: 

ratom surs mosaubres raRacis 
gakeTeba(kiTxvebi dawyebuli why not? 

 

strategia 14: samagiero qmedeba 
(I’ll do X for you, if you do Y for me; I did X 

for you last week, so you do Y for me this 

week) 
 
strategia 15: saCuqrebis, 

TanagrZnobis micema/gamoxatva 
adresatis mimarT. 

 
 

es yvelaferi detalurad  pirvel da meore cxrilSia mocemuli. 
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cxrili # 1. dadebiTi Tavazianobis strategiebi Brown and Levinson 

1987:103 
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cxrili #2. uaryofiTi startegiebis cxrili (Brown and Levinson 

1987:129) 

ganxiluli strategiebi mosaubreebs exmareba jansaRi komunikaciis 

damyarebaSi. rodesac mosaubreebs Soris socialuri distanciaa, iribi 

sametyvelo aqtebis gamoyeneba Warbobs, xolo rodesac mcirdeba es 

distancia, uaryofiTi Tavazianoba da iribi sametyvelo aqtebis 

gamoyenebac iklebs. rogorc ukve aRvniSneT, brauni da levinsoni 

inglisur enas uaryofiTi Tavazianobis matareblad miiCneven. Tumca 

SeiniSneba tendencia, rodesac dRevandeli 40-50 wels qvemoT asakobriv 

jgufSi gaerTianebuli amerikelebi da britanelebi saxelebiT mimarTaven 

axladgacnobil adamianebs, rom Seamciron distancia maT Soris (ruxaZe 

2006), Tumca Cabmis, anu imave dadebiTi Tavazianobis strategiebma, 

romelsac, Cveulebriv, ucnobi adamianebis mimarT iyeneben britanelebic 

da amerikelebic, SesaZloa, daabnios ucxoeli inglisurad mosaubre, 

radganac mis kulturaSi es Seuracxmyofeli iyos. rogorc aRvniSneT, es 

axali tendenciaa, da 50 wels zemoT myofi britanelisTvis sirTules 
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warmoadgens axladgacnobil adamians saxeliT mimarTos. xolo, rodesac 

statussa da Zalauflebas Soris didi sxvaoba ar SeiniSneba,  

qarTvelebi, msgavsad amerikelebisa da britanelebisa, saxelebiT 

mimarTvis formas iyeneben Tanasworobis gamosaxatavad. (Bargiela 2002:4-6). 

zogi Tvlis, rom uaryofiTi Tavazianobis gamoyeneba jobia, vidre 

dadebiTis. (internetwyaro 2) 

strategiis arCevisas adresantma unda gaiTvaliswinos saxis 

Selaxvis saSiSroebis potenciali, anu wona (W). amis gamosaTvlelad ki 

brauni da levinsoni gvTavazoben Semdeg formulas: W x = D (S, H) + P (H, S) + 

R x, sadac D mosaubreebs Soris distancias aRniSnavs, P – Zalauflebas 

da R - impoziciis xarisxs (Brown & Levinson 1987:76-77). 

lingvisturi Tavazianobis kuTxiT empiriuli masalis kvlevisas 

mkvlevarebi farTod iyeneben braunisa da levinsonis models, aseve 

liCisasac, radganac isini, sxvebTan SedarebiT, ufro srulyofilia. 

(Watts 2003:63). lingvisturi Tavazianobis sakiTxis kvlevisas Cvenc 

ZiriTadad am models veyrdnobiT. 

 

 

1.1.6 sqolanebis Tavazianoba 

siuzan da ron sqolanebis mier gamoyofili Tavazianobis sistemac 

ZiriTadad, im principebs emyareba, romlebzec saubari ukve gvqonda, 

Tumca zogierTi sakiTxi maTTan ufro dakonkretebulia da 

gamartivebuli. 

maTi azriT, mosaubris mier lingvisturi formebis arCeva 

emsaxureba saxis SenarCunebas da damokidebulia komunikantebs Soris 

urTierTobaze. aRniSnuli mkvlevarebi warmogvidgenen saxis ganmartebas 

sociologiur da sociolingvistur WrilSi: “Face is the negotiated public 

image,mutually granted each other by the participants in a communicative event.” anu „saxe 

aris SeTanxmebuli sazogadoebrivi imiji, romelsac saubris monawileebi 

ormxrivad Tanxmdebian“ (Scollon & Scollon 2001:45). maT saxis cneba sakmaod 

paradoqsulad miaCniaT, radganac is, erTi mxriv, gulisxmobs mosaubris 

survils, Cabmuli iyos komunikaciaSi da, meore mxriv, saWiroa, 
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SevinarCunoT garkveuli saxis distancia saubris monawileebTan da 

mivceT maT ufro meti Tavisufleba. CarTuloba SeiZleba gamoixatos 

diskursis iseTi strategiebiT, rogoricaa, mosaubris mimarT interesisa 

da yuradRebis gamoCena, saerTo iteresebisa da miswrafebebis warmoCena, 

saxelebiT mimarTva – nebismieri lingvisturi Tu eqstralingvisturi 

qmedeba, romelic mosaubres agrZnobinebs, rom mTqmeli masTan axlo 

urTierTobis damyarebas cdilobs. magaliTad, winadadebebi “Are you feeling 

well today?”, “I know just what you mean, the same thing happened to me yesterday”, “ Yes, I 

agree, I’ve always believed that, too.” CarTulobis mcdelobas asaxavs. 

damoukidebloba gamoixateba mTqmelis mcdelobiT, Tavs ar moaxvios 

mosaubres Tavisi survilebi, mimarTvisas ki gamoiyenos ufro formaluri 

mimarTvis formebi. magaliTad, restoranSi yofnisas, SekveTis win 

SeiZleba Cvens Tanameinaxes vuTxraT aseTi fraza: “I don’t know if you will want 

to have rice or noodles.” saxis orgvari bunebidan gamomdinare, sqolanebi 

warmogvidgenen Tavazianobis or ZiriTad strategias: CarTvisa da 

damoukideblobisa. es terminebi Seesabameba braunisa da levinsonis 

dadebiT da uaryofiT Tavazianobis cnebebs, Tumca sqolanebi, am 

terminebis pirdapiri mniSvnelobiT gagebisTvis Tavis aridebis mizniT, 

gvTavazoben dadebiTi da uaryofiTi SevcvaloT terminebiT CarTvisa da 

damoukideblobis.  CarTvis strategiebi solidarobis Tavazianobis 

maCvenebelia.  

inglisuri enidan moZiebuli magaliTebis safuZvelze sqolanebi 

warmogvidgenen CarTvisa da damoukideblobis 10-10 strategias: 

CarTvis strategiebi da magaliTebi: 

1. yuradRebis gamoCena adresatisadmi. 

“I like your jacket.” 

2. gazviadebuli yuradRebisa da simpaTiis gamoCena adresatisadmi. 

“Please, be careful on the steps, they’re very slippery.” 

3. adresat-adresantis saerTo jgufis wevrobaze miTiTeba. 

“All of us here are at City Polytechic....” 

4. saerTo interesebis, damokidebulebebis, codnis, empaTiis 

gamoxatva. 
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“ I know just how you feel. I had a cold like that last week.” 

5. iyavi optimisti. 

“I think we should be able to finish that annual report very quickly.” 

6. Cans, rom mosaubrem icis msmenelis survili da saWiroebebi da 

iTvaliswinebs maT. 

“ I’m sure you will all want to know when this meeting will be over.” 

7. mTqmelis varaudi, rom mas da adresats erTnairi survilebi aqvT. 

 “I know you want to do well in sales this year as much as I want you to do well.” 

8. saxeliTa da zedmeti saxelebiT gamoxatuli mimarTvis formebis 

gamoyeneba. 

“Bill, can you get that report to me by tomorrow?” 

9. iyavi sityvamravali. 

10. msmenlis enisa da dialeqtis gamoyeneba. 

 

damoukideblobis strategiebi da magaliTebi: 

1. minimaluri varaudi imisa, Tu ra surs mosaubres. 

“I don’t know if you will want to send this by air mail or by speedpost.” 

2. mieci mTqmels arCevani, ar Seasrulos raime qmedeba. 

“It would be nice to have tea together, but I am sure you are very busy.” 

3. Seamcire safrTxe. 

“I just need to borrow a little piece of paper, any scrap will do.” 

4. bodiSis moxda. 

“I’m sorry to trouble you, could you tell me the time?” 

5. iyavi pesimisti. 

“I don’t suppose you’d know the time, would you?” 

6. mosaubrisa da msmenlis gamoricxva komunikaciidan. 

“This is to inform our employees that............” 

7. zogadi wesis gamoyeneba saubrisas. 

“Company regulations require an examination......” 

8. gvarebiTa da titulebiT mimarTva. 

“Mr Lee, there’s a phone call for you.” 

9. iyavi sityvaZviri. 
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10. gamoiyene Seni sakuTari ena da dialeqti. 

sqolanebic gamoyofen sam ZiriTad faqtors, romelTac moZraobaSi 

moyavs Tavazianobis an saxis sistama. es faqtorebia: Zalaufleba (power), 

distancia (distance) da impoziciis xarisxi (weight of imposition). am 

faqtorebis gaTvaliswinebiT sqolanebi gvTavazoben Tavazianobis 

sistemis sam saxes: deferenciuli (pativiscemis), solidarobisa da 

ierarqiuli.  

deferenciuli (deference) Tavazianobis sistema gulisxmobs, rom 

komunikantebi rangiT Tanaswori, an TiTqmis Tanasworni arian, amitom 

urTierTobebi simetriulia da ar SeiniSneba Zalauflebis gadameteba (-

P), Tumca, amave dros, maT Soris garkveuli saxis distancia arsebobs 

(+D) da, Sesabamisad, komunikantebi Tavazianobis damoukidebel 

strategiebs iyeneben.  

solidarobis (solidarity) Tavazianobis sistema damaxasiaTebelia axlo 

megobruli saubrebisTvis, Sesabamisad komunikantebi ZiriTadad iyeneben 

CarTvis Tavazianobis strategiebs. maT Soris distancia da Zalauflebis 

arseboba ar SeiniSneba, anu gvaqvs minus distancia (-D) da minus 

Zalaufleba (-P). 

ierarqiuli (hierarchical) Tavazianobis sistemaSi gvaqvs +Zalaufleba 

da urTierTobebi komunikantebs Soris asimetriulia, anu isini ar 

iyeneben msgavsi Tavazianobis strategiebs. socialuri poziciiT maRla 

mdgomi iyenebs CarTvis strategiebs, maSin, rodesac daqvemdebarebuli an 

dabal socialur poziciaze myofi piri mimarTavs damoukideblobis 

strategiebs. msgavsi saxis urTierTobebi damaxasiaTebebia biznesis, 

samTavrobo da saganmanaTleblo sferoSi. 

samive Tavazianobis sistemisaTvis damaxasiaTebeli niSnebi 

TvalsaCinoebisaTvis gamotanilia qvemoT moyvanil cxrilSi. 
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Ddeferenciuli solidarobis ierarqiuli 

1. simetriuli (-P) 

2. distanciuri (+D) 

3.damoukideblobis 
strategiebi 

1. simetriuli (-P) 

2. aradistanciuri (-D) 

3.CarTvis strategiebi 

1. asimetriuli (+P) 

2. poziciiT maRla 
mdgomi iyenebs CarTvis 
strategiebs 
3. poziciiT dabla 
mdgomi iyenebs 
damoukideblobis 
strategiebs. 

 

 

1.1.7 pirdapiri da iribi  sametyvelo aqtebi 

 

 gamonaTqvamebi winadadebaSi SeiZleba Segvxvdes pirdapiri da 

arapirdapiri funqciiT. Sesabamisad, gvqondes pirdapiri da arapirdapiri 

sametyvelo aqti (direct and indirect speech act). iribi sametyvelo aqtis dros 

iluokuciuri Zala gansxvavebulia lokuciuri aqtisgan. rogorc 

cnobilia, inglisurSi winadadebis oTxi ZiriTadi tipi gamoiyofa, esenia: 

bZanebiTi winadadebebi (imperatives), kiTxviTi winadadebebi (intterogatives),  

TxrobiTi winadadebebi (declaratives), da Zaxilis winadadebebi (imperatives). 

Sesabamisad, isini winadadebaSi gamoiyenebian brZanebis an Txovnis, 

SekiTxvis dasmis,  raimes mtkicebisa da aRtacebis gamoxatvis funqciiT 

Puline gave Tom a digital watch for his birthday  - declarative 

 Did Pauline give Tom a digital watch for his birthday? - interrogative   

What did Pauline give Tom for his birthday?  - interrogative 

Give me a digital watch for my birthday!-imperative 

What a fine watch he received for his birthday!- exclamative   

magram Zalian xSirad, winadadebis garegani struqtura da 

nagulisxmebi azri erTmaneTs ar emTxveva, rogorc es serlis aqvs 

naCvenebi am magaliTze ‘Can you reach the salt?’ Cveulebriv, es winadadeba 

aris kiTxviTi tipis, romlis warmoTqmiT mTqmeli elis pasuxs 

msmenelisgan SeuZlia Tu ara mas miawodos marili, magram, meore mxriv, 

garkveul garemoebaSi igive wiadadeba SeiZleba msmenlis mimarT Txovnas 

gamoxatavdes–momawode marili, Tu SeiZleba, da ara imis garkvevas, 

ავტორის სტილი დაცულია



39 

 

msmenels marTla Seswevs Tu ara unari marilis miwodebisa. moyvanili 

magaliTi aris  iribi sametyvelo aqtis SemTxveva, romelsac serli 

ganmartavs Semdegnairad: “The cases are indirect speech acts, cases in which one 

illocutionary act is performed indirectly by way of performing another” (Searle 1979:53). anu, 

iribi sametyvelo aqtebis SemTxvevaSi, erTi ilokuciuri aqti 

xorciledeba iribad sxva aqtis ganxorcielebis xarjze. misive TqmiT, 

arapirdapir sametyvelo aqtSi msmenelTan komunikaciis damyarebisas 

mosaubre ufro mets gulisxmobs naTqvamiT, vidre amas faqtobrivad 

sityvebiT gamoTqvams, am dros is eyrdnoba ziar codnas, lingvistursac 

da aralingvistursac. “In indirect speech acts the speaker communicates to the hearer 

more than he actually says by way of relying on their mutually shared background information, 

both linguistic and non-linguistic, together with the general powers and rationality and inference 

on the part of the hearer” (Searle 1979:32). mTqmeli unda iyos darwmunebuli imaSi, 

rom msmeneli sworad moaxdens naTqvamis dekodirebas da dainaxavs am 

naTqvamis gamiznulobas. winaaRmdeg SemTxvevaSi, warmatebuli komunikacia 

ver Sedgeba. ase, magaliTad, aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT, meis 

mohyavvs aseTi magaliTi: davuSvaT kinoSi yofnisas eubnebi vinme 

pirovnebas: “Could you move a bit?” Tu man gvipasuxebs pirdapir ‘diax’ an 

‘ara’, anu aRiqvams Cvens naTqvams, rogorc sazogado kiTxva, komunikacia 

warmatebiT ver Sedgeba, radgan, Cveni mizani iyo, igi cota gverdze 

gaweuliyo da adgili daeTmo, anu es iyo Txovna kiTxviTi winadadebis 

formiT gamoxatuli (May 1993), Tumca es imas ar niSnavs, rom aseTi tipis 

winadadebebi aucilebelia, mxolod iribi direqtivebis funqciiT 

gamoviyenoT. Tu, vTqvaT, orTopedi svams kiTxvas, raTa Seamowmos 

daSavebuli mklavi Tu ra doneze gamojanmrTelda, aq, rasakvirvelia, 

Cveulebrivi sazogado kiTxvaa sxva damatebiTi implicituri 

mniSvnelobis gareSe (Searle:1979:42). rogorc serli miuTiTebs, 

arapirdapir sametyvelo aqtis dros gamonaTqvamSi ori ilokuciuri Zala 

realizdeba, aqedan erTia Tavdapirveli mniSvneloba, romelsac serli 

meorad mniSvnelobas uwodebs,  xolo meore winadadebasa da konteqstSi 

aqtualizirebuli mniSvnelobaa, romelsac pirvelad mniSvnelobad 

ixseniebs. iribi sametyvelo aqtis dros yuradReba eqceva konteqstSi 
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aqtualizebul mniSvnelobas, Tumca, serlis TqmiTve, es ar gamoricxavs 

im faqts, rom pirveladi mniSvnelobis raelizebisas meoradi anu sityva–

sityviTi mniSvneloba ikargeba. imis dasturad, rom winadadeba marTlac 

inarCunebs sityva–sityviT mniSvnelobas, rodesac iribad gamoxatavs 

Txovnas, aris is, rom pasuxis gacema aseT kiTxvaze xdeba meoradi 

ilokuciis doneze, Tumca utoldeba pirveladi ilokuciisas. magaliTad: 

“Can you pass the salt?”  “No, sorry. I can’t. it’s down there at the end of the table.”/ “Yes, I 

can.” (here it is) (Searle:1979:43). 

zogadad, sametyvelo aqtis warmatebiT ganxorcielebisTvis didi 

mniSvneloba eniWeba konteqsts, sasaubro situacias da rasakvirvelia, is 

gansakuTrebiT aqtualuria iribi sametyvelo aqtis SemTxvevaSi. amitomac 

aris, rom Zalian mcire zomis enobrivi erTeulebic ki Sesabamis 

konteqstSi dasrulebuli azris gamomxatvelia da, Cveulebriv, 

winadadebebad Tu sakomunikacio erTeulebad gvevlineba, rogorc amas 

piter verdonki aRniSnavs Tavis statiaSi stylistics: “You recognize a piece of 

language as a text , not because of its length, but because of its location in a particular context. 

you know what the message is intended to be.” (Verdonk 2002) amitomac is mcire zomis 

gamafrTxilebeli niSnulebi Tu warwerebi, romlebic ase xSirad 

gvxvdeba quCebsa Tu maRaziebze, aseve mcire zomis sareklamo taqstebi, 

Cveulebriv, srulmniSvnelovani sametyvelo erTeulebia da, amave dros, 

warmoadgens direqtul sametyvelo aqtebs, radganac mouwodebs 

mkiTxvelsa Tu msmenels, Seasrulon esa Tu is moqmedeba–iyidon, iqiraon, 

gasinjon da a.S sxva amis msgavsi. magaliTad “keep of the grass”, “keep left”, 

“keep out”, “danger”-gafrTxilebas warmoadgens, amasTanave Tu ‘keep off the grass’ 

pirdapir gvafrTxilebs, rom ar gaviaroT balaxze, “danger”-is SemTxvavaSi 

Tavad gviwevs daskvnebis gakeTeba, rom iq saxifaToa da rom unda 

moveridoT. arapirdapiri sametyvelo aqtebi farTod gamoiyeneba 

gancxadebebsa da reklamebSi. gancxadebebi SeiZleba sxadasxva 

sametyvelo aqtiT iyos gadmocemuli: reprizentativebiT (produqtze 

mocemuli warwerebiT vTqvaT), komisivebiT (usafrTxoebis an xarisxis 

garantia), eqspresivebiT (aRSfoTeba ama Tu im produqtis  an servisis 

gamo), magram yvela maTganis pragmatikuli mizani aris yovelTvis 
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direqtiva: “Buy it now!” rogorc ukve aRvniSneT, saubrisas 

gasaTvaliswinebelia uamravi faqtori, situaciuri konteqsti, 

komunikntTa Soris damokidebuleba, impoziciis xarisxi, ziari 

foniseuli codna da sxva. metyveli subieqtis mier iribi sametyvelo 

aqtebis gamoyenebis sixSire ufro izrdeba, rodesac komunikantTa Soris 

asimetriuli damokidebulebaa da impoziciis xarisxi maRalia.  

 

1.2 qarTuli enis zogadi daxasiaTeba Tavazianobis kuTxiT. 

ganvixileT Tavazianobis raoba da principebi istoriul WrilSi 

da gavecaniT mniSvnelovan Sromebs am sakiTxTan dakavSirebiT. naxsenebi 

avtorebi inglisurenovani kulturis warmomadgenlebi arian da 

lingvisturi Tavazianobis Sesaxeb maT mier SemoTavazebuli principebi 

ZiriTadad inglisuri enis Taviseburebebs emyareba. rasakvirvelia, xdeba 

am normebis ganzogadeba da universaluri Tvisebebis gamoZebna, magram 

saboloo jamSi maTTvis amosavali mainc inglisuri enaa: “Brown and 

Levinson argued that there are indeed universals in politeness, but the politeness strategies that 

they detal are, in fact, based on those which seem most appropriate for English speakers.” 

(Bargiela 2002). mocemul TavSi minda visaubro qarTuli enis Sesaxeb 

Tavazianobis kuTxiT univesaluri masaxiaTeblebis gaTvaliswinebiT.  

 rogorc ukve davinaxeT, sociumis wevrebisTvis Zalian 

mniSvnelovania pativiscemiT moeqcnen mas, ar Selaxon misi 

sazogadoebrivi imiji, „xati“. urTierTobis specifikas gansazRvravs 

mravali faqtori, rogoricaa komunikantTa socialuri mdgomareoba, 

ganaTleba, asaki, sqesi, situaciuri da kulturuli konteqsti. adamiani 

yovelTvis aqcevs yuradRebas, rogor mimarTaven mas, esalmebian, 

emSvidobebian, gamoTqvamen TanagrZnobas, sTxoven, uars eubnebian da ase 

Semdeg. „Tavazianobis gamoxatvis saSualebebi msWvalavs adamianur 

urTierTobaTa mTel palitras, radganac moicavs cxovrebis TiTqmis 

Yyvela sferos“ (SamelaSvili - zeqalaSvili 2005). mimarTvis formebsa 

da Tavazianobis sakiTxebs qarTul enaSi siRrmiseulad ganixilavs 

Suqia afridoniZe naSromSi „mimarTvis formaTa struqtura da 

funqcionireba axal qarTulSi“ (afridoniZe 2001). aseve mravali kuTxiT 
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aSuqebs qarTuli dialoguri metyvelebis Taviseburebebs rusudan 

zeqalaSvili (zeqalaSvili 2012) Tavazianobis gramatikuli 

gamoxatulebebis Sesaxeb saubrobs zaal kikviZe (kikviZe 1999). aseve 

arsebobs sxvadsxva qarTveli mkvlevris naSromi Tavazianobis 

sakiTxebze sxvadsaxva sferoSi qarTuli da ucxo enebis SepirispirebiTi 

analizis fonze. (demetraZe 1996; afaqiZe 2008; gogsaZe 2002; boWoriSvili 

2008; ruxaZe 2006) da sxva. 

yvela enaSi arsebobs Tavazianobis gamoxatvis Sesabamisi 

saSualebebi da strategiebi. rogorc kikviZe aRniSnavs, „aziis zogierTi 

ena evropulTagan gansxvavdeba imiT, rom maT moepovebaT Tavazianobis 

ara marto leqsiuri, aramed gramatikuli formebic“ (kikviZe 1999). 

Tavazianobis gamoxatvis saSualebebis mixedviT zeqalaSvili 

gamoyofs qarTuli dialoguri metyvelebis sam dones: mikro done, 

saSualo done da makro done. (SamelaSvili-zeqalaSvili 2005). es 

dayofa principSi igivea, rac lokucia-ilokucia-perlokucia. saTanado 

literaturaze dayrdnobiT SegviZlia gamovyoT Tavazianobis gamoxatvis 

saSualebebi qarTul enaSi. (zeqalaSvili, 2012; afridoniZe, 2003; kikviZe, 

1999). rogorc Cans, qarTul enaSi Tavazianoba makro doneze 

SesaZlebelia gamoixatos Aa) gramatikuli saSualebebiT; b) leqsikuri 

saSualebebiT; g) Tavaziani formebiT;      d) impliciturad. 

a) Tavazianobis gamoxatva gramatikuli saSualebebiT. rogorc 

brauni da levinsoni, da aseve brauni da gilmeni (Brown & Gillman 1960) 

aRniSnaven mravali ena Tavazian formebs e.w T/V sistemiT warmogvidgens. 

aseTia qarTulic. me-2 piris mravlobiTi ricxvis forma Tavazianobis 

gamosaxatavad VIII-XI saukuneebis qarTul ZeglebSi dasturdeba, Tumca 

iSviaTad, da umaRlesi sasuliero da saero pirebisadmi (mefe, 

dedofali, kaTalikosi) gamoiyeneboda. erTi pirisadmi mimarTulma Tqven 

nacvalsaxelma TandaTan gaifarTova funqcionirebis sfero da 

TqvenobiT mimarTaven socialuri ierarqiisa da asakiT gansxvavebul 

adamianebs. inglisuri ena ar miekuTvneba T/V sistemis mqone enebs, anu aq 

piris nacvalsaxeli you (Sen/Tqven) gamoiyeneba meore piris mxolobiTi 

da mravlobiTi ricxvis aRsaniSnavad. Tuki piris nacvalsaxels Tqven 
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SeuZlia orive, mravlobiTis da Tavazianobis gamoxatva, inglisuri you 

mxolod mravlobiT ricxvs aRniSnavs da ara Tavazian mimarTvas. 

Tavaziani Tqven formis gamoyeneba dakavSirebulia pirveli piris 

mravlobiT forma Cven piris nacvalsaxelis gamoyenebasTan. feodalur 

xanaSi monarqebi sakuTar Tavs mravlobiT ricxvSi moixseniebdnen da 

xalxic iZulebuli iyo, aseve mravlobiTi ricxviT miemarTa maTTvis. 

rogorc kikviZe miuTiTebs „am [romis] saxelmwifos ori an sami kaci 

edga saTaveSi. rodesac isini dekretebs gamoscemdnen, Tavis Tavs, ra 

Tqma unda, Cven nacvalsaxeliT moixseniebdnen. mogvianebiT, rodesac 

Camoyalibda erTmmarTveloba, mravlobiTis xmareba Cvevad gadaiqca. 

aqedan Sevida es tradicia evropis samefo sasaxleebSi, xolo bizantiis 

gavliT saqarTvelosa da ruseTSi. aman ganapiroba Cven nacvalsaxelis 

meoreuli mniSvnelobiT xmareba“ (kikviZe 1999). rac Seexeba meoreul 

gamoyenebas, rogorc akaki SaniZe aRniSnavs, arsebobs  Cven piris 

nacvalsaxelis ori forma: inkluziuri da eqkluziuri. pirvel 

SemTxvevaSi molaparake adamiani aRniSnavs Tavis Tavs da agreTve imas an 

imaT, visTanac saubari aqvs. am SemTxvevaSi Cven sityva igivea, rac me da 

Sen an me da Tqven. es aris inkluziuri Cven. xolo rodesac molaparake 

adamiani Cven gamoyenebiT gulisxmobs Tavis Tavs da sxvas an sxvebs imis 

gamoklebiT, an imaTi gamoklebiT, visac esaubreba, saqme gvaqvs 

eqskluziur Cven formasTan. am SemTxvevaSi sityva Cven igivea, rac me da 

is an me da isini an kidev me da mas. (SaniZe 1980) 

inglisurSic gvaqvs inkluziuri da eqkluziuri we  anu Cven forma. 

braunisa da levinsonis azriT, inkluziuri we formas SeuZlia 

Searbilos saxis Selaxvis saSiSroeba, Searbilos Txovna an SeTavazeba. 

inglisuri fraza let’s swored inkluziur Cven formas gulisxmobs. am 

formebis gamoyeneba dadebiTi Tavazianobis me-12 strategias Seesabameba. 

(strategia 12: aqtivobaSi moiazreba orive, mosaubrec da msmenelic) 

(Brown & Levinson, 1987:127). 

Give us a break. (i.e. me) 

Let’s stop for a bite. (i.e. I want a bite, so let’s stop) 

We (inclusive) want your little salt. 
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We (inclusive) will go fetch it. (i.e. I will) 

Let’s get on with dinner, eh? (i.e.you)  

ese igi, SesaZlebelia, aseve inkluziuri Cven formis gamoyenebisas 

adresanti sakuTar Tavs gamoricxavdes moqmedebis Sesrulebis etapze. 

ambobs Cven, magram gulisxmobs, rom mxolod Sen/Tqven SeasrulebT am 

moqmedebas. (es dadebiTi Tavazianobaa). Cven formis gamoyenebis es 

varianti gansakuTrebiT damaxasiaTebelia sagakveTilo procesisTvis, 

rodesac raime aqtivobis Sesrulebis win instruqciebis micemisas 

maswavlebeli erTgvarad arbilebs Txovnas.  

2. modaluri sityvebi: es is formaucvleli metyvelebis nawilebia, 

romlebic gamonaTqvamis kategoriulobis Sesarbileblad gamoiyeneba. am 

funqcias asruleben sityvebi: egeb, kinaRam, mgoni, vinZlo, sabednierod, 

ra Tqma unda da sxva. (inglisurSi hedges _ is Sesatyvisi) 

3. vnebiTi gvari: moqmedebiT gvarTan SedarebiT vnebiTi gvariT 

gamoxatuli winadadeba ufro Tavazianad SeiZleba miviCnioT. SevadaroT 

direqtivebi es unda gaakeTo da es unda gakeTdes. meore winadadebaSi 

impoziciis xarisxi naklebia da Tavazianobis maCvenebeli Sesabamisad 

izrdeba. 

4. evfevizmebi: es iseTi sityvebi da gamonaTqvamebia, romlebic 

gamoiyeneba naTqvamis Sesarbileblad da nakleb Seuracxmyofeli gziT 

gadmosacemad. xSirad gamoiyeneba tabudadebul TemebTan mimarTebaSi. 

orive enaSi moiZebneba aseTi formebi. magaliTad, inglisurSi die anu 

sikvdilis gadmosacemad gamoiyeneba frazebi pass away, kich the bucket, 

departed. qarTulSi igive wyvilebi: mokvda/fexebi gafSika – gardaicvala.  

b) Tavazianobis gamoxatva leqsikuri erTeulebiT. Tavazianobis 

gamoxatvis gramatikuli saSualebebis garda, romelic ZiriTadad 

Sen/Tqven formebs gulisxmobs, „qarTul enas amave miznisTvis moepoveba 

wminda leqsikuri saSualebebic“. esenia pirSi monacvle zmnebi: xar – 

brZandebiT, dajeqi – dabrZandiT, Tqvi – brZaneT, mogcem – mogarTmevT, 

aiRe – inebeT, var – gaxlavarT, movedi – geaxeliT, FWame – miirTviT. 

„enobrivi eTikiT Sepirobebuli formebi uZvelesi droidan iCens Tavs 

qarTulSi. Tavdapirvelad es feodaluri ierarqiis princips 
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eqvemdebareboda. magaliTad, sulxan-saba-orbeliani „sityvis konaSi“ ase 

ganmartavs: “Tqma iTqmis swors kacs etyodes, xolo moჴseneba 

uaRresisadmi da brZaneba umcrosisadmi, rameTu sam-saxe arian Tqmani“.  

„Tqmis“ samgvarovneba swored enobrivi eTikis gamoxatulebaa: erTi da 

igive Sinaarsi sxvadasxva formiT gamoiTqmis imis mixedviT, Tu vis 

miemarTeba“ (jorbenaZe 1997:76). 

g) Tavazianobis gamoxatva Tavaziani formulebiT. qarTul enaSi 

aseve arsebobs Tavaziani kliSeebi, formulebi, verbaluri stereotipebi, 

romlebiTac mdidaria sametyvelo etiketi. aq moiazreba situaciuri 

gamoinaTqvamebi, rogorebicaa misalmebis, damSvidobebis, bodiSis moxdis, 

milocvis, TanagrZnobisa da adamianuri yofisTvis damaxasiaTebli sxva 

gamonaTqvamebi: mapatieT! gTxovT, mapatioT! ukacravad! momiteveT! 

madloba! didi madloba! madlobas gixdiT! madloba RmerTs, RmerTma 

daglocoT! da sxva. 

d) Tavazianobis gamoxatva impliciturad. aq moiazreba iribi 

sametyvelo aqtebi, romlebic inglisuri enis ganxilvisas ukve 

davaxasiaTeT. qarTulSic SegviZlia Tavaziani Txovna brZanebis nacvlad 

kiTxviTi winadadebiT gamovxatoT. SedarebisTvis zeqalaSvils mohyavs 

Semdegi magaliTebi: wigni maTxove! wigns xom ver maTxovebdiT? xom ar 

iciT, sadaa aq salaro? aseT kiTxviT winadadebebze ver gavcemT diax an 

ara pasuxs, aramed saWiroa Sesabamisi qmedeba. adamiani am saSualebebiT 

arbilebs gamonaTqvamis kategoriulobas, Tavidan icilebs 

uxerxulobasa da dabrkolebas (SamelaSvili-zeqalaSvili 2005). 

rogorc ukve aRvniSneT, metyveleba sakmaod rTuli procesia. is 

iTvaliswinebs mraval faqtors. sityvebiT gamonaTqvams vagebT, 

gamonaTqvamebi erTiandeba sametyvelo aqtebiT da sametyvelo aqtebs ki 

saubris warmarTvisTvis viyenebT. makrodene, romlis farglebSic 

ganixileba cocxali saubrebi Tavisi eqstralingvisturi faqtorebiT, 

teqstis lingvistikisa da diskursis analizis ganxilvis subieqtia. 

radganac zepiri metyveleba warmoadgens leqsikur – gramatikuli, 

intonaciur – ritmikuli da araverbaluri saSualebebis (Jestebi, mimika) 

ავტორის სტილი დაცულია



46 

 

erTobliobas, amitomac informaciis srulyofis mizniT kvlevisas 

mivmarTeT cocxal metyvelebaze dakvirvebas sagakveTilo procesSi. 

Tavaziani formebis SerCevisas mosaubreebi aseve iTvaliswineben 

sasaubro registrs. zeqalaSvili gamoyofs qarTuli dialoguri 

metyvelebis or ZiriTad sakomunikacio registrs: formaluri 

(neitraluri da oficialur-saqmiani) da araformaluri 

(Sinauruli(Tavaziani) da familiarul-vulgaruli) (zeqalaSvili 2012). 

avtori aseve axasiaTebs TiToeul registrs: oficiluri registris 

ZiriTadi indikatoria „TqvenobiT“ mimarTvis formebisa da masTan 

dakavSirebuli verbalur-araverbaluri saSualebebis gamoyeneba. saxis 

Teoriis mixedviT warmoadgens uaryofiT „saxes“ da Sesabamisad – 

uaryofiT Tavazianobas. formdeba damoukideblobis strategiiT da 

emyareba diferenciul Tavazianobis sistemas. neitraluri saxeoba 

gamoiyeneba saswavlo procesSi (pedagogis Txroba gakveTilze, saqmian 

dialogebSi kolegebs Soris, eqsursiebze, saqmian msjelobebSi... am dros 

saxis metyveleba ganicdis emociis naklebobas, naklebad eqspresiulia, 

ar gvxvdeba uaryofiTi Sefasebis mqone leqsika, toni mSvidia, tempi-

zomieri da auRelvebeli. oficialur-saqmiani registris gamoyeneba 

damaxasiaTebelia politikur sferoSi. gamoiyeneba „TqvenobiT“ mimarTvis 

formebi, qalbatono/batono+saxeli mimarTvebad, leqsikuri evfevizmbi. 

araverbaluri da paraverbaluri niSnebidan damaxasiaTebelia 

TavSekavebuloba da uemocio Jest-mimika, auRelvebeli da neli tempi. 

rac Seexeba araoficialur registrs, misi ZiriTadi indikatoria 

„SenobiTi” mimarTva da masTan dakavSirebuli verbaluri da 

araverbaluri saSualebebi, Seesabameba dadebiTi „saxe“ da Sesabamisad 

dadebiTi Tavazianobis anu Cabmis/CarTvis strategiebi da gulisxmobs 

Tavazianobis solidarul sistemas. araoficialuri registris 

Sinauruli forma gamoiyeneba yoveldRiur sayofacxovrebo situaciebSi, 

axasiaTebs didi emociuroba da eqspresiuloba, kninobiT-alersobiTi 

saxelebiT mimarTvebi, „SenobiT“ saubari, metsaxelebis gamoyeneba, 

saalerso an piriqiT, damamcirebeli formebis, Sayirisa da ironiis 

gamoyeneba, Semavsebeli pauzebi, xmamaRali saubrebi, Cqari tempi, 
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intensiuri Jestikulacia, eqspresiuli mimika da sxva. rac Seexeba 

familiarul-vulgarul formas, is  saqarTveloSi dResdReisobiT 

Zalian gavcelebulia, gansakuTrebiT axalgazrda vaJebSi. 

damaxasiaTebelia wagrZelebuli intonacia, araswori maxvilebi, 

Jargonebi da barbarizmebi, uxamsi da uwmawuri mimarTvebi, rasac Tan 

axlavs Tavxeduri toni da manerebi.  

„SeiZleba erTi da imave pirovnebis mimarT sxvadasxva situaciaSi 

sxvadasxva strategia amoqmeddes. magaliTad, biznesSexvedramde ori 

megobari erTmaneTs mxolod saxeliT mimarTavs, xolo Sexvedris dros 

isini mimarTvis Tavazian formebze gadadian. e.i. Tu biznes Sexvedramde 

maTi urTierTobisas CarTvis strategia moqmedebda, Sexvedris dros 

Cabmis strategia damoukideblobis strategiiT icvleba“ (ruxaZe 2006). 

rac Seexeba maswavleblisadmi mimarTvas, saqarTveloSi 

damoukideblobis strategia narCundeba sagakveTilo procesis miRmac, 

rac ierarqiuli faqtoriTaa ganpirobebuli. swored amitom ukvirda 

erT-erT ucxoel (amerikel) moxalise inglisuri enis maswavlebels 

qarTveli mosaxleobis reaqcia, rodesac is gorakebze darboda da 

TamaSobda me-5 klasis moswavleebTan erTad. distancia, romelic 

maswavlebel-moswavles Sorisaa saqarTveloSi, sagakveTilo procesis 

miRmac narCundeba. am erTi konkretuli magaliTidan SeiZleba 

gamovitanoT zogadi daskvna, rom amerikaSi maswavlebel-moswavles 

Soris distancia mcirdeba sagakveTilo procesis miRma. magram, 

mocemuli kvlevis farglebSi ufro vrclad msjeloba am sakiTxTan 

dakavSirebiT mizanSeuwonlad migvaCnia, radganac Cven ZiriTadad 

sagakveTilo procesisTvis damaxasiaTebel niuansebs vixilavT 

lingvistur WrilSi. mimarTvis formebi ufro dawvrilebiT ganxilulia 

me-4 TavSi.  

 

 

1.3 diskursis Tavazianoba da sagakveTilo procesi 

teqstisa da diskursis cnebebi dRemde sadao sakiTxad iTvleba. 

pirvelad termini diskursis analizi harisma SemogvTavaza, rodesac man 
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diskursis analizi daupirispira diskriptiul lingvistikas, romelic 

analizs mxolod winadadebis farglebSi axdenda. harisis azriT, 

diskursis analizi scdeba mxolod erTi winadadebis farglebSi kvlevas, 

da gvawvdis mniSvnelovan informacias teqtis struqturisa da tipis 

Sesaxeb, aseve Tu ra rols TamaSobs TiToeuli Semadgeneli elementi am 

struqturaSi (Zelling 1952). zogjer am cnebebs sinonimuri mniSvnelobiT 

iyeneben, zogjer ki gamoyofen zepir da werilobiT teqstebs an zepir da 

werilobiT diskursebs. gaugebrobis Tavidan asacileblad aris 

mcdeloba, rom daaviwrovon am terminebis mniSvneloba da teqsti 

gamoiyenon mxolod dawerili teqstebis aRsaniSnavad da diskursi – 

zepiri saubris mimarT. Cven viziarebT zeqalaSvilis mosazrebas, 

rodesac sinonimebad miiCnevs terminebs dialoguri metyvelebis analizi 

da saubris (diskursis, konversaciis) analizi (zeqalaSvili 2012) sityva 

“diskursi” vebsteris leqsikonSi Semdegnairadaa ganmartebuli 1. The use 

of words to exchange thoughts and ideas. 2. A long talk or piece of writing about a subject. 

Aanu, “diskursi” es aris azrebis gadmocemis saSualeba da aseve rame 

Temis irgvliv didi moculobis informacia gadmocemuli zepiri an 

werilobiTi saxiT. (internetwyaro # 4). vfiqrobT, ufro mosaxerxebeli 

iqneba, Tu gamoviyenebT terminebszepiri diskursi da werilobiTi 

diskursi.  

saubris analizi SedarebiT axali saenaTmecniero dargia da 

mWidro kavSiri aqvs momijnave lingvistur mimarTulebebTan. Mmis 

sakvlev obieqts saubari warmoadgens, Tavisi Sinaarsobrivi da 

struqturuli maxasiaTeblebiT. teqstis lingvistikac da saubris 

analizic enis realizaciis formebs ikvlevs sociologiuri 

elementebis gaTvaliswinebiT. PqaTingis azriT, pragmatikasa da 

diskursis analizs bevri ram aqvT saerTo, isini oriveni Seiswavlian 

konteqsts, teqsts da funqciur mniSvnelobebs. Ppragmatikas socio-

kulturuli elementebi Semoqvs enis gamoyenebaSi, aRwers im gzebsa da 

saSualebebs, romliTac mosaubreebi sargebloben, raTa iyvnen 

erTmaneTisaTvis socialurad misaRebni da adekvaturni (Cutting 2002). 

misive azriT, komunikaciis dros gasaTvaliswinebelia sami saxis 
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konteqsti: a) situaciuri; b) foniseuli; g) koteqstualuri. pirveli 

saxis konteqsti gulisxmobs im garemoebis gaTvaliswinebas, romelSic 

mosaubreebi uSualod saubris dros imyofebian. droisa da adgilis 

deiqsisebis gamoyeneba situaciuri konteqstis maniSnebelia. foniseuli 

konteqsti moicavs kulturul da interpersonalur codnas. 

koteqtualuri konteqsti ki gulisxmobs gramatikul-leqsikur kohezias. 

(ufro vrclad ixileT Cutting 2002:9-15) 

Tavazianoba pragmatikuli movlenaa, radganac is damokidebulia 

ara mxolod warmorTqmuli sityvebis formasa da Sinaarsze, aramed - 

maT konteqstSi realizebaze. erTi da igive winadadeba erT SemTxvevaSi 

SesaZlebelia Tavazianad CaiTvalos, xolo sxva garemoebaSi saxis 

rRvevis winaSe dadges metyveli subieqtic da obieqtic. situaciur 

konteqstze zegavlenas axdens situaciis oficialuroba da impoziciis 

xarisxi, anu, rac ufro didi Txovna aqvs msmenelTan, mTqmeli miT ufro 

Tavazian formebs mimarTavs da aseve, komunikantebi rac ufro 

ganxvavebuli statusis mqoneni arian, maT Soris distancia miT ufro 

didia da, Sesabamisad, Tavaziani formebis gamoyenebis Sansic ufro 

maRalia. imisTvis, rom warmatebuli komunikacia Sedges adresantsa da 

adresats Soris, aucilebelia, maT aseve gaiTvaliswinon identuri an 

nawilobriv saziaro foniseuli conda, anu, rogorc zogierTi mecnieri 

uwodebs “kognituri garemo” – rac moizrebs mTel rig varaudebsa da 

faqtebs komunikaciis msvlelobisas. (daraselia 2002:127). rac ufro 

gansxvavebuli da naklebia es codna, naTqvamis asarworad dekodirebis 

miT ufro meti saSiSroebaa, da, Sesabamisad, miT metad emuqreba safrTxe 

sazogadoebriv imijs, ramac, saboloo jamSi, komunikciur marcxamde 

SeiZleba migviyvanos. komunikaciuri marcxi gansakuTrebiT 

mosalodnelia, rodesac komunikantebi gansxvavebuli kulturis 

warmomadgenlebi arian, radganac maTi ziari foniseuli codna ufro 

metad daSorebulia erTmaneTisgan.  

rogorc cnobilia, dResdReobiT ucxo enis daufleba did 

gamowvevas warmoadgens ara mxolod moswavlisTvis, aramed 

maswavleblisTvisac. enis Semswavlelebs sWirdebaT saTanado 
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komunikaciuri kompetenciebis qona, raTa SeZlon warmatebuli 

inტeraqcia am enaze mosaubre sazogadoebis wevrebTan. termini 

kompetencia sadao sakiTxad miiCneva gamoyenebiT lingvistikaSi. Mmisi 

Semotana miewereba noam Comskis (Chomsky 1965), romlis lingvisturi 

kompetencia Semdeg Seavso da ganavrco bevrma swavlulma. termini 

komunikaciuri kompetencia pirvelad kembelma da veilzma gamoiyenes  

(Campbell & Wales 1970), Tumca am terminis srulyofili ganmarteba haimzma 

mogvca, amitomac zogi mkvlevari mas miawers am terminis Semotanas 

(Hymes 1972). haimzma gramatikul kompetencia moiazra mravalferovan 

komunikaciur situaciaSi, da, amgvarad, Comskiseul xedvas 

sociolingvisturi elferi SesZina. sociolingvisturi kompetenciebis 

mniSvnelobaze saubrobs furcelaZec, romelic miiCnevs, rom enis 

sistemis codnasTan erTad gaTvaliswinebuli unda iyos am codnis 

realizaciis wesebi gansazRvrul sociokulturul CarCoebSi 

(furcelaZe 1998). vinaidan enis erT–erT mTavar funqcias informaciis 

gadacema warmoadgens, enis mcodnisTvis aucilebelia icodes am 

enisTvis damaxasiaTebeli gramatikuli Tu leqsikuri erTeulebis 

Taviseburebebi, Tumca sakmaod bevri Sroma adasturebs im faqts, rom 

mxolod gramatika da sityvaTa maragi araa sakmarisi enis bolomde 

asaTviseblad. “Language is not just about syntax and lexis” (Krasner 1999). moswavle 

SesaZlebelia, iTvlebodes warmatebulad, magram mainc uWirdes 

komunikacia ucxoenovan sazogadoebasTan, es gansakuTrebiT SesamCnevi 

SeiZleba gaxdes, Tu mosaubreebi gansxvavebuli kulturis 

warmomadgenlebi arian. Cven viziarebT leungis mosazrebas, romlis 

Tanaxnadac, komunikaciuri kompetencia moicavs enobriv da pragmatikul 

kompetenciebs (Leung 2005). pirveli maTgani gulisxmobs enis leksikur – 

gramatikuli maragis, fonetikis, sityvaTwarmoebis, marTlwerisa da 

winadadebis struqturebis codnas, xolo ukanaskneli gulisxmobs 

mocemul situaciaSi enis saTanado strategiebis gamoyenebas. sxvadasxva 

swavluls komunikaciuri kompetenciebis sxvadasxvanairi axsna aqvs, 

(Canal & Swain 1980; Widdowson 1983; Savignon 1972; Bachman & Palmer 1996 da 
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sxva), magram vfiqrob, rom es modeli sakmaod mosaxerxebeli da 

xelsayrelia, vinaidan sametyvelo aqtebisa da Tavazianobis 

strategiebis realizeba da aRqma sxvadasxva kulturis mqone 

sazogadoebis mier gansxvavebulia, enis Semswavlels aucileblad 

moeTxoveba samizne enis normebis zedmiwevniT codna da am gansxvavebebis 

kargad gaanalizeba, rom ar gauWirdes komunikacia am enaze mosaubre 

xalxTan, radganac, rac miRebuli da dasaSvebia erTi enisTvis, SeiZleba 

sruliad miuRebeli da Seuracxmyofelic ki iyos sxva enaze mosaubre 

sazogadoebisTvis. martivi magaliTisTvis SegviZlia aviRoT madlobis 

sametyvelo aqti, romelic, rogorc Semdeg davinaxavT, inglisurenovani 

sazogadoebisTvis ufro damaxasiaTebelia, vidre qarTuli enis 

matareblebisTvis, Tumca es ar niSnavs, rom qarTveli eri araTavaziania 

(intenetwyaro #3). qarTuli dialoguri metyvelebis mkvlevari rusudan 

zeqalaSvili siRrmiseulad ganixilavs  am sakiTxs. misi azriT, Zalian 

mniSvnelovania komunikaciuri da sociolingvisturi kompetenciebis 

gaTvaliswineba, radganac „dedaenaze molaparake adamiani, rogorc 

sociumis wevri, mSobliur garemoSi dabadebidanve bunebrivad eufleba 

am kompetencias da Semdeg intuiciurad axerxebs situaciis Sesabamisad 

saubars, magram urTierTgagebisaTvis saWiroa, rom es kompetencia 

hqondes msmenelsac (komunikaciis partniors). ucxo enis Semswavlels 

xSirad swored es kompetencia aklia, radgan ar kmara gramatikis 

wesebisa da leqsikis codna ucxo enaze sasaubrod. zogjer pirovnebam 

icis ucxouri enebi, magram ver flobs ziar foniseul codnas, rac 

ganapirobebs ucxo garemoSi saubris dros „saxis“ rRvevas an yofiT 

Soks“ (zeqalaSvili 2012). warmatebuli komunikaciisTvis komunikaciuri 

kompetenciebis gaTvaliswinebis mniSvnelobas aRniSnavs aseve mkvlevari 

rasertic (Rathert 2013). Tavazianobaze saubrisas kikviZec erTxmad 

aRniSnavs, rom sxvadasxva enobriv koleqtivSi Tavazianobis gamoxatvis 

saSualebaTa TvalsazrisiT ufro niSandoblivi gansxvavebebia 

aRnusxuli da es problema Tavisi SinaarsiT umniSvnelovanes praqtikul 

sakiTxebTanaa dakavSirebuli, iseTebTan, rogoricaa mSobliuri da 

ucxouri enebis swavleba, Targmnis Teoria da praqtika da a. S. (kikviZe 
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1999). aqedan gamomdinare, maswavleblis roli erTi – orad izrdeba enis 

swavlebis procesSi im kuTxiT, rom mas uwevs moswavleebisTvis am 

unarebisa da codnis gadacema da mSobliur da ucxo enebs Soris 

arsebul gansxvavebebze gansakuTrebuli yuradRebis gamaxvileba. 

 

 

 

1-li Tavis daskvnebi: 

1. lingvisturi Tavazianobis kuTxiT empiriuli masalis kvevisas 

mkvlevarebi farTod iyeneben braunisa da levionsonis models, aseve 

liCisasac. radganac isini sxvebTan SedarebiT ufro srulyofilia. 

2. inglisuri ena Tavisi bunebiT ufro uaryofiT Tavazianobazea 

orientirebuli, vidre dadebiTze, qarTuli ki - piriqiT. Tumca, 

komunikantis mier Tavazianobis strategiis SerCeva didadaa 

damokidebuli sasaubro konteqstze da impoziciis xarisxze. 

3. sametyvelo aqtTa Teoriis mixedviT, arsebobs samtyvelo aqtebis 

5 kategoria:  

a) reprizentativebi;  

b) direqtivebi; 

g) komisivebi; 

d) asertivebi;  

e) eqspresivebi. 

4. TanamSromlobiTi principi emyareba graisis 4 maqsimas:  

a) raodenobis; Bb) xarisxis; g) relevanturoba/marTebulobis; d) 

maneris. 

5. leikofis mixedviT „qalebis ena“ ganxvavebulia „kacebis enisgan.“ 

6. braunisa da levinsonis modeli ukavSirdeba dadebiT da 

uaryofiTi saxis cnebas da, Sesabamisad, dadebiT da uaryofiT 

Tavazianobas Tavisi qvekategoriebiT. 

7. e.w. pirdapiri strategiebi (bald-on record) gamoiyeneba 

SemarbileblebTan erTad, an mis gareSe. 
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8. sqolanebis Tavazianobis modeli ufro gamartivebuli da 

dakonkretebulia. isini gamoyofen sami saxis Tavazianobis sistemas: 

deferenciuli (-P, +D), solidarobisa (-D, -P) da ierarqiuli an dabal 

poziciaze myofi damoukideblobis strategiebs mimarTavs, xolo 

poziciiT maRla mdgomi – CarTvis strategiebs. 

9. iribi sametyvelo aqtebis gamoyenebis sixSire ufro izrdeba, 

rodesac komunikantTa Soris asimetriuli damokidebuleba da 

impoziciis xarisxi maRalia. 

10. qarTul enaSi Tavazianoba gamoixateba gramatikuli - leqsikuri 

erTeulebiT, Tavaziani formulebiT da impliciturad. 

11. ucxo enis Semswavleli aucileblad unda flobdes e.w ziar 

foniseul codnas, anu man unda icodes misi sakuTari da samizne enis 

sociumis warmomadgenelTa yofisTvis damaxasiaTebeli enobrivi 

niuansebi da Taviseburebebi, raTa saubrisas adgili ar hqondes saxis 

rRvevisa da komunikaciuri marcxis SemTxvevebs. 
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Tavi II.  

kvlevis dizaini 

 

am TavSi warmodgenilia mkvlevarTa mosazrebebi pragmatikis 

kvlevis dros gamoyenebul meTodebze da, Sesabamisad, naCvenebia, ra 

saxis kvlevebs efuZneba mocemuli naSromi. 

 

2.1 pragmatikis kvlevis mniSvneloba 

bolo dros sul ufro aqtualuri xdeba enis SemwavlelTa 

pragmatikuli kompetenciebis gazomva-Sefaseba. radganac enis Seswavla 

sakmaod rTuli da mravalmxrivi konteqstualuri faqtorebis mqone 

movlenaa, gansakuTrebiT sayuradReboa Sesabamisi kvlevis meTodebisa da 

procedurebis SerCeva, raTa Sedegebma swori warmodgenebi Segviqmnas 

swavla-swavlebis procesSi ama Tu im pragmatikuli elementis 

realizebasTan dakavSirebiT. Tu kvlevis saTanado meTodebs ar 

gamoiyenebs mkvlevari, didi albaTobaa, es garemoeba kvlevis saboloo 

Sedegebze uaryofiTad aisaxos (Alcon & Martinez-Flor 2008; Nurani, 2009). es 

sakiTxi mravali mkvlevris Seswavlis saganicaa, da isini garkveul 

meTodologiasa da kvlevis instruments gvTavazoben kvlevis saTanadod 

warmarTvisa da Sedegebis mimarT sandoobis xarisxis gazrdis mizniT. 

(Kasper 2005). Tumca kvlevebi am kuTxiT kvlavac grZeldeba da miaCniaT, 

rom ara mxolod monacemTa Segrovebis instrumentia dasaxvewi da 

gasaTvaliswinebeli, aramed kvlevaSi sxvadasxva akademiuri moswrebis 

mqone enis Semwavlelis CarTvaa aucilebeli. (Trosborg 2010)  

kasperi da roveri 3 meTodologiur midgomas gvTavazobs imis 

gasazomad, Tu samizne enis Semwavlelma rogor aiTvisa an flobs 

pragmatiul kompetenciebs. esenia: a) zepir metyvelebaze dakvirveba, Bb) 

kiTxvari, g) TviTSefasebis monacemebi. pirvel jgufSi moiazreba 

avTenturi xasiaTis interaqciaze dakvirveba, romlis drosac saubari 

bunebrivad mimdinareobs Tavisi eqstralingvisturi faqtorebis 

TanxlebiT, Tumca am dros mkvlevars ar aqvs saSualeba, Caerios da, 
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Sesabamisad, kvlevis dinebaze gavlenas ver axdens. am midgomis 

srulyofilebis mizniT SegviZlia dadgmul rolur TamaSebsa da 

sasaubro situaciebze movaxdinoT dakvirveba. am dros mkvlevars 

saSualeba aqvs, garkveuli dinebiT waiyvanos dakvirvebis process. 

kasperi da roveri gamoyofen simulaciuri roluri TamaSis or saxes: 

Ria da daxuruli tipisas (Kasper & Rover 2005). pirvel SemTxvevaSi 

monawileebs mxolod situacias acnoben da danarCeni ukve maTzea 

damokidebuli, isini warmarTaven dialogebs, gansazRvraven jeris 

monacvleobebs. am dros mkvlevars ufro meti saSualeba eZleva, 

daakvirdes process. socio-pragmatikulma faqtorebma, rogoricaa 

Zalaufleba, distancia da impoziciis xarisxi, ra gavlenas SeiZleba 

moaxdenos monawileTa mier SerCeul gamonaTqvamebze. daxuruli tipis 

saTamaSo situacia mxolod erT informants moicavs, romelic 

instruqciebis Sesabamisad reagirebs situaciaze. rogorc golato 

miuTiTebs, aseT midgomas aqvs nakli im mxriv, rom warmosaxviT 

situaciebs moicavs, iseTs, romlis msgavSic monawile, SesaZloa, arc 

yofila namdvil cxovrebaSi da rom namdvil garemoSi sxvanairad 

SeiZleba moqceuliyo. misi TqmiT, problemas warmoadgens aseve is 

faqtic, rom mkvlevarisTvis Znelia masStaburi simulaciuri TamaSebis 

mowyoba da Semdgomi analizis mizniT maTi Cawera (Gollato 2003). 

miuxedavad am naklovanebebisa es midgoma mainc popularulia, radganac, 

werilobiTi formis mqone instrumentisagan gansxvavebiT, pirispir 

komunikacias moicavs. meore jgufSi Semavali instrumenti 

mravalferovania, radganac mkvlevars saSualeba aqvs, sxvadasxva 

kiTxvaris saSualebiT gazomos esa Tu is pragmatikuli kompetencia. rac 

Seexeba mesame jgufs, masSi Sedis interviu, dRiurebi, da xmamaRla 

fiqris Cawera (loud – thinking protocol).  

mocemul naSromSi gamoyenebulia pirveli da meore MmeTodi, anu 

cocxal sagakveTilo procesze dakvirveba da kiTxvari. 
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2.2 mizani da kvlevis hipoTezebi: 

naSromis mizans, rogorc dasawyisSi aRvniSneT, warmoadgens 

Semdegi: 

1. Seiswavlos lingvisturi Tavazianobis realizaciis 

Taviseburebebi inglisur da qarTul enebsa da kulturebSi. 

2. daadginos lingvisturi Tavazianobis ra TaviseburebebiT 

xasiaTdebian:  

a) qarTulenovani gakveTilebi; 

b) gakveTilebi inglisurenovan samyaroSi; 

g) inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilebi saqarTveloSi; 

d) saqarTvelos skolebisTvis akreditirebuli inglisuri enis 

saxelmZRvaneloebi. 

3. gaanalizos am oTxi sxvadasxva konteqstisTvis damaxasiaTebeli 

lingvisturi Tavazianobis principebi da AaCvenos maT Soris msgavseba – 

gansxvavebebi. 

mocemuli kvlevis mizans warmoadgens Semdegi hipoTezebis 

Semowmeba:  

1. Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo aqtebis gamoyeneba 

gasxvaვdeba qarTulenovan, inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilebze 

da sagakveTilo procesSi inglisurenovan samyaroSi. 

2. aseve gansxvavbulia is mimarTvis formebi, romlebic realizdeba  

am sami saxis diskursSi. 

3. qarTveli inglisuri enis maswavleblebis mier gamoyenebuli 

Tavazianobis markerebis ‘please’da ‘thank you’ –s gamoyenebis sixSire 

gansxvavdeba inglisurenovan maswavlebelTa mier gamoyenebulebisgan. 

4. QqarTveli moswavleebi saTanadod ver floben inglisur enaSi 

arsebul lingvisturi Tavazianobis wesebs da mocemul enaze 

maswavleblisadmi mimarTvis formebs. 

5. saqarTvelos sajaro skolebisTvis akreditirebuli inglisuri 

enis saxelmZRvaneloebi ar iZleva saSualebas, moswavleebs 

ganuviTardes komunikaciuri kompetencia 
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2.3 procedura: monawileebi, instrumenti, monacemTa Segroveba 

 

kvlevis meTodologia, rogorc aRvniSneT, moicavs saswavlo 

procesze dakvirvebasa da anketirebas.  

gakveTilebze dakvirvebas vaxorcielebdi piradad da video kameris 

saSualebiT vafiqsirebdi process misi Semdgomi analizis mizniT. 

auditoriam ar icoda, Tu ras vakvirdebodi, rom gamiznulad ar 

gaemaxvilebinaT yuradReba im sakiTxebze, rac kvlevisTvis mWirdeboda. 

minda, gulwrfeli madloba gadavuxado Cems kolegebs, rom momces 

saSualeba, maTi gakveTilebi Camewera da gameanalizebina. 

inglisurenovani maswavleblebis gakveTilebi ki onlain sivrceSi 

moviZie. (maTi internet misamarTebi ixileT bibliografiis bolos). 

dakvirvebisTvis jamSi 12 video gakveTili gamoviyeneT, Tanabari 

raodenobrivi proporciiT. rac Seexeba anketirebas, qarTulenovani 

diskursis analizisTvis gamovkiTxeT 100 moswavle saqarTvelos 

sxvadasxva regionidan da monacemebi SevagroveT da davamuSaveT Survey 

Monkey-is saSualebiT. inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilebze 

arsebuli situaciis gaanalizebisTvis gamovkiTxeT, erTi mxriv, 

qarTveli inglisuri enis maswavleblebi saqarTvelos sxvadasxva 

regionidan (30 maswavlebeli), aseve qarTveli moswavleebi (100 moswavle) 

da ‘iswavle da aswavle saqarTvelosTan erTad’ programis farglebSi 

saqarTvelos sajaro skolebSi moRvawe moxalise inglisuri enis 

maswavleblebi (30 maswavlebeli). rac Seexeba, inglisurenovani 

diskursisTvis, daveyrdeniT naxsenebi moxalise maswavleblebis mier 

mowodebul informacias.  saboloo jamSi, anketirebaSi monawileoba 

miiRo jamSi 200 moswavlem da 60 maswavlebelma. anketirebisas 

gamoviyeneT 4 sxvadasxva, daaxloebiT msgavsi tipis kiTxvari:  

1. qarTveli inglisuri enis maswavleblebisaTvis gankuTvnili 

daxuruli daboloebebis mqone kiTxvebiT, romlebic arkvevda moswavle-

maswavlebelsa Soris mimarTvis formebs awmyo drosa da warsulSi, maTi 

moswavleobis dros; ramdenad Tavazianebi arian moswavle-maswavlebeli 

erTmaneTis da Tanaklaselebis mimarT da ramdenad xSirad mimarTaven 
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maswavlebeli da moswavleebi Tavazianobis markerebis gamoyenebas 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze. (danarTi 1) 

2. inglisuris moxalise maswavleblebisaTvis gankuTvnili 

kiTxvari, romelic arkvevda  moswavle-maswavlebels Soris mimarTvis 

formebs awmyo drosa da warsulSi, maTi moswavleobis dros 

inglisurenovan samyaroSi; ramdenad Tavazianebi arian moswavle-

maswavlebeli erTmaneTisa da Tanaklaselebis mimarT saqarTveloSi da 

ramdenad xSirad mimarTaven maswavlebeli da moswavleebi Tavazianobis 

markerebis gamoyenebas inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze Cvens 

qveyanaSi. (danarTi 2) 

3. qarTveli moswavleebis mier Sevsebuli kiTxvari, romelic 

arkvevda qarTulenovan gakveTilebze arsebul mdgomareobas 

Tavazianobis kuTxiT da sagakveTilo proceSi monawileebis mier 

erTmaneTisadmi mimarTvis formebs. (danarTi 3) 

4. qarTveli moswavleebisTvis gankuTvnili, romelic exeboda 

Tavazianobis strategiebis gamoyenebas inglisuris, rogorc ucxo enis 

gakveTilze saqarTveloSi. (danarTi 4)  

kiTxvaris nimuSebi ixileT danarTebis saxiT.  

pasuxebis gazomva moxda likertis 4 da 5 baliani SkalebiT. 

monacemebi damuSavda Survey Monkey-is da IBM SPSS Statistics 21-is saSualebiT. 
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Tavi III 

Tavazianobis strategiebi da sametyvelo aqtebi 

sagakveTilo procesSi 

 

3.1 maswavleblis Zalaufleba da Tavazianobis strategiebi 

 

sagakveTilo procesSi maswavlebelsa da moswavles Soris 

urTierTobebi insituciur xasiaTs atarebs, da, Sesabamisad, es 

urTierTobebi asimetriuli xasiaTisaa, Tumca Tavazianobis 

strategiebisa da sametyvelo aqtebis gamoyeneba komunikantebs Soris 

damokidebulia imaze, Tu rogor iyenebs maswavlebeli e.w. maswavleblis 

Zalauflebas (teacher power) sagakveTilo procesSi. am terminis 

tradiciuli gagebiT, maswavlebeli moiazreba saswavlo procesis 

upirobo liderad, romelsac aseve upirobod emorCilebaian moswavleebi. 

maswavleblis Zalaufleba gulisxmobs maswavleblis unars, zegavlena 

moaxdinos Tavis moswavleebze da gaakeTebinos is, rac maT SeiZleba ar 

gaekeTebinaT, rom ara maswavleblis gavlena. aqedan gamomdinare, Tu 

maswavlebeli ar gamoiyenebs Tavis Zalauflebas gakveTilze, ver SeZlebs 

sagakveTilo procesis nayofierad warmarTvas. Tumca Zalauflebis 

zedmetad gamoyenebam, SesaZloa, gamoiwvios moswavleebSi usamarTlobis, 

araharmoniulobisa da sazogadoebrivi imijis Selaxvis grZnoba. 

dResdReobiT, maswavleblis Zalaufleba moiazreba, rogorc didaqtikuri 

da legitimuri Zalauflebis kombinacia  (Koutrouba 2012). didaqtikurSi 

moiazreba maswavleblis sagnis codna da saswavlo taqtikebis gamoyeneba, 

xolo legitimurSi – maswavleblis ufleba, misi poziciidan 

gamomdinare, ganaxorcielos garkveuli qmedebebi, iqneba es moTxovna Tu 

Txovna, anu maswavlebels aqvs sruli ufleba, daadginos qcevis wesebi 

da Semdeg uzrunvelyos maTi dacva, erTi sityviT, Seqmnas adekvaturi 

saswavlo garemo. xolo, rogor gaakeTebs amas, es ukve mis pirad 

Tvisebebsa da moswavleebisadmi mis urTierTobazea damokidebuli. 

rogorc riCmondi da makkroski aRniSnaven, „is, Tu rogor amyareben 
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maswavleblebi komunikacias moswavleebTan, erTgvarad gansazRvravs maTi 

Zalauflebis xarisxs, romelic, Tavis mxriv mxolod im SemTxvevaSi 

iarsebebs, Tuki aRiqmeba moswavleebis mier“ (McCroskey & Richmond 1983). 

aris qveynebi, romlebSic maswavleblis Zalauflebis xarisxi SedarebiT 

maRalia, magaliTad CineTi, iaponia. (dawvrilebiT ixileT me-4 TavSi). 

sabWoTa periodis saqarTvelozec igive SeiZleba vTqvaT, rodesac, 

rogorc Cemi mSoblebis Taoba ixsenebs, „gakveTilze buzis gafrenis xma 

ismoda“, „aba, kargi biWi iyavi da rame TviTneburad gagebeda, saxazavi 

maSinve xelSi mogxvdeboda“, da mravali msgavsi fraza. aseT SemTxvevaSi, 

rasakvirvelia, maswavlebelsa da moswavles Soris distancia Zalian 

didia, da, Sesabamisad, ufro metad damoukideblobis strategiebis 

gamoyeneba Warbobs. DdResdReobiT studentze orientirebuli swavlebis 

mniSvnelobis gazrdis gamo bevr qveyanaSi, da maT Soris saqarTveloSic, 

maswavleblis Zalaufleba erTgvarad SezRudulia moswavleTa 

TviTSefasebisa da sazogadoebrivi imijis pativiscemis moTxovnilebis 

gazrdis xarjze. Tanamedrove swavlebis strategiebi moiTxovs, rom 

swavlebis dros maswavlebeli unda iyos moswavlis partniori, damxmare, 

fasilitatori, Tumca, amave dros, misi movaleobaa saswavlo procesis 

marTva da moswavleTaTvis saTanado codnis gadacema. Sesabamisad 

maswavlebels moeTxoveba saTanado Tavazianobis strategiebisa da 

sametyvelo aqtebis SerCeva – gamoyeneba sagakveTilo procesSi, raTa 

TiToeulma komunikantma komfortulad igrZnos Tavi da maswavlebelmac 

miaRwios Tavis saswavlo miznebs. am TavSi ganvixilavT, Tu rogori 

situaciaa am mxriv inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilebze 

sxvadasxva qveynebSi da aseve qarTulenovan, inglisurenovan da 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi da 

saqarTvelos skolebisTvis ganaTlebis saministros mier akreditirebul 

inglisuri enis saxelmZRvaneloebSi. 
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3.2 Tavazianobis cneba inglisuris, rogorc ucxo enis 

gakveTilebze sxvadasxva qveyanaSi 

sxvadasxva qveyanaSi sagakveTilo procesSi Tavazianobis 

strategiebis gamoyenebas did yuradRebas uTmobs mravali mkvlevari. 

isini ganixilaven Tavazianobis strategiebs inglisursa da maTTvis 

nacnob Tu mSobliur enaSi. akeTeben SepirispirebiT analizs 

inglisurenovani samyarosa da maTi kulturisTvis damaxasiaTebeli 

niuansebis gaTvaliswinebiT. mocemul TavSi swored amis ganxilvas 

vapirebT. Cveni azriT, Zalian sainteresoa vicodeT rogoria Tavazianobis 

strategiebis gamoyeneba inglisuris gakveTilebze sxvadasxva qveynebSi. 

maS ase, kiTxvaze pasuxis gasacemad, mokled mimovixilav sxvadasxva 

qveyanaSi arsebul situacias sagakveTilo procesSi Tavazianobis 

gamoyenebis kuTxiT. am sakiTxis damuSavebisas veyrdnobi meorad 

informacias.  

indonezia: indoneziaSi swavlebis dawyebiTi safexurze kodis 

gadarTva xdeba rogorc moswavleebis, aseve maswavleblebis mxridan. 

fasina pradina aRniSnavs, rom kodis gadarTva dadebiTi Tavazianobis 

sxvadasxva strategiis gamoyenebisas SeiniSneba, rodesac komunikantebs 

surT, komunikacia ar CaiSalos maT Soris. (Pradina 2013). maswavlebel – 

moswavles Soris Zalian didi distancia ar SeiniSneba. inglisuris, 

rogorc ucxo enis gakveTilze gamoiyeneba rogorc dadebiTi, aseve 

uaryofiTi Tavazianobis da pirdapiri, e.w. bald on-record strategiebi. 

maswavlebeli moswavleebs mimarTavs mimarTvis formiT class, xolo 

moswavleebi maswavlebels – ma’am. senovarsitos azriT, mimarTvis forma 

class nacvlad mimarTvis formebisa children da guys dadebiTi Tavazianobis 

maCvenebelia, radganac maswavlebeli Tavis Tavs ufro maRal poziciaze 

ar ayenebs. (Senowarsito 2013). aseve dadebiTi Tavazianobis maCvenebelia 

maswavleblis araverbaluri qcevebi: megobruli saxis gamometyveleba, 

moswavleebTan misvla. gakveTilze gamoiyeneba interpersonaluri 

enobrivi erTeulebi, rogorebicaa daTanxmeba, uaryofa (ardaTanxmeba), 

gagebis Semowmeba, dadastureba. xSirad xdeba aseve kodis gadarTvac. 

aseve aRsaniSnavia pirdapiri mimarTvis Tavazianobis markeri please –iT 
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Serbileba. Bald on-record strategiebis gamoyenebiT maswavlebeli xazs 

usvams instituciur Zalauflebas. ase, rom indoneziaSi, maswavlebel – 

moswavles Soris ierarqiuli urTierobebia, Tumca maswavlebeli 

erTgvarad cdilobs, Seamciros distancia sakuTar Tavsa da moswavleebs 

Soris Tavazianobis sxvasxva strategiis gamoyenebiT. 

 

saberZneTi: mopovebuli informaciis mixedviT, saberZneTis saSualo 

skolis maswavleblebis Zalauflebis gamoyeneba vlindeba maT mier 

efeqturi saswavlo da Sefasebis meTodebis gamoyenebaSi, iseve, rogorc 

moswavleTa qcevis gakontrolebaSi sxvadasxva danergili wesisa Tu 

damsjelobiTi RonisZiebebis gatarebiT. rogorc konstantina koutrouba 

miuTiTebs, xSir SemTxvevaSi moswavleebi ar reagireben maswavleblebis 

mxridan Zalauflebis cotaTi gadametebiTi gamoyenebisas, Tumca 

moswavleebi agresiulebi xdebian, Tuki amCneven, rom maswavlebeli 

Zalian usamarTlod eqceva maT. aseve moswavleebi da mSoblebi did 

pativs scemen kvalificiur pedagogebs, radganac maT kargi ganaTlebis 

miRebis saSualebad moiazreben, rac, Tavis mxriv, daexmarebaT momaval 

karierul winsvlaSi. (Koutrouba 2012). 

 

CexeTi: CexeTSi maswavlebel – moswavlis urTierTobebi jer isev 

ierarqiulia. miuxedavad imisa, rom maswavleblebs moeTxoebaT drois 

garkveul monakveTSi saswavlo miznebis miRweva, da iZulebulni arian 

efeqturad gamoiyenon enobrivi resursic, kvlevebis mixedviT irkveva, 

rom maswavleblebi araTaviazianebi sulac ar arian gakveTilebze, aramed 

piriqiT, xSirad iyeneben dadebiTi da uaryofiTi Tavazianobis 

strategiebs, raTa moswavleebma, erTi mxriv, Tavi daculad igrZnon 

Tundac Secdomebis daSvebisas da aseve, Ppasuxismgeblobis grZnoba 

gauCndeT sakuTari saswavlo procesis mimarT. rogorc aneta subertova 

aRniSnavs, gansxvavdeba Cexi da inglisur enaze mosaubre inglisuri enis 

maswavleblebis Tavazianobis strategiebis arCevani da gamoyeneba. misi 

kvleviT dgindeba, rom Cexi inglisuri enis maswavleblebi ufro met 

Tavazianobis strategiebs gamoiyeneben sagakveTilo procesSi, vidre maTi 
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amerikeli kolegebi, Tumca, garkveuli strategiis gamoyenebaze 

zegavlenas axdens kulturuli gansxvavebebic. magaliTad, iqidan 

gamomdinare, rom Cexi maswavleblebi ufro kargad icnoben moswavleTa 

kulturas, ufro axlo urTierTobebs amyareben moswavleebTan da ufro 

xSirad iyeneben erTi jgufisTvis damaxasiaTebel terminologias da 

arapirdapiri mimarTvis formebs. misive kvleviT dgindeba, rom 

maswavleblebi inglisuri enis gakveTilebze dadebiTi Tavazianobis 

strategiebs ufro xSirad iyeneben, vidre uaryofiTs. (Subertova 2013) 

CineTi: meorad informaciaze dayrdnobiT SegviZlia vTqvaT, rom 

CineTSi swavleba maswavlebelzea ufro metad orientirebuli, vidre 

moswavleze. aqedan gamomdinare, distancia moswavle-maswavlebels Soris 

Zalian didia. moswavleebi xSir SemTxvevaSi morCilebi da damjerebi 

arian da normad aRiqvamen maswavleblis mxridan Tavazianobis 

strategiebis ar an iaSviaTad gamoyenebas. CineTSi inglisuri enis 

maswavleblebi aSkarad sargebloben ufro meti socialuri 

ZalauflebiT, vidre moswavleebi da amiT xSirad saxis Selaxvis aqtebs 

axorcieleben gakveTilebze. savaraudod, igive situaciaa danarCen 

gakveTilebzec, ubralod, Cven mxolod inglisuris, rogorc ucxo enis 

gakveTilebs vikvlevT. Tumca, Tu gaviTvaliswinebT im garemoebas, rom 

inglisurze, rogorc mSobliur enaze, mosaubreebi aseTi uxeSebi ar 

arian gakveTilebze, xolo Cineli inglisuris maswavlebeli Tavazianobis 

strategiebs naklebad iyenebs, adgili aqvs Tavazianobis aspeqtze 

kulturis gavlenas. aqedan ki SegviZlia davaskvnaT, rom, zogadad, 

CineTis skolebSi moswavleebis sazogadoebrivi imiji xSirad dgeba 

Selaxvis safrTxis winaSe. amas Tavis axsnas uZebnis vanli zao (Zhao 

2009). CineTi didi tradiciebis mqone qveyanaa, sadac maswavlebeli 

ganixileba rogorc didi Zalauflebis mqone piri da, Sesabamisad, 

moswavleebis mxridan upirobo morCilebas moiTxovs. es, rasakvirvelia, 

zRudavs moswavleTa Tavisufal azrovnebasa da SemoqmedebiTobas. 

maswavleblebi umetesad iyeneben imperativebs, pirdapir mimarTvebs, 

modaluri zmnebis should, must Semcvel winadadebes, naklebia Tavazianobis 

markerebisa da wamaxalisebeli winadadebebis gamoyeneba. Secdomebis 
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gasworebac uxeSad da mSralad xdeba. moswavleebi maswavlebels 

mimarTaven pativiscemis gamomxatveli formebiT, maswavlebeli 

moswavleebs mimarTavs saxelebiT, aseve mimarTvis formiT boys and girls. 

moviyvanT zaos statiidan aRebul erT sametyvelo movlenas imis 

sailustraciod, rogori urTierTobebia maswavlebel – moswavles Soris 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze CineTSi.  

T: (After having a dictation) Mary, give me your paper. 

S: Yes, Sir. 

T: Six words are wrong. So many! (In all, 20 words are given to students.) 

S: (The rest students liik at Mary. Mary’s tears fall down her cheeks.) Sorry! 

T: You must remember new word every day. Do exactly as I say. Linda has got one 

hundred. You should learn English like Linda. I believe all of you will get very good result. 

Linda: But Sir, this time Mary is better than last time. She’s got 70. 

T: Be quiet! Boys and girls, that’s not enough. 

statiis avtors aseve miaCnia, rom moswavleebi xSirad kargaven 

eTuziazmsa da Tavdajerebulobas inglisuri enis gakveTilebze 

maswavleblis mxridan Tavazianobis strategiebis gamoyenebis 

ugulebelyofis gamo da Tvlis, rom es tendencia aucileblad unda 

Seicvalos. maswavlebelma moswavle Tanasworad unda aRiqvas da ufro 

meti sifrTxile gamoiCinos saxisa da Tavazianobis TvalsazrisiT.  

iaponia: iaponiaSic savalalo mdgomareobaa Tavazianobis 

strategiebis swavlebis kuTxiT. kulturuli gansxvaveba iaponiasa da 

dasavleTis qveynebs Soris xSirad Zalian did uxerxulobaSi agdebT 

inglisuri enis iaponel Semswavlelebs. zogs smenia am gansxvavebebis 

Sesaxeb, Tumca raSi mdomareobs es sxvaoba, ar icis, amitomac umetesoba 

amjobinebs, Cumad iyos saubrisas, raTa Tavisdauneburad ar miayenos 

Seuracxyofa misgan gansxvavebuli kulturis warmomadgenels (Kawai 2013). 

zemoT aRniSnulidan gamomdinare, SegviZlia ramdenime aspeqti 

ganvazogadoT da daskvnis saxiT vTqvaT, rom: 

1. maswavlebelsa da moswavles Soris ierarqiuli urTierTobebi 

yvela qveynisTvisaa damaxasiaTebeli, Tumca maswavlebeli yovelTvis ar 

cdilobs distancia Seamciros massa da moswavleebs Soris. 
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2. Tavazianobis strategiebis swavleba aucileblobas warmoadgens 

inglisuris, rogorc ucxo enis SemswavlelebisTvis. 

3. sagakveTilo procesSi, sadac maswavlebeli moswavleebs 

Tanasworuflebianebad aRiqvams da cdilobs distancia Seamciros, 

Tavazianobis sxvadasxva strategia gamoiyeneba, Tumca dadebiTi 

Tavazianobis strategiebis gamoyeneba Warbobs.  

 

3.3  saklaso menejmenti da maswavleblis ena 

sagakveTilo procesis warmatebas mniSvnelovnad ganapirobebs 

maswavleblis ena, anu is enobrivi erTeulebi, romlebsac pedagogi 

moswavleebTan interaqciis dros iyenebs. maswavlebel - moswavlis 

interaqcia mravalmxriv SeiZleba warimarTos: Tumca ZiriTadi mainc 

maswavleblis mxridan instruqciebis micema da maTi Semowmebaa. 

mkvlevari da profesiiT pedagogi paula dentoni miiCnevs, rom 

moswavleebTan urTierTobaSi maswavlebelma unda gamoiyenos megobruli, 

sworxazovani toni da pirdapiri mimarTvebi. (Denton, 2008) igi gviziarebs 

Tavis gamocdilebas: rodesac damwyebi maswavlebeli iyo da 

moswavleebTan mimarTebaSi iyenebda irib sametyvelo aqtebs, rogorc 

pirvel magaliTSia mocemuli, an ver aRwevda Sedegs, an Tu aRwevda, 

mxolod garegani motivaciis amaRlebis xarjze. xolo, rodesac daiwyo 

mokled da mkafiod mimarTva moswavleebisadmi, rogorc meore 

magaliTSia naCvenebi, Sedegi gacilebiT ukeTesi iyo.  

1. I like the way May and Justine are paying attention. 

2. It’s time to listen now. 

avtori aseve miiCnevs, rom iribi metyvelebisTvis damaxasiaTebeli 

sarkazmic saklaso konteqstSi naklebad muSaobs, radganac moswavleebma 

SeiZleba ver moaxerxon nagulisxmebi azris dekodireba. aRsaniSnavia 

aseve is garemoebac, rom paulas mier SemoTavazebuli maswavleblis 

enisTvis damaxasiaTebeli strategiebi dawyebiTi safexuris pedagogebzea 

gaTvlili. 

saSualo safexuris SemswavlelTa maswavleblebis leqsikasTan 

dakavSirebiT daaxloebiT imaves gvTavazobs qreg sainic Tavis wignSi 
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Teacher training Essentials: Workshops for Professional Development (Craig Thaine 2010), 

romlis mixedviTac maswavleblis ena: 

1. ar unda iyos zedmetad Tavaziani; 

2. ar unda iyos zedmetad diskriptiuli; 

3. ar unda Seicavdes rTul sasaubro leqsikas; 

4. ar unda Seicavdes kompleqsur terminologias; 

5. ar unda iyos zedmetad hipoTeturi; 

6. ar unda iyos zedmetad informatiuli; 

7. ar unda iyos metistmetad martivi da arabunebrivi; 

8. ar unda Seicavdes rTul gramatikul struqturebs. 

instruqciis micemis msvlelobebis aRsawerad mocemul miseul 

samodelo magaliTSi samuSao furclis awevis Semdeg maswavlebeli 

winadadebas iwyebs fraziT: Now I want you to match these eight words.  

inglisurenovan pedagogikis wignebsa da instruqciebSi 

maswavlebelis ena instruqciebis micemisas ZiriTadad mokle saxis 

imperativebiT gamoixateba, Tumca zogjer Serbilebulia Tavazianobis 

markerebiT. maswavlebeli Tavis Tavis wardgenisas iyenebs tituli + 

gvari formas, moswavleebisadmi mimarTvisas - saxelebs, an koleqtiuri 

mimarTvis formas everybody. moswavle ki maswavlebels uaryofiTi 

strategiiT gaformebuli kiTxviTi winadadebebiT mimarTavs, rodesac 

unda gareT gasvla, an sxva rames Txovna. moviyvanT ramdenime magaliTs: 

 
maswavleblis da moswavlis ena swavlebis meTodikaze dayrdnobiT 

 
maswavleblis Mmoswavlis 

1. Good morning, everybody 

2.Close your books. 

3. Are you feeling better today, Billy? 

4. I hope you are all ready for yournglish 

lesson. 

5.Come to the front of the class. 

6. Again, please 

7. Repeat after me 

8. Clean the board. 

9. Close the door, please. 

10. Let’s check the answers. 

1. Can you repeat that, please? 

2. Can I go to the toilet, please? 

3. May I sharpen my pencil? 

4. I’m sorry, I don’t understand. 

5. Sorry, I’m late. 
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cxrili #1 

 zemoT aRniSnulidan SegviZlia gamovitanoT daskvna, rom 

maswavlebel – moswavles Soris ierarqiuli urTierTobebis arsebobis 

gamo, maTi Tavazianobis strategiebi gansxvavdeba erTmaneTisgan. 

moswavle maswavleblis mimarT aucileblad uaryofiTi Tavazianobis, anu 

damoukidebel strategiebs iyenebs, xolo maswavlebeli Sereul 

strategiebs mimarTavs: instruqciebis micemas ZiriTadad axorcielebs 

bald on - record anu, pirdapiri strategiiT, romelsac zogjer niRbavs 

Tavazianobis markeriT – please. aseve sakmaod xSirad iyenebs dadebiT 

Tavazianobas, rodesac moswavleebs mimarTavs saxelebiT, interesdeba 

misi fizikur mdgomareobiT da iyenebs inkluziur we. rac Seexeba 

uaryofiTi Tavazianobis strategiebs da gansakuTrebiT irib sametyvelo 

aqtebs, meTodistebi gvirCeven, Tavi avaridoT maT gamoyenebas, 

gansakuTrebiT swavlebis dabal safexurze, radganac didi Sansia, 

moswavleebma ver SeZlon naTqvamis sworad dekodireba. 

 

 

 

3.4 Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo aqtebis gamoyeneba 

qarTulenovan gakveTilebze 

 

pirvel TavSi ukve ganvixileT Tavazianobis gamoxatvis saSualebebi 

qarTul enaSi. vnaxeT, rom qarTulSi lingvisturad Tavazianoba 

gamoixateba rogorc gramatikuli - leqsikuri erTeulebiT, aseve 

impliciturad da Tavaziani formulebiT. Tavaziani formulebiT 

Tavazianobis gamoxatvaze dawvrilebiT visaubrebT me-4 TavSi. marTalia, 

dResdReobiT eWvqveS dgas braunisa da levinsonis Tavazianobis 

strategiebis universaluroba da es gasakviri arc unda iyos, radganac 

yvela ena unikaluri da individualuria da zogjer radikaluradac 

gansxvavdeba inglisurisagan, romelic amosavali wertilia maTi 

modelisTvis. Tumca, Cven SevecdebiT, es modeli movargoT Cvens kvlevas 

qarTuli enis maxasiaTeblebis gaTvaliswinebiT.  
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daviwyoT imiT, rom qarTul dialogur metyvelebaSi komunikantTa 

ZiriTadi socialuri maxasiaTeblebi (asaki, sqesi, profesia, ganaTleba, 

socialuri mdgomareoba, warmomavloba....) gareenobriv faqtorebTan 

erTad axdens zegavlenas saubris enobriv Tu araenobriv mxareebze, 

Tumca „qarTveli zedmetad oficialuri iqac araa, sadac amas situacia 

moiTxovs da guliTadobasa da megobrul tons ar Ralatobs saqmian 

garemoSic; damaxasiaTebel Tvisebad unda CaiTvalos naxevrad 

seroizuli laparaki, xSiri xumroba (axalgazrdebi uwodeben „Sayirs“, 

„kaifobas“, an „Radaobas“), sityvebiT TamaSi, anegdotebis CarTva 

saubarSi“ (zeqalaSvili 2012). anu, aqedan SeiZleba davaskvnaT, rom 

qarTuli ena Tavisi bunebiT dadebiTi Tavazianobis matarebelia. rac 

Seexeba sagakveTilo process, rogorc pirvel TavSic iyo aRniSnuli, 

zeqalaSvvili maswavleblis enas akuTvnebs oficialuri registris 

neitralur formas, romlis ZiriTadi indikatoria „TqvenobiT“ mimarTvis 

formebi da masTan dakavSirebuli verbalur-araverbaluri saSualebebis 

gamoyeneba. saxis Teoriis mixedviT warmoadgens uaryofiT „saxes“ da 

Sesabamisad – uaryofiT Tavazianobas. formdeba damoukideblobis 

strategiiT da emyareba deferenciuli Tavazianobis sistemas. am dros 

saxis metyveleba ganicdis emociis naklebobas, nakleb eqspresiulia, ar 

gvxvdeba uaryofiTi Sefasebis mqone leqsika, toni mSvidia, tempi-zomieri 

da auRelvebeli.  

Cemi mizania, gavarkvio, ramdenad Seesabameba es mtkiceba 

sagakveTilo process dResdReobiT, rodesac aqcenti keTdeba moswavleze 

orientirebul swavlebaze. am dros maswavlebeli cdilobs, funqciebi 

moswavlesac gadaunawilos, Seqmnas sasiamovno TanamSromlobiTi garemo, 

sadac amaRldeba moswavleTa motivacia da TviTSegneba. magram, 

ierarqiuli urTierTobebis arsebobisas, rogor unda moxdes es? 

qarTulenovani sagakveTilo konteqstis gaanalizebisas aRmoCnda, rom 

maswavlebeli ZiriTadad dadebiT Tavazianobis strategiebs mimarTavs, 

da, rac aseve yvelaze TvalSi sacemia, xSiria pirdapiri strategiebisa 

da iSviaTia Tavazianobis markerebis gamoyeneba. pirdapir strategiebs 

rac Seexeba, rogorc ukve aRvniSne, maswavlebeli iyenebs maT SeniRbvis 
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gareSe instruqciebis misacemad, an arbilebs Tavazianobis markeriT. 

ganvixiloT magaliTebi: 

maswavlebeli:  „...erT-erTi aseTi simReraa „arc ra tanT mcvia, arc 

fexTa”, magram sanam Cven am leqsze daviwyebT muSaobas, minda gavixsenoT, 

rogor uyurebdnen qarTveli samocianelebi poetisa da poeziis 

daniSnulebas?... gavixsenoT, vin iyvnen samocianelebi? visi Semoqmedeba 

SeviswavleT? vin moaxdina gadatrialeba?”  

moswavleebi: „ilia WavWavaZem da akaki wereTelma.” 

maswavlebeli: „da akaki wereTeli. ZiriTadad am or pirovnebaze 

maqvs saubari. me Tqven girigebT leqsebs, romlebic wlebis win 

SeiswavleT zogi, zogic axla. gadaxedeT, da gTxovT, es Sefasebis 

matrica gadaitanos yvelam am furcelze. gainawileT leqsebi da 

damiwereT, ra dainaxeT, Zalian mokled, ZiriTadi saTqmeli TiToeuli 

leqsis mixedviT.“ 

mocemuli sametyvelo movlenidan Cans, rom maswavlebeli cdilobs, 

moswavleebTan erTad iyos Cabmuli saswavlo procesSi, igi iyenebs piris 

nacvalsaxels Cven, romelic dadebiTi Tavazianobis, solidarobis 

gamomxatveli strategiaa. aRsaniSnavia, rom saubrisas, maswavlebeli 

xSirad iyenebs iseT frazebs, riTac gamoxatavs survils, moswavleebma 

garkveuli samuSao Seasrulon. da es moTxovna ZiriTadad pirdapiri 

strategiiT formdeba, rac yvelaze dabal safexurze imyofeba braunisa 

da levinsonis Tavazianobis gamoxatvis formaTa ierarqiaSi, Tumca, 

maTive TqmiT, gamarTlebulia instruqciebis micemisas. da es impoziciis 

mcdeloba, rogorc kvlevam damanaxa, araTavazianobaSi sulac ar 

iTvleba. es ganpirobebuli unda iyos komunikantTa socialuri da 

kulturuli aspeqtebisa da konkretuli konteqsturi monacemebiT, 

rogorc m. rusieSvili aRniSnavs, ‘imisTvis, rom vicodeT, komunikacia 

Tavaziani, Tu ara, komunikantTa qceva unda SevadaroT, erTi mxriv, im 

kulturul da socialur standartebs, romlebSic isini aqtualizdeba 

da meore mxriv, konkretul konteqstur monacemebs. (rusieSvili. m 2006), 

anu maswavlebeli am dros privilegirebul mdgomareobaSia moswavlesTan 

SedarebiT. es mdgomareoba mas saSualebasa da uflebas aZlevs, misi 
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mimarTvebi da moTxovnebi Sesruldes, Tanac ise, rom saxis rRveva ar 

moxdes. anu, SegviZlia vTqvaT, rom aRniSnuli qmedeba araTavazianobaSi 

sulac ar iTvleba mocemuli konteqstisTvis. es wodebaTaSoris 

gansxvaveba qarTulenovan diskursSi ufro SeiniSneba enobrivi 

TvalsazrisiT, rac ganpirobebulia pirdapiri strategiis yvelaze didi 

sixSiris gamoyenebiT, gansxvavebiT inglisurenovanisgan, sadac dadebiTi 

an uaryofiTi Tavazianobis strategiebi gamoiyeneba ufro metad an 

Tavazianobis markerebiT Sevsebuli pirdapiri strategiebi. Tavazianobis 

markerebis SedarebiT naklebi gamoyeneba SeiniSneba qarTulenovan 

konteqstSi, Tumca aqve unda aRvniSnoT Semdegi garemoeba, rom, rogorc 

m. rusieSvili aRniSnavs Tavis statiaSi, xSiri gamoyenebisas verbaluri 

formebi, droTa ganmavlobaSi normad iqceva da funqcias kargavs. „am 

sakomunikacio formaTa [please, thank you] aqtualizeba konteqstSi dRes 

aRarc aRiqmeba Tavazianobad, aramed gvevlineba normad. Tumca, meore 

mxriv, maTi amogdeba SeiZleba konvenciis rRvevadac moinaTlos“ 

(rusieSvili 2006). aqedan gamomdinare, SeiZleba vivaraudoT, rom am 

markerebis iSviaTi gamoyeneba maTi sawyisi funqciis SenarCunebas 

uzrunvelyofs, da, maSasadame, hipoTeza, rom qarTvelebi madlobas marto 

maSin ixdian, rodesac madloblebi arian, marTalia. SedarebisTvis 

moviyvan magalisTs: rodesac edinburgSi staJirebiT vimyofebodi, 

avtobusSi asvla – Camosvlisas mZRolebi (qalebic da kacebic) 

absoluturad yvela mgzavrs madlobas uxdidnen, xolo maRaziaSi 

gamyidveli rigSi mdgom klients iZaxebda fraziT The next, please, risi 

Tqmac ar SegviZlia qarTvel mZRolebsa Tu gamyidvelebze. anu qarTul 

enaSi Tavazianoba Tavazianobis markerebis gamoyenebis gareSec 

gamoixateba. imaves Tqma SeiZleba sagakveTilo procesis diskursze, 

radganac qarTulenovani maswavleblebi Zalian iSviaTad mimarTaven am 

formebs. am markerebis iSviaTi gamoyeneba qarTuli enaSi konveciis 

rRvevas ar gamoiwvevs, Tumca inglisurenovan konteqstSi umetes 

SemTxvevaSi araTavazianobad CaiTvleba. Cemi azriT, es markerebi yvela 

SemTxvevaSi Tavazianobis maCveneblebia, miuxedavad maTi gamoyenebis 

sixSirisa, radganac vfiqrob, rom swored normad qceuli da ukve 
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damkvidrebuli es formebi komunikantebisTvis qveSecneulad mainc 

TavzianobasTan asocirdeba, Tumca, rasakvirvelia, gasaTvaliswinebelia 

konteqsti da komunakntTa damokidebuleba erTmaneTis mimarT, radganac 

Tavazianobis markerebis gamoyenebisas SeiZleba ironiasa da cinizmTan 

gvqondes saqme. Semdeg TavSi ufro wvrilad ganvixilav inglisurenovan 

gakveTilebze saqarTveloSi qarTveli inglisuri enis maswavleblebis, 

moswavleebisa da moxalise inglisuri enis maswavleblebi mier am 

markerebis gamoyenebas. 

qarTulenovani gakveTilidan ganvixiloT kidev ramdenime magaliTi 

maswavleblis naTqvamidan. 

„cota swrafad imuSaveT, rom moaswoT!“ 

„Zalian gTxovT, yvelam imuSaos jgufSi, TiTo leqsi gainawileT ... 

da am sqemas vavsebT. Tqven mivsebT jerjerobiT, ai, am oTx grafas, 

vinaidan aq Seswavlili nawarmoebebia, Semdeg ki gadavalT vaJas leqsze.“ 

„gadavikiTxoT, modi, kidev erTxel da davweroT Sinaarsi.“ 

„ori wuTic da vamTavrebT. swrafad, cota swrafad!“ 

mocemul magaliTebSic imperativebiT gamoxatuli direqtivebi 

Warbobs, da Tavazianobis markeris gTxovT gamoyenebac sul erTxel 

gvxvdeba. gamoyenebulia aseve dadebiTi da uaryofiTi Tavazianobis 

SemTxvevebic. uaryofiTia, rodesac maswavlebeli iyenebs sityva cota, 

riTac arbilebs impoziciis xarisxs.. modi davweroT – dadebiTi 

Tavazianobis 12 strategiis maCvenebelia. 

„nana mas, erTi wuTiT Tu SegiZliaT, moxvideT?“  

„maS, aq iremi gvaqvs yovelTvis pirvel adgilze. me mgoni, ukeTesi 

iqneboda, cota rom Segvecvala adgili da zogan boloSi yofiliyo. 

pirvel magaliTSi  kiTxviTi winadadebiTaa gamoxatuli Txovna, da 

meoreSi sityvebi maS,  cota  da fraza me mgoni arbilebs impoziciis 

xarisxs. uaryofiTi da dadebiTi Tavazianobis strategiebia erTad 

gamoyenebuli am SemTxvevaSi. maS- dadebiTi, stategia 6, avoid disagreement,  

me mgoni, ukeTesi iqneboda - uaryofiTi, me-2 stretegia, question, hedge. 

cota- uaryofiTi me-4 strategia. uaryofiTi Tavazianoba ZiriTadad 

moswavleebis mier gamoiyeneboda, vidre maswavleblebis. gamokiTxvis 
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Sedgadac moswavleTa umravlesobam swored es strategia airCia 

maswavleblis misamarTiT. 

zogadad Tavazianobis sakiTxi sakmaod rTuli da kompleqsuri 

Temaa. misi gagebisTvis aucilebelia mravali faqtoris gaTvaliswineba. 

rogorc m. rusieSvili aRniSnavs, „sametyvelo aqtis interpretaciis 

dros mxvedelobis miRma rCeba aravelbaruli komunikaciis mTeli 

speqtri - Jestebi, mimika, dumili..“ (rusieSvili 2006). marTlac, 

dakvirvebisas xSiri iyo SemTxvevebi, rodesac maswavleblebi moswavleebs 

mxarze adebdnen xels, raTa daZabuloba moexsanT maTTvis da sakuTari 

keTilganwyoba eCvenebinaT (dadebiTi Tavazianoba). iyo aseve SemTxvevebi, 

rodesac verbaluri da araverbaluri mxare erTdroulad erTveboda 

saubarSi. magaliTad, moswavle ekiTxeba maswavlebels rogor gaakeTos 

grafa da maswavleblis pasuxi: „gausviT xazi, kaco, erTi.“ da Tan xelis 

aqneviT arbilebs direqtivas. 

aseve mniSvnelovania xmis tembric. Txovnasa da moTxovnas Tan 

erTvoda tonalobis aweva-dadableba. xmis aweva ZiriTadad or 

SemTxvevaSi xdeboda, rodesac maswavlebeli disciplinisken mouwodebda 

moswavleebs da aseve, rodesac, raime mniSvnelovani sakiTxisTvis undoda 

xazgasma da moswavleTa yuradRebis gansakuTrebuli koncentancia. 

inglisurenovani diskursis SemTxvevaSi ki xmis aweva ZiriTadad am bolo 

mizans emsaxureboda. tonalobis aweva qarTulis SemTxvevaSi 

araTavazianobaSi ar iTvleboda, (tonalobis aweva ar niSnavs yvirils!) 

rac SeiZleba erT-erTi moswavlis mier kiTxvaris dros Sevsebuli 

komentariT SeiZleba aixsnas: „isini [moswavleebi] valdebulebi arian 

mousminon maswavlebels.” Cveni azriT, sword es valdebulebis grZnoba 

ar aZlevs saSualebas moswavles, ifiqros, rom maswavlebeli xmis aweviT 

mis mimarT araTavazianobas iCens. gamokiTxvis Sedegadac moswavleTa 

absoluturma umravlesobam aRiara, rom maswavlebeli maT mimarT 

Tavaziania. rac Seexeba Seqeba - mowonebas Sesrulebuli samuSaos 

SemTxvevaSi, inglisurenovan konteqstSi ZiriTadad verbalurad 

gamoixateboda, romelsac Tan axlda gazviadebuli, mxiaruli toni, 

xolo qarTulis SemTxvevaSi aseTi tonaloba ar SeiniSneboda da 
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araverbaluri mxarec ufro metad Warbobda, kerZod, Tavis daqneva 

Tanxmobis niSnad.  

aseve aRsaniSnavia, qarTulSi e.w T/V sistemis arseboba da 

gamoyeneba Tavazianobis gamosaxatavad, anu ,Tqven’ mimarTvis forma 

mxolobiTi adresatisadmi, qarTulSi am sistemis gamoyeneba moswavleebis 

mier xdeba maswavleblis mimarT. da iqidan gamomdinare, rom moswavleTa 

komunikaciuri roli saswavlo procesSi gacilebiT mcirea maswavleblis 

mier warmoTqmul winadadebebTan SedarebiT, Sesabamisad, maTi gamoyenebis 

sixSirec gacilebiT mcirea. 

„nana mas, erTi wuTiT Tu SegiZliaT, moxvideT“? 

„Tqven rogor brZandebiT, mas?“ 

zemoTTqmulidan SeiZleba gamovitanoT Semdegi saxis daskvnebi: 

1. qarTulenovan gakveTilebze  Tavazianobis T/V sistema gamoiyeneba 

moswavleebis mier maswavleblisadmi mimarTvisas, Tumca misi saerTo 

wili gakveTilze realizebuli sametyvelo aqtebisa da Tavazianobis 

strategiebTan mimarTebaSi Zalian mcirea.  

2. qarTulenovan gakveTilebze Txovnisa da moTxovnis sametyvelo 

aqtebi ZiriTadad gamoixateba pirdapiri strategiebiT.  

3. qarTulenovan gakveTilebze maswavlebeli moswavlis mimarT 

iyenebs dadebiTi Tavazianobis strategiebs, xolo moswavle 

maswavleblis mimarT-uaryofiTi Tavazianobisas.  

4. iqidan gamomdinare, rom moswavleTa mier realizebuli 

sametyvelo aqtebi gacilebiT mcirea maswavleblis mier warmoTqmulTan 

SedarebiT, SegviZlia vTqvaT, rom qarTulenovan gakveTilebze 

gamoyenebis sixSiris mixedviT, dadebiTi Tavazianobis strategiebi 

Warbobs uaryofiTi Tavazianobis strategiebs.   
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3.5.1  Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo aqtebis gamoyeneba 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi. 

 

 

imis gasarkvevad, Tu ra mdgomareobaa inglisuris, rogorc ucxo 

enis gakveTilze saqarTveloSi Tavazianobis strategiebisa da 

sametyvelo aqtebis gamoyenebis kuTxiT, veyrdnobiT gamokiTxvisa da 

dakvirvebis Sedegebs. procedurebze dawvrilebiT ixileT me-2 Tavi. 

kiTxvaris monacemebis gaanalizebis Sedegad aRmoCnda, rom 

kiTxvaze, Tu rogor sTxovdnen kalams megobars, naxevarze metma 

moswavlem, daaxloebiT 55 %–ma airCia fraza ‘give me a pen, please’- momeci 

kalami, gTxov, maSin rodesac, 7% – ma dadebiTi Tavazianobis strategias 

mimarTa, 20 % – ma uaryofiTs da 18 % –ma e.w. pirdapirs. rac Seexeba 

irib sametyvelo aqts, is arc erTma moswavles ar aurCevia. klasSi 

disciplinis SenarCuneba/ aRdgenis mxriv dasmul SekiTxvaze 92 % – ma 

erTxmad aRiara, rom maswavlebelma unda gamoiyenos fraza ‘Be quiet, please!’ 

(wynarad iyaviT, gTxovT!’), nacvlad imperativiT gamoxatuli mimarTvisa 

Be quiet!– wynarad iyaviT! (6%), kiTxviTi formiT  gamoxatuli Txovnis ‘Will 

you be quiet?’– wynarad xom ar iqnebodiT? (6%) da uxeSi frazisa ‘ Shut up!’– 

moketeT! (0). rac Seexeba kiTxvas, Tu rogor mimarTavdenen maswavlebels, 

roca surT maT merxTan mivides is, yvela maTganma Tavaziani gzebi 

airCia, an imperativebiT gamoxatuli da ‘gTxovT’ sityviT Serbilebuli – 

54%, an SekiTxviT gaformebuli iribi mimarTvis formebi – 46%. 

kiTxvaris Sedegebma aCvena, rom qarTveli skolis moswavleebi 

maswavleblis misamarTiT uaryofiTi Tavazianobis da Tavazianobis 

markeriT Serbilebul strategiebs aniWeben upiratesobas. maTi 

absoluturi umravlesoba ar miesalmeba maswavleblis mxridan uxeSi 

mimarTvis formebs. Sedegebidan gamomdinare, SegviZlia vTqvaT, rom 

qarTveli inglisuri enis Semswavlelebi floben garkveul codnas 

Tavazianobis strategiebis Sesaxeb, Tumca Cemi sakuTari gamocdilebidan 

gamomdinare, SemiZlia vTqva, rom  problemebi iqmneba saklaso garemoSi 

da mis farglebs gareT maTi gamoyenebis kuTxiT. swored aqedan 
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gamomdinare, gadavwyvite saswavlo procesze dakvirveba Sedegebis ukeT 

gaanalizebis mizniT.  

kvlevis procesma gviCvena, rom ZiriTad SemTxvevebSi interaqciis 

dros wamyvan rols maswavlebeli asrulebs, iseve, rogorc qarTulenovan 

diskursis ganxilvisas gvqonda. is gansazRvravs komunikaciis Sinaars, 

svams SekiTxvebs, ubiZgebs  da iwvevs moswavleebs TanamSromlobisken, 

cdilobs yvelas miaRebinos monawileoba procesSi da aravin darCes 

yuradRebis miRma. inglisuris gakveTilze urTierToba ZiriTadad 

inglisur enaze mimdinareobs, Tumca dabal safexurze, enobrivi 

kompetenciebis naklebad flobis gamo, xSir SemTxvevaSi dialogi 

mSobliur enazec imarTeba, an maswavlebeli inglisur enas iyenebs da 

moswavle mSobliurs. saWiroebis SemTxvevebSi, erTi enidan meoreze 

kodis gadarTva aucilebeli strategia xdeba komunikaciis warmatebiT 

ganxorcielebisTvis. saubris dros gamoiyeneba rogorc dadebiTi, aseve 

uaryofiTi Tavazianobis strategiebi, Tumca, unda aRiniSnos, rom 

pirveli maTgani ufro Warbobs, rac, Cemi azriT, gamowveulia im faqtiT, 

rom maswavlebeli cdilobs, moswavleebs daZabuloba mouxsnas, 

garkveulwilad Seamciros is distancia, romelic maT Soris aris, raTa 

gazardos maTi CarTuloba saswavlo procesSi da, Sesabamisad, 

produqtiulobac. Tumca, amis miuxedavad, sakmaod xSiria iseTi 

SemTxvevebic, rodesac maswavlebeli iyenebs e.w. Bald-on record strategias, 

gamoxatuls imperativiT. Cveni azriT, amiT mas surs, moswavleebs 

Seaxsenos, erTi mxriv, statuss Soris gansxvaveba. e.i. maswavlebeli  

cdilobs gamoxatos solidaroba da keTilganwyoba, magram amave dros 

SeinarCunos distancia da, aseve, rogorc maswavleblis enaze 

msjelobisas vaxseneT, imperativebi instruqciis micemis erT-erTi 

ZiriTadi formaa.  

ganvixiloT magaliTebi: 

Teacher:  Ok, all right. Now, just now, I will distribute slips of papers where you have to 

choose multiple choice. There are some sentences written out of the song and you have to guess 

which answer is correct. Before listening we have to do it. So, What are we going to do? What 

are we going to do? (silence) What are we going to do? 
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Student: We are going to listen to music and … 

Teacher: (Interrupting) Before listening, first, we have to…(waiting the students to guess) 

Student: find out which is the correct answer. 

Teacher: Yeah, Ok, Let’s start. You will work, you will work individually first, then you 

share with each other your opinion, all right? And then we will listen to the song. 

mocemul nawyvetSi Cans, maswavlebeli rogor aZlevs moswavleebs 

instuqcias. We da us piris nacvalsaxelebis gamoyenebiT igi mimarTavs 

dadebiTi Tavazianobis me-12 stategias, romelic gulisxmobs mosaubrisa 

da msmenlis Cabmas raime aqtivobaSi. (Strategy 12: Include both S and H in the 

activity) Teacher: Ok, are you ready? (She is checking if the students are ready going to each 

desk individually). We are listening. 

cnobilia, rom cocxali metyveleba verbaluri komunikaciis garda, 

moicavs araverbalur mxaresac, rac xSir SemTxvevaSi pirvelis 

Semavsebelsa da mniSvnelovani informaciis matarebels warmoadgens. 

moyvanil magaliTSi maswavlebeli iyenebs dadebiTi Tavazianobis pirvel 

strategias: (Strategy 1: Notice, attend to H (his interests, wants, needs, goods). igi ara 

mxolod sityvierad exmianeba moswavleTa saWiroebas da interesebs, 

aramed midis yvelasTan da saTiTaod amowmebs maT mzaobas. asve adgili 

aqvs inkluziuri we piris nacvalsaxelis gamoyenebas, rac, rogorc ukve 

aRvniSneT, dadebiTi Tavazianobis maCvenebelia. 

Teacher: Now let’s try to guess which number is correct. Let’s start. Number one. 

(Pointing to one student) 

Student: Way. 

Teacher: You have to read a full sentence, will you? 

Student: I never thought I’d feel this way. 

Teacher: All right, very good, go on, George. 

Student: ‘I’m glad I’ve got the chance’. 

Teacher: ok. Do you agree with George? 

Students: Yes. 

Teacher: Very good. Tsira, next one. 

Student: ‘Well, close your eyes and try’. 

Teacher: `Okayy, `Very `Good. `Thank you very much! Salome, go on. 
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Student: ‘These words are coming from my heart’. 

Teacher: ‘From my heart.’ Ok, very good, go on, Mary. 

saTanado pasuxebis miRebis dros maswavlebeli SeqebiT adasturebs 

naTqvamis siswores, riTac moswavleebis simpaTiassa da sagakveTilo 

procesSi maT ufro aqtiurad Cabmas axerxebs. aRmzrdelsa da 

aRsazrdels Soris mSvidi da keTilganwyobili urTierToba maT 

motivacias sagrZnoblad zrdis, rac saboloo jamSi, produqtiulobazec 

aisaxeba. gazviadebuli intonacia, sitvebis naTlad, mkafiod, maxviliT 

warmoTqma da moswavlis mier naTqvamis gameoreba dadebiTi Tavazianobis  

maCvenebelia, riTac maswavlebeli solidarobas gamoxatavs mis mimarT. 

esenia me-2 da me-5 strategia. Strategy 5: Seek agreement-repeatition. Strategy 2: 

Exaggerate (interest, approval, sympathy with H). aseve dadebiTi Tavazianobis 

maCvenebelia moswavleebisadmi saxeliT mimarTvis formebis gamoyeneba, 

romelzec dawvrilebiT Semdeg TavSi visaubrebT. maswavlebeli aseve 

iyenebs uaryofiTi Tavazianobis meore startegias, kudi kiTxviT 

gamoxatuls. (Question, hedge) aseve mniSvnelovania Tavazianobis maCvenebeli 

markerebis gamoyeneba. maswavlebeli madlobas uxdis moswavleebs 

TanamSromlobisa da aqtiurobisTvis. rodesac maswavlebels surs, 

moswavlem sruli winadadeba waikiTxos, da ara mxolod patara 

monakveTi, Txovnas/moTxovnas imperativiT ki ara, mtkicebiTi winadadebiT 

gamoxatavs, romelsac kudi kiTxva (tag question) mosdevs. iribi sametyvelo 

aqtis gamoyeneba pirdapirTan SedarebiT naklebad uqmnis safrTxes 

msmenelis sazogadoebriv imijs. maswavleblis dadebiTi da megobruli 

ganwyoba Tavisi grZnobebis sityvierad gadmocemaSic gamoixata. igi 

ramdenjerme axsenebs da xazs usvams im faqts, rom moxarulia 

moswavleTa aqtiurobiT da pasuxebis swored gamocnobiT, rac Semdegi 

sityvebidanac Cans: 

Teacher: Thank you very much. I am so happy you have listened so carefully and 

guessed. 

maswavlebeli aseT ganwyobas mTeli gakveTilis manZilze 

inarCunebs, is moxarulia aseve im faqtiT, rom axerxebs yvela moswavle 

SeZlebisdagvarad CarTos procesSi, rac maT ganaTlebaze zrunvasa da, 
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amave dros, maTi sazogadoebrivi imijis pativiscemas warmoadgens klasis 

winaSe. rodesac moswavle Secdomas uSvebs, pirdapir ar eubneba amas. 

zogjer Tavad ambobs swor variants, riTac moswavlisTvis gasagebi 

xdeba, raSi dauSva Secdoma. 

Teacher: All right, Temuri, go on.  

Student: ‘Well then open your eyes and try. ( pronounces try as [tri]) 

Teacher: `Try [trai]. All right, instead of ‘open’ you wrote? (asking the whole class). 

Students: Close. 

Teacher: Close. Tsira, go on, The forth. 

moswavlis mier warmoTqmaSi daSvebul Secdomas maswavlebeli 

zedmeti yuradRebis gamaxvilebis gareSe asworebs, rac, Cemi azriT, kargi 

strategiaa, radganac iribad uTiTebs Secdomis arsebobaze. amiT saxis 

Selaxvas Tavidan icilebs, xolo swor versias dadebiTi Tavazianobis 

me-5 strategiiT gamoxatavs (Seek agreement – repetition) 

Student: And the music is important thing which we can used and to communicate, with 

communicate, for communication…( the student had some difficulties with the language itself, 

the students start laughing) 

Teacher: Ok, no problem, I am not going to correct the mistakes just now. 

Student: To communicate with people and other country’s people.  

Teacher: Ok, thank you very much. What else? Can you add any other information, 

Nato? 

Student: I think that world population are equal to each other. 

Teacher: Sorry? 

Student: Tanaswori (equal-saying in Georgian) 

Teacher: Ok, yeah. 

moswavle uSvebs Secdomas, maswavlebeli ar asworebs, ar exmareba 

saubris swored warmarTvaSi, SesaZlebelia, amis mizezi is iyos, rom 

erideba, moswavlem Tavi uxerxulad ar igrZnos sxvebis winaSe, miT 

umetes, rom maT sicilic daiwyes. situaciis ganmuxtvis mizniT, saWiro 

xdeba imis aRniSvna, rom Secdomebis gasworebas is ar apirebs axla da 

amiT erTgvarad saubris gagrZelebis safuZvels qmnis. rogorc natali 

personi da misi naTamoazreebi aRniSnaven, xSiria SemTxveva, rodesac 
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orazrovan da mcdar pasuxebs maswavlebeli pozitiuri ukukavSiriT 

xvdeba, vidre negatiuriT,  radganac es safrTxes uqmnis moswavleTa 

saxes. aqedan gamomdinare ki aseTma saubarma SesaZloa xeli SeuSalos 

efeqtur swavlebas (Person 1995). swavlebis miznisTvis mocemuli 

strategia gamarTlebulad unda miviCnioT, magram Tu maswavlebeli 

reagirebas ar moaxdens aRsazrdelis mier mcdari informaciis 

mowodebaze, moswavlesTan erTad isic arRvevs xarisxis maqsimas, anu, „ar 

Tqva is, rac arasworad da adekvatur safuZvels moklebulad migaCnia“. 

sagakveTilo procesSi graisis maqsimebis rolze dawvrilebiT Semdeg 

qveTavSi gveqneba saubari. maswavleblis mTavari mizani da movaleoba 

Sedegze gasvla, moswavleTaTvis codnis gadacema da maT mier am codnis 

aTvisebis uzrunvelofaa. amisTvis ki saWiroa xelsayreli 

sazogadoebrivi garemos Seqmna, sadac TiToeuli wevri usafrTxod da 

komfortulad igrZnobs Tavs. amitomac vTvliT, rom zogierT SemTxvevaSi 

gamarTlebulia maswavlebel-moswavlis mier am „msxverplze“ wasvla, 

raTa komunikacia saerTod ar CaiSalos. amis saWiroebaze saubrobs aseve 

vanli zao Tavis statiaSi, rodesac ganixilavs inglisuri enis 

swavlebas CineTSi. moswavleebs sWirdebaT maswavleblis mxridan 

pozitiuri Sefaseba, rac maT agrZnobinebs, rom maswavlebeli pativs 

scems da zrunavs maTze (Zhao 2009). 

mocemul nawyvetSi vxvdebiT aseve maswavleblis mier uaryofiTi 

Tavazianobis gamoyenebis mcdelobas, rodesac ekiTxeba natos, SeuZlia, 

Tu ara mas, daamatos raime sxva informacia. moswavles SeiZleboda is 

aReqva, rogorc SekiTxva misi unaris Sesaxeb da gaeca diax/ara pasuxi, 

Tumca man es Txovnad miiCnia da daamata kidec informacia. komunikaciis 

warmatebisTvis xSirad saWiro xdeba aseve kodis gadarTva, aRniSnul 

dialogSi  amas moswavle akeTebs, rodesac cdilobs qarTulad auxsnas 

maswavlebels naTqvamis Sinaarsi, Tumca inglisuradac icis pasuxi. Cemi 

azriT, es misi gamoucdelobisa da Tavdajerebulobis naklebobis 

bralia. CaTvala, rom mis mier naTqvami mcdari iyo da mSobliuri enis 

moSveliebiT scada am „Secdomis“ gasworeba. Tavis mxriv ki kodis 

gadarTva dadebiTi Tavazianobis maCvenebelia. sagakveTilo procesSi 
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Zalian aseve mniSvnelovania xmis tembric. Txovnasa da moTxovnas Tan 

erTvoda tonalobis aweva-dadableba. xmis aweva ZiriTadad or 

SemTxvevaSi xdeboda, rodesac maswavlebeli disciplinisken mouwodebda 

moswavleebs da aseve, rodesac, raime mniSvnelovani sakiTxisTvis undoda 

xazgasma da moswavleTa yuradRebis gansakuTrebuli koncentancia.  

iqidan gamomdinare, rom Cven SemTxvevaSi ZiriTadad maswavlebelia 

wamyvani sagakveTilo procesSi, sametyvelo aqtebis umetesobac swored 

maswavlebels ekuTvnis. moswavleebi ZiriTadad pasuxoben maswavleblis 

SekiTxvebsa da instruqciebs. maswavlebeli cdilobs, saswavlo procesi 

SeZlebisdagvarad sasiamovno iyos da, aqedan gamomdinare, xSirad 

mimarTavs dadebiT ganmamtkicebel strategiebs. waxaliseba / 

komplimentis sametyvelo aqti TiTqmis 30 –jer gamoyeneba maswavleblis 

mier erT-erT sagakveTilo procesSi swored amis dasturia. Tumca 

moswavlis mier ukukavSiri arc erTxel momxdara. maswavleblebi aqeben 

moswavleebs ara mxolod maSin, rodesac afasebenen maT unarsa da 

codnas, aramed aqeben maT karg Tvisebebsac. magaliTad, sanam gakveTili 

daiwyeba maswavlebeli iyenebs aseTi frazas: ‘I know that you are very friendly, 

children’! – „me vici, rom Tqven Zalian megobruli bavSvebi xarT“. 

maswavlebeli xSirad gamoxatavs Tavis aRfrTovanebas moswavleTa 

warmatebebis gamo gazviadebuli intonaciiT. rasakvirvelia, aseTi 

dadebiTi damokidebuleba motivacias umaRlebs moswavleebs da saboloo 

jamSi dadebiTad moqmedebs swavlis xarisxzec. 

komplimentis msgavsad, madlobis Tqmis sametyvelo aqtic 

ZiriTadad maswavleblebis mier iyo gamoyenebuli da umetesad misi 

sruli forma– Thank you very much! madlobis Tqmis aqti ramdenime 

funqciiT gamoiyeneboda – moswavleTa Sefasebis,a  da sasaubro Temis 

dawyeba – damTavrebisas. magaliTad, me_12 klasSi, gakveTilis bolos 

maswavlebelma madloba gadauxada moswavleebs aqtiurobisTvis. aseve 

roca erTi aqtivobidan meoreze gadasvlas apirebdnen. madlobis Tqmis 

drosac maswavleblebi xSirad iyenebdnen gazviadebul intonacias, rac 

dadebiTi saswavlo garemos Seqmnas uwyobda xels.  
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kvlevis Sedegebis mixedviT, Txovnis sametyvelo aqtic ZiriTadad 

maswavleblebis mier gamoiyeneba, gansakuTrebuli aqcenti imperativebze 

keTdeba Tavazianobis markerebis gareSe da ZiriTadad swavlebis dabal 

safexurze saklaso menejmentis SenarCunebis mizniT. aseT dros 

maswavlebeli garkveulwilad sakuTar survilebs Tavs axvevs moswavles 

da mis sazogadoebriv imijs safrTxes uqmnis. rogorc ide (Ide 1989) da 

blum–kulka (Blum-KulKa 1992) aRniSnaven, Tavazianoba gansazRvrulia 

mosaubreTa statusiT, ZalauflebiTa da socialuri doniT, situaciis 

formalurobiT da gamoirCeva kulturaTa ganxvavebulobiT. arc Tu ise 

Soreul warsulSi qarTveli sazogadoeba maswavlebels Zlieri 

Zalauflebis mqone piris poziciaze moiazrebda da moswavleebs 

upirobod moeTxovebodaT maTi morCileba. dResdReobiT situacia 

Seicvala, qarTvel maswavleblebs moeTxovebaT megobruli, sasiamovno 

saswavlo garemos Seqmna, Tumca, kvlevam cxadyo, rom inglisuri enis 

swavlebis dabal safexurze disciplinis kuTxiT yvelaze nayofieri 

imperativebiT gamoxatuli mimarTvebia, vidre Tavazianobis sxva 

strategiebi. Zalian iSviaTad imperativebs Tan Semarbilebeli sityva 

please mohyveba. maswavleblebi aseve iyeneben irib sametyvelo aqtebs: ‘Can 

you tell me which the third day of the week is’? rac Seexeba moswavleebs, isini 

ZiriTadad nebarTvis gamomxatvel direqtivebs iyeneben, roca undodaT, 

magaliTad, klasidan gasvla, an piriqiT, Semosvla. Txovnaze pasuxis 

gacemis SemTxvevaSi, moswavleebi iyeneben ZiriTadad dadebiT pasuxebs.  

Teacher: ‘Tsira, can you add any other information’? 

Student: ‘Yes, friendship is the most important thing for people.’ 

Sedegebma aCvena, rom gakveTilze bodiSis moxdis sametyvelo aqtebi 

yvelaze naklebadaa gamoyenebuli mosaubreebis mier. maswavlebeli 

bodiSs uxdis moswavles mxolod erTxel – ‘Mary, I am sorry,’  rodesac is 

SekiTxvas pasuxobs, maSin rodesac maswavlebeli damatebiT sxva 

moswavles aZlevs instruqciebs. 

aRsanisSnavia is faqti, rom Secdomebis gasworebis mizniT 

maswavleblebi xSirad mimarTaven irib sametvelo aqtebs,  kerZod ki 

pirdapir xazgasmis nacvlad, Tavad amboben swor variants. vTvliT, rom 
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es swavlebis kargi strategiaa, radganac is xels uwyobs moswavleTa 

mxridan keTilganwyobis mopovebas da amcirebs maTi sazogadoebrivi 

imijis Selaxvis Sansebs.  

rac Seexeba brZanebis gamomxatvel sametyvelo aqtebs, kvlevis 

mixedviT, maswavleblebi iSviaTad iyeneben maT, da isic Semarbilebeli 

saSualebebis TanxlebiT. maswavlebeli Serbilebis gareSe brZanebas 

iyenebs, rodesac moswavle cdilobs, inglisurad laparakis Tavi 

aaridos. am dros maswavlebeli askvnis, rom kodis gadarTva uadgiloa, 

radganac moswavle kargad flobda inglisurs. ase rom, is mkacrad da 

xmamaRla warmoTqvams: ‘In English!’ 

kodis gadarTvis SemTxvevebi ZiriTadad swavlebis dabal 

safexurze xdeba, rodesac moswavleebi naklebad flobenen ucxo enis 

kompetenciebs. saubrisas maswavlebeli cdilobs gamoiyenos inglisuri 

maSin, rodesac moswavleebi ZiriTadad qarTuls iyeneben. rac Seexeba 

swavlebis zeda dones, moswavleebs  moeTxovebaT komunikacia ucxo enaze. 

sxva lingvisturi gamonaTqvamebi, romlebic saswavlo 

procesisTvisaa damaxasiaTebeli, moicavs mimarTvis formebs. 

maswavlebeli moswavleebs ZiriTadad saxelebiT mimarTavs. es strategia 

amoklebs mosaubreebs Soris manZils, romelic maT Soris statusis 

gansxvavebiTaa gamowveuli. amis Sesaxeb dawvrilebiT saubari gveqneba 

Semdeg TavSi. 

interpersonaluri funqciis mqone markerebi, rogorebicaa 

daTanxmeba / ar daTanxmeba, gagebis Semowmeba da dadastureba, gamoiyeneba 

ZiriTadad maswavleblis mier, Tumca moswavleebic iyeneben daTanxmebis 

gamomxatvel sametyvelo aqtebs, rodesac eTaxmebodnen an ar 

eTanxmebodnen Tanaklaselebis mier gamoTqmul mosazrebebs. daTanxmebis 

mizniT maswavlebeli iyenebs Semdeg gamoTqmebs Ok’, ‘all right’, ‘yes’, ‘yeah’, 

‘aha’, and ‘of course’. ixileT qvemoT moyvanili cxrili. 
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Compliment/ 

encouragment 

Thanking Request Apology Comm

and 

Code – 

switching 

Addressi

ng 

Agreement 

disagreement 

Checking 

understand

ing and 

conformati

on 

Used by the 

teachers only  

Used by the 

teachers only 

Used 

mainly by 

the teacher  

Used by 

the 

teachers 

only  

Used 

by the 

teacher

s only  

Used 

mainly by 

the students  

Used 

mainly by 

the 

teachers  

Used mainly 

by the 

teachers  

Used by the 

teachers 

only  

To appreciate 

students’ 

abilities, good 

qualities; 

often with 

exaggerated 

intonation.  

Appreciation, 

conversational 

opening, 

stopping, 

changing, 

closing and 

leave-taking 

benefit. 

Imperatives 

– on the 

lower stage 

of teaching, 

the 

teacher’s 

status in the 

past and 

now.  

Least 

frequently 

used, 

indirect 

ways for 

error 

corrections 

Less 

frequen

tly 

used, 

followe

d by 

mitigati

on 

devices  

Used 

mainly on 

the lower 

stage of 

teaching.  

Teachers 

addressed 

the 

students 

with first 

names.  

Used by the  

students to 

agree/disagree 

with their 

classmates.  

‘Ok’, 

‘All right’, 

‘yes’, 

‘yeah’, 

‘aha’ 

‘of course’- 

used for 

confirmation  

cxrili #2. sxvadasxva sametyvelo aqtis gamoyeneba moswavlisa da maswavleblis 
mier inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi 

 

 

3.5.2 msgavsebebi da gansxvavebebi swavlebis dabal da maRal 

safexurze Tavazianobis strategiebis gamoyenebis kuTxiT inglisuris, 

rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi 

 

dakvirvebis Sedegad gamovlinda, rom inglisurenovan konteqstSi 

dawyebiT da maRal safexurze strategiebis gamoyeneba TiTqmis msgavsia. 

gvxvdeba, rogorc dadebiTi Tavazianobis, aseve uaryofiTi Tavazianobis 

gamoyenebis SemTxvevebi. 

Teacher: Now, let’s look at your timetable. Where is it? 

Student: cxrili, cxrili, mas (Timetable, timetable, teacher) 

Teacher: Ok, but where is it? … Where is your timetable, I wonder 

am dialogidan Cans, rom (klasi me-4), maswavlebeli dadebiT 

Tavazianobis mecxre strategiasa (Include both S and H in the activity) da 

uaryofiTi Tavazianobis meeqvse da meore strategias iyenebs (Strategy 6: 

Apologize; Strategy 2: Question, hedge). 

Teacher: What is the main topic of this song? Who can answer me? Can you answer 

me? (pointing to one student) 
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Student: It’s about friendship.  

Teacher: Ok, a bit loudly, my darling. The song… 

Student: is about friendship. 

Teacher: . . . I know that you are very friendly children and what do you do, when 

you are together? 

me-12 klaselebis gakveTilidan aRebul dialogSi kargad Cans, 

maswavlebeli monacvleobiT  mimarTavs Tavazianobis strategiebs. imisi 

aRniSvna, rom icis, isini rogori megobrulebi arian, dadebiTi 

Tavazianobis me-7 strategiaa (resuppose/raise/assert common ground), xolo 

mimarTvis forma my darling dadebiTi Tavazianobis me-4 strategiaSi 

moiazreba (se in-group identity markers). rac Seexeba Txovnisas a bit-is 

gamoyeneba uaryofiTi Tavazianobis gamomxatvelia. 

maRal safexurze moswavle - maswavlebel Soris komunikacia 

ZiriTadad inglisurad mimdinareobs. rac Seexeba dabal safexurs, kodis 

gadarTva ufro metad xSirad xdeba, rac udaod gamowveuli unda iyos im 

faqtiT, rom moswavleebs ar yofniT saTanado enobrivi kompetenciebi 

naTqvamis gasagebad / gadmosacemad. rac Seexeba Tavad moswavleebs Soris 

saubars, orive safexurze qarTuli gamoiyeneboda interaqciis iaraRad.  

swavlebis zeda da qveda safexuris Sedarebisas gansxvavebebis 

kuTxiT ZiriTadi da TvalSisacemi iyo is, rom dabal safexurze, ufros 

klaselebisgan gansxvavebiT, maswavlebeli ufro xSirad mimarTavda e.w. 

bald-on record strategies. (Wait! go on! clean!) Cveni azriT, amis mizezad SeiZleba 

CaiTvalos patarebis gauTviTcnobierebuloba Tavazianobis strategiebSi. 

TiTqos maTTvis normaa mkacri toniT saubari. marTalia, arc didebma 

ician es sakiTxi lingvistur doneze, Tumca, vfiqrob, rom qveSecneulad 

mainc floben sakiTxs. rodesac maswavleblebi zeda safexurze iyeneben 

imperativiT gamoxatul mimarTvebs, maT SedarebiT xSirad Tan axlavT 

Semarbilebeli sityva ‘please’. 

TiTqmis analogiuri viTarebaa qarTulenovan gakveTilebze zeda 

da qveda safexurebze. wamyvania dadebiTi Tavazianobisa da pirdapiri 

strategiebis gamoyenebaa, SedarebiT naklebi sixSiriT gvxvdeba 
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uaryofiTi Tavazianobisa da Tavazianobis markerebis gamoyeneba da es 

ukanaskneli dabal safexurze TiTqmis arc SeimCneva. 

 

3.6.1  Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo aqtebis gamoyeneba 

gakveTilebze inglisurenovan samyaroSi 

 

rogorc ukve aRvniSneT dasawyisSi, inglisur enas miiCneven 

uaryofiTi Tavazianobis matareblad. Cven davinteresdiT, ramdenad 

marTebulia es mtkiceba sagakveTilo procesSi, rodesac komunikantebi 

inglisurenovani sociumis warmomadgenlebi arian. rasakvirvelia, 

distancia da ierarqiuli gansxvaveba aqac did rols asrulebs. kvlevis 

Sedegebidan irkveva, rom sagakveTilo procesSi wamyvan rols 

maswavlebeli asrulebs, miuxedavad im faqtisa, rom is cdilobs 

moswavlebic Tanabrad iyvnen CarTulni saswavlo procesSi, Tumca am 

ukanasknelTa roli mainc naTqvamis gameorebiT, kiTxvebze pasuxis 

gacemasa da instruqciebis SesrulebaSi gamoixateba. gakveTilebze 

realizebuli sametyvelo aqtebis umetesoba swored maswavlebelze 

modis.  

gakveTilze maswavlebeli cdilobs, Seqmnas megobruli da 

Tanaswori atmosfero: moswavleebs ZiriTadad saxelebiT mimarTavs 

(mimarTvis formebze dawvrilebiT ixileT me-4 Tavi), avlens interess 

moswavleTa saWiroebebis mimarT, azustebs moswavlis naTqvams, swor 

pasuxebs aqebs da komplimentebiT cdilobs moswavleTa waxalisebas, 

aseve cdilobs aCvenos bavSvebs/mozrdilebs, rom isic maTTan erTadaa 

CarTuli saswavlo procesSi, risTvisac xSirad mimarTavs inkluziuri 

‘we’-s gamoyenebas. aRniSnuli qmedebebi ki dadebiTi Tavazianobis (CarTvis 

strategiebis) Sesatyvisia. aRsaniSnavia, rom sagakveTilo procesSi 

swored es strategia dominirebs. ganvixiloT dadebiTi Tavazianobis 

magaliTebi:  

magaliTi 1: strategia 4 

Teacher: Good Elza. Thank you.  

magaliTi 2: strategia 5 
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Teacher: Ok, that’s right. That’s good. 

magaliTi 3: strategia 12 

Teacher: Who do they help? 

Students: Children. 

Teacher: Children, yes. 

magaliTi 4: strategia 12 

Teacher: We are going to listen again; Ok, let’s start with this picture. 

magaliTi 5: strategia 2 

Teacher: Awesome. Excellent. Brilliant 

uaryofiTi Tavazianobis strategiebis gamoyeneba xdeboda 

ZiriTadad Txovnis samtyvelo aqtis iribad gamosaxatavad. 

magaliTi 6: strategia 1. 

Teacher: In your pairs, can you please take it turns to make sentences that are true for 

you, ok?  

magaliTi 7: strategia 5 

Teacher : Ladies... Gentlmen 

uaryofiTi Tvazianobis strategiebia zogjer gamoyenebuli aseve 

instruqciebis misacemad: 

magaliTi 8: strategia 1 

Teacher: There are five more sentences like this. Can you put the verbs in the correct 

form? When you finish, can you check with your partner? 

rac Seexeba pirdapir strategias, ZiriTadad instruqciebis 

misacemad gamoiyeneboda da aseve TxovnisTvis, SemarbilebelTan erTad an 

mis gareSe 

magaliTi 9: Txovna/moTxovna 

Teacher: Turn around first! 

magaliTi 10: instruqciis micemisas 

Teacher: Don’t look at the back. 

xSirad Tavazianobis strategiebi erTmanTs enacvleba patara 

sametyvelo movlenaSic ki, rac, ra Tqma unda, bunebrivia cocxali 

metyvelebisTvis. 

magaliTi 11: dadebiTi Tavazianoba imperativTan erTad 
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Teacher: Daniel: tell us something about your partner  

magaliTi 12: imperativi uaryofiT TavazianobasTan erTad. 

Teacher: Take a look at the sentence here. Here are the verbs. Can you make a sentence? 

The correct verb. 

Tavazianobis strategiebis gamoyenebis procentuli maCveneblebi 

warmodgenilia qvemoT moyvanil me-4 cxrilSi. isini gviCveneben 

mTlianobaSi ganxorcielebuli sametyvelo aqtebs Soris, (safexurebis 

mixedviT), TiToeul Tavazianobis startegias ra procentuli wili 

ekuTvnis, Tumca, iqidan gamomdinare, rom TiToeuli strategia Tavis 

TavSi gulisxmobs qvekategoriebs, vfiqrobT, rom umjobesi iqneboda, 

ToToeuli samtyvelo aqti cal-calke dagvexasiaTebina. 

vinaidan saswavlo proceSi inglisurenovan samyaroSic ZiriTadad 

wamyvani mainc maswavlebelia, warmoTqmuli sametyvelo aqtebis 

raodenobac umeteswilad mas ekuTvnis. qvemoT moyvanil cxrilSi 

detaluradaa warmodgenili sametyvelo aqtebis gamoyeneba da funqciebi. 

Compliment/ 

encouragemen

t 

Thanking Request Apology Command Addressing Agreement 

disagreement 

Checking 

understanding 

and 

conformation 

Used by the 

teachers only  

Used mainly by 

the teachers 

Used 

mainly by 

the teacher  

Used by the 

teachers 

only  

Used by the 

teachers only  

Used mainly 

by the 

teachers  

Used mainly by 

the teachers  

Used by the 

teachers only  

To appreciate 

students’ 

abilities, good 

qualities; 

often with 

exaggerated 

intonation.  

Appreciation, 

conversational 

opening, 

stopping, 

changing, 

closing and 

leave-taking 

benefit. 

Imperatives 

and 

Negative 

Politeness.  

Least 

frequently 

used, indirect 

ways for 

error 

corrections 

Less frequently 

used, 

followed by 

mitigation 

devices  

Teachers 

addressed the 

students with 

first names. 

The students 

addressed the 

teachers with 

titles 

Used by the 

teacher and the 

students to 

agree/disagree 

with their 

classmates.  

‘Ok’, 

‘All right’, 

‘yes’, ‘yeah’, 

‘aha’ 

‘of course’- used 

for confirmation  

cxrili #3 sxvadasxva sametyvelo aqtis gamoyeneba moswavlisa da maswavleblis 

mier gakveTilebze inglisurenovan samyaroSi 

 

me-3 cxrilidan Cans, rom komplimentisa da Seqeba-waxalisebis 

sametyvelo aqtebs mxolod maswavlebelebi iyneben, raTa Seafason 

moswavleTa progresi, gaamxnevon isini da ubiZgon ufro meti 
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aqtiurobisken. aRsaniSnavia, rom es xorcieldeba gazviadebuli 

intonaciis fonze.  

madlobis sametyvelo aqti ZiriTadad maswavleblebis mieraa 

warmoTqmuli, Tumca ramdenime SemTxvevaSi Tavad moswavleebic uxdian 

madlobas maswavlebels, gansakuTrebiT gakveTilis bolos. es garemoeba 

gansxvavebulia qaTulenovan da inglisuris, rogorc ucxo enis 

gakveTilze arsebuli situaciisgan, romlebic ukve ganvixileT. 

saintereso da gansxvavebulia Txovnis sametyvelo aqtebis 

gamoyeneba sagakveTilo procesSi inglsurenovan gakveTilebze, 

gansxvavebiT qarTulenovanisa da inglisuris, rogorc ucxo enis 

gakveTilebze. kerZod, inglisurenovan samyaroSi saswavlo proceSi 

Txovnis gamoxatva xdeba umetesad uaryofiTi Tavazianobs gamoyenebiT da 

Semdeg imperativebiT. imperativebis gamoyenebac umetesad SeniRbulia 

Tavazianobis markerebiT, romlebzec dawvrilebiT saubari Semdeg TavSi 

gveqneba.  

mobodiSebis sametyvelo aqtic maswavleblis mier gamoiyeneba, 

Tumca arc iseTi sixSiriT. maswavlebeli ixdis bodiSs, roca moswavlis 

saxeli aviwydeba, da siciliT arbilebs uxerxulobis grZnobas.  

brZanebis samtyvelo aqtic mxolod maswavleblis mier gamoiyeneba, 

Tumca mxolod dabal safexurze da iSviaTad. 

mimarTvas rac Seexeba, maswavleblebi moswavleebs ZiriTadad 

saxelebiT mimarTaven, koleqtiuri mimarTvis dros iyeneben sityvebs 

‘class’, ‘guys’. swavlebis orive safexurze vxvdebiT mimarTvis formebs Mr. 

Ladies, Gentlmen. moswavleebi ki maswavlebls titulis aRmniSvneli 

formebiT mimarTaven. dawvrilebiT mimarTvis formebi ganxilulia Semdeg 

TavSi. 

daTanxmeba – ar daTanxmebis sametyvelo aqtebic ZiriTadad 

maswavleblis mier xorcieldeba, Tumca moswavleebsac aqvT saSualeba, 

gamoxaton azri arsebuli sakiTxis mcdaroba – WeSmaritebis Sefasebis 

kuTxiT.  
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gagebis Semamowmebel sametyvelo aqtebs mxolod maswavlebeli 

iyenebs da gamoxatavs sxvadasxva markerebiT, rogorc me-3 cxrilSia 

naCvenebi. 

 

 

 

 

3.6.2 msgavsebebi da gansxvavebebi sagakveTilo procesSi 

Tavazianobis strategiebis da sametyvelo aqtebis gamoyenebis kuTxiT sam 

sxvadasxva zepir diskurSi 

 

kvlevis Sedegebis mixedviT, inglisurenovan samyaroSi swavlebis 

dabal da maRal safexurze Tavazianobis markerebis gamoyenebis sixSiris 

mixedviT gansxvaveba ar SeiniSneba, anu  maswavleblebi xSirad mimarTaven 

Tavazianobis markerebis gamoyenebas sagakveTilo procesSi swavlebis 

rogorc zeda, aseve qveda safexurze. Tavazianobis markerebis gamoyeneba 

wvrilad ganxilulia momdevno TavSi. axla ki ganvixilavT, ra msgavseba 

da ganxvavebaa strategiebis gamoyenebis kuTxiT safexurebis mixedviT 

qarTulenovan da inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilebze 

inglisurenovan samyaroSi. 

ganxvavebebi gamoxatulia procentuli maCveneblebiT, rogorc es me-

4 cxrilSia naCvenebi, Tumca ufro saintereso xdeba ganxvavebebi 

TiToeul Tavazianobis strategiaSi Semavali qvekategoriebis mixedviT.  

 

gakveTilis 
tipi, 

Tavazianobi
s strategia 

qarTulenovan 
gakveTilebze 

inglisuri, 
rogorc ucxo enis 

gakveTilebze 

gakveTilebze 
inglisurenovan 

samyaroSi 

dabali 
safexur

i 
% 

maRali 
safexur

i 
% 

dabali 
safexur

i 
% 

maRali 
safexur

i 
% 

dabali 
safexur

i 
% 

maRali 
safexur

i 
% 

dadebiTi 
Tavazianobi
s 
strategiebi 

 
40 

 
39 

 
42 

 
46 

 
49 

 
50 
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uaryofiTi 
Tavazianobi
s 
strategiebi 

 
17 

 
18 

 
15 

 
19 

 
20 

 
26 

pirdapiri 
strategiebi 
(Bald-on 

record) 

 
40 

 
37 

 
39 

 
29 

 
26 

 
17 

arapirdapir
i 
strategiebi 
(Off record) 

 
3 

 
6 

 
4 

 
6 

 
5 

 
7 

cxrili #4. 

cxrilidan Cans, rom qarTulenovan gakveTilebze, orive safexurze 

Warbobs Tavazianobis pirdapiri da dadebiTi Tavazianobis gamomxatveli 

strategiebi. rac Seexeba uaryofiTs, isini gacilebiT naklebi sixSiriT 

gamoiyeneba. pirdapiri strategiebi gvxvdeba Txovnis sametyvelo aqtebis 

ganxorcielebisas da aseve instruqciebis misacemad. dadebiTi 

Tavazianobis strategiebi ZiriTadad gulisxmobs maswavleblis mier 

moswavleTa mimarT gamoyenebul saxelebiT mimarTvis formebs, 

maswavleblis mcdelobas, isic warmoCndes procesis monawiled da aseve 

SedarebiT naklebad, magram mainc, gvxvdeba gazviadebuli intonaciis 

gamoyeneba. aseve, qarTulenovani konteqstisTvis damaxasiaTebelia 

pirdapiri strategiebis ufro xSiri gamoyeneba dabal safexurze, vidre 

zeda safexurze, rac, rogorc aRvniSneT, saklaso menejmentis 

Semadgenel nawilad unda miviCnioT. 

qarTulenovani konteqstidan didad ar gansxvavdeba inglisuris, 

rogorc ucxo enis gakveTilebidan aRebuli diskursi: orive safexurze 

uaryofiTi Tavazianoba SedarebiT naklebi sixSiriT gamoiyeneba, 

wamyvania dadebiTi Tavazianoba, romelic ganpirobebulia maswavleblis 

moswavlisadmi saxelebiT mimarTvis formebis gamoyenebiT, kodis xSiri 

gadarTviT, romelic qveda safexurisTvis ufroa damaxasiaTebeli. 

maswavleblis metyveleba eqspresiulia, gansakuTrebiT zeda safexurze 

Warbobs Seqeba – waxalisebis gamomxatveli sametyvelo erTeulebi. 

gansxvaveba am ori zepiri diskursis Sedarebisas isaa, rom inglisuris, 
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rogorc ucxo enis gakveTilebze pirdapiri strategiebi ufro naklebi 

sixSiriT gamoiyeneba, vidre qarTulenovanze.   

gakveTilebze inglisurenovan samyaroSi wamyvani dadebiTi 

Tavazianobis strategiebia, romelsac ganapirobebs maswavleblis mier 

moswavlisadmi gamoyenebuli mimarTvis formebi, maswavleblis intonacia 

saubrisas, xumroba da mTlianobaSi mzaoba, rom moswavleebi 

komfortulad grZnobdnen Tavs. pirdapiri mimarTvis formebi da 

uaryofiTi Tavazianobis strategiebi TiTqmis Tanabari sixSiriTaa 

warmodgenili swavlebis orive safexurze. kidev erTi mniSvnelovani 

garemoeba: uaryofiTi Tavazianoba ZiriTadad gamoiyeneba Txovnis 

sametyvelo aqtebis gamosaxatavd, da pirdapiri strategiebi – 

instruqciebis misacemad, gansxvavebiT qarTulenovan da inglisuris, 

rogorc ucxo enis gakveTilebze, sadac situacia piriqiTaa: Txovnis 

gamoxatva ZiriTadad imperativebiT xorcieldeba.  

brZanebis sametyvelo aqti samive saxis diskurSi dabal safexurze 

gvxvdeba, Tumca qarTulenovan da inglisuris, rogorc ucxo enis 

gakveTilze ufro meti intensivobiT, vidre inglisurenovan samyaroSi. 

qarTulenovan da inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze 

madlobis Tqmis aqti mxolod maswavleblis mier xorcieldeba, 

inglisurenovan samyaroSi ki – moswavlis mierac. 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze xSirad xdeba kodis 

gadarTva, gansakuTrebiT swavlebis dabal safexurze. inglisurenovan 

konteqstSi ki es ar fiqsirdeba. amis mizezia, erTi mxriv is, rom 

moswavleebisTvis inglisuria mSobliuri ena, meore mxriv ki is faqti, 

rom maswavlebelia inglisurenovani da ar icis moswavleebis mSobliuri 

ena.  

samive saxis diskursSi iribi Tavazianobis aqtebi yvelaze dabali 

sixSiriT gamoiyeneba da isic swavlebis zeda safexurisTvis ufroa 

damaxasiaTebeli, vidre dabali. Off-record strategiaSi, rogorc vTqviT, 

moiazreba ironia, elifsi, metaforebi, ritorikuli SekiTxvebi... am dros 

yvelaze ufro metad xdeba graisis maqsimebis darRveva. Cveni kvlevis 

mixedviT, es strategia sagakveTilo procesSi gamoiyeneba maSin, rodesac 
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maswavlebeli cdilobs, gausworos moswavles Secdoma da qaragmis 

saSualebiT miiyvanos swore pasuxamde. 

qarTulenovan da inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze 

maswavleblisadmi mimarTvis formebi mkveTrad ganxvavdeba 

inglisurenovan samyaroSi gavrcelebuli formebisgan. amis Sesaxeb 

detalurad visaubrebT Semdeg TavSi. 

 

 

 

3.7  Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo aqtebis gamoyeneba 

inglisurenovan saxelmZRvaneloebSi saqarTveloSi 

 

iqidan gamomdinare, rom saxelmZRvanelo Zalian did rols 

asrulebs moswavleTa codnis aTvisebisa da realizebi procesSi, 

saintereso iqneba, rogoria maTSi realizebuli dialogebis daxasiaTeba 

Tavazainobis startegiebisa da sametyvelo aqtebis TvalsazrisiT. 

saqarTvelos sajaro skolebisaTvis akreditirebuli saxelmZRvaneloebis 

analizis Sedegad dadginda, rom gamoyenebuli Tavazianobis 

strategiebidan Warbobs dadebiTi Tavazianobis strategiebi. es daskvna, 

erTi mxriv, ewinaaRmdegeba mkvlevarTa mosazrebas, rom inglisuri ena 

Tavisi SinaarsiT uaryofiTi Tavazianobis matarebelia, vidre dadebiTis 

(brauni da levinsoni 1978), Tumca Tu gaviTvaliswinebT im garemoebas, 

rom saanalizod aRebuli dialogebis umetesoba nacnobebs Soris 

mimdinareobda, maSin miRebuli Sedegic aRar iqneba gasakviri. 

gaanalizebuli 208 SemTxvevidan, dadebiTi Tavazianobis strategiebi 

gamoyenebulia 100 - jer, uaryofiTi - 64 - jer da pirdapiri – 44 - jer. 

rogorc ukve aRvniSneT, gaanalizebuli magaliTebis umetesobaSi 

komunikantebi erTmaneTis nacnobebi iyvnen. aqedan gamomdinare, maTi ziari 

codnac meti iyo da xSirad iyenebdnen erTi jgufisTvis damaxasiaTebel 

leqsikas. aseve erTmaneTs saxelebiT mimarTavdnen, iyenebdnen 

Semoklebul formebs, inkluziur we –s. es ki dadebiTi Tavazianobis 

strategiebia. rac Seexeba uaryofiT Tavazianobas, ZiriTadad 

ავტორის სტილი დაცულია



93 

 

pativiscemis gamomxatveli terminebi, Txovnis gamomxatveli naTqvamebi da 

varaudis aRmniSvneli winadadebebi Warbobda, rac, Tavis mxriv, 

uaryofiTi Tavazianobis strategiebs Seesabameba. pirdapiri mimarTvebi 

warmodgenilia rogorc Semarbilebeli saSualebiT, aseve mis gareSe. rac 

Seexeba Off-record strategiebs, isini kvlevis manZilze ar Segvxvda, rac 

ori faqtoriT SeiZleba aixsnas. erTi, rom sakvlev masalad aRebuli 

wignebi swavlebis qveda safexurze gamoiyeneba, Sesabamisad iribi 

sametyvelo aqtebi am safexuris moswavleebisTvis aRsaqmelad rTulia. 

meore mizezi ki isaa, rom werilobiTi diskursis ganxilvisas, sakmaod 

rTulia iribi sametyvelo aqtis Secnoba eqstralingvisturi faqtorebis 

gaTvaliswinebis gareSe, rac zepiri diskursis SemTxvevaSi naTlad Cans. 

qvemoT moyvanil cxrilSi procentuladaa warmodgenili Tavazianobis 

strategiebis sixSire 

 

Positive Politeness strategies (48 %) 

 

strategy  2 strategy 3 strategy 4 strategy 5 strategy 12 others 

15 % 10 % 31 % 19 % 20 % 5% 

 

Negative Politenss Strategies (31 %) 

 

strategy  1 strategy 2 strategy 5 strategy 6 others 

28.1 % 26.4 % 25.3 % 16.1% 4.1 % 

 

Bald on-record strategies (21%) 

 

Without redress With redress 

72.7 % 27.3 % 
cxrili #5 

 

dadebiTi Tavazianobis me-4 strategia, rogorc wina TavSi ukve 

aRvniSneT, gulisxmobs erTi jgufisTvis damaxasiaTebeli leqsikis 

gamoyenebas, anu, rodesac mosaubreebi erTmaneTs saxelebiT mimarTaven, an 

Semoklebul formebs iyeneben. gaanalizebuli dialogebis umravlesoba 

megobrebs an ojaxis wevrebs Soris mimdinareobs, aqedan gamomdinare, 

isini erTmaneTs saxelebiT mimarTaven. amitomac dadebiTi Tavazianobis 

SemTxvevaTa umetesoba me-4 strategiaze modis. mimarTvis formebze ufro 
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dawvrilebiT Semdeg TavSi  gveqneba saubari. ganvixiloT ramdenime 

magaliTi am strategiebis sailustraciod:  

magaliTi 1. (moswavle – moswavle) 

S1: And I am a beautiful swan. 

S2: What about me? 

dadebiTi Tavazianobis me – 12 strategia gulisxmobs msmenlisa 

da mTqmelis Cabmas aqtivobaSi.  

magaliTaTi @2. (megobari –megobari) 

Girl: Let’s go to the beach this afternoon.  

Boy: Shall we take a picnic? 

dadebiTi Tavazinanobis me-2 strategiisTvis damaxasiaTebelia 

gazviadebuli tonaloba, gamaZlierelebeli zedsarTavi saxelebis 

gamoyeneba.  

magaliTi 3. 

Girl: Your garden is fantastic, Biffo.  

Boy: Wow! Look at these toys! 

me-3 strategia gulisxmobs msmenlis dainteresebas da Txrobis 

procesSi uSualod Cabmas. erT-erTi saSualeba amis gasakeTeblad 

Txrobis dros gramatikuli droebis cvlaa, magaliTad, awmyosa da 

warsulSi.  

magaliTi 4. 

Sam: ... I broke one of my chess pieces last week and I’m going to get a new chess 

game for my birthday. I looked on the Internet.I realy like this one. the chess pieces are wood 

and the board is wood, too. They’re not going to break easily. 

dadebiTi Tavazianobis me-5 strategia exeba mosaubris naTqvamis 

daTanxmebas, romelic, SesaZloa, ubralo yes, no – s gamoyenebiT 

ganxorcieldes, an msmenlis mier naTqvami mTliani winadadebis an 

winadadebis nawilis gameorebiT. Cveni azriT, qvemoT moyvanili 5.2 

magaliTic daTanxmebas warmoadgens, oRond zedsarTavi saxeliTaa 

warmodgenili 

magaliTi 5.1 

Teacher: Come and join us. 
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Student: Ok, what are you doing? 

 

magaliTi 5.2 

S1: We are putting on a play. 

S2: Really? Can I be in it? I like acting. 

S3:  He is really good actor, Miss Carey. 

T: Excellent! 

S2: What’s the play? 

monacemebis gaanalizebisas aseve Segvxvda dadebiTi Tavazianobis 

sxvadasxva strategiebi, Tumca gamoyenebis dabali sixSiris gamo calke 

aRar gamovyaviT, aramed gavaerTianeT erT kategoriaSi.  

magaliTi 5.  

Sam: Hello, Pete. Your picture is great. You look like a big fish with black eyes. 

(strategia 1) 

 

magaliTi 6. 

A: Hi. Are you looking for something special? 

B: We’re not looking for anything at all. We are just tourists. (strategia 6) 

pirdapiri mimarTvebi gamoixateba uaryofiTi an dadebiTi 

imperativebiT. Segvxvda rogorc Semarbileblebis gareSe, aseve 

Serbilebuli Tavazianobis markeriT please. 

magaliTi 7. 

Girl: Look at this sum. What’s the answer?  

Boy: Do’t ask me. It’s too difficult.  

Girl: Please, help me. 

rac Seexeba uaryofiT Tavazianobas, yvelaze didi sixSiriT 

Semdegi sami strategia realizdeba: 1-li, me-2 da me-5. ganvixiloT 

magaliTebi: 

magaliTi 8. 

T: Jamie, can you look after Tim today? 

 

magaliTi 9. 
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Boy: And I think I know who the thief is. 

 

magaliTi 10. 

T: Are  you ready?  

Ss: Yes, Miss Carey. 

 

magaliTi 11. 

A: Excuse me, can you tell me the way to the school? 

B: Of course. Are you lost? 

 

monacemebis mixedviT sakmaod didi sixSiriT gvxvdeba aseve me-6, 

mobodiSebis strategia. 

magaliTi 11. 

A: Sorry, you have to wait for another ride. 

saxelmZRvaneloebSi mopovebuli masalis gaanalizebisas 

uaryofiTi Tavazianobis ramdenime strategia saerTod ar realizdeba. 

Cveni azriT, amis mizezia is faqti, rom maT rTuli gramatikuli 

Semadgenloba aqvT. magaliTad, vnebiTi gvaris formebis (strategia 7), 

nominalizacia (strategia 9), rac aRsaqmelad sakmaod rTuli iqneba 

sawyebiTi safexuris moswavlisTvis. 

sametyvelo aqtebs rac Seexeba, 189 nimuSis analizisas gamoikveTa 

Semdegi saxis erTeulebi: brZaneba, rCeva, Txovna, komplimenti/Seqeba, 

madloba, bodiSis moxda, instruqciis micemisa da daTanxmeba/ar 

daTanxmeba, rogorc es Semdeg cxrilSia mocemuli. 

 

sametyvelo aqti raodenoba procenti % 
1. brZaneba 28 14.8 
2. Txovna/moTxovna 44 23.2 
3. rCeva 32 16.9 
4. komplimenti/Seqeba 20 10.6 
5. instruqcia 5 2.6 
6. mobodiSeba 16 8.5 
7. madloba 17 8.9 
8. daTanxmeba/ar daTanxmeba 27 14.2 

cxrili #6 
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rogorc me-6 cxrilidan Cans, yvelaze didi sixSiriT gamoiyeneba 

Txovna/moTxovnis gamomxatveli sametyvelo aqtebi. isini umetesad 

Tavazianobis uaryofiTi strategiiT formdeba, romelTa Soris 

modaluri zmna can –iT nawarmoebi kiTxviTi winadadebebi Warbobs. 

Txovnis mizniT aseve gamoiyeneba Tavazianobis markeriT Serbilebuli 

Bald on-record strategiebi. xolo pirdapiri mimarTvis SeuniRbavi gamoyeneba 

an brZanebaSi gadadis, an moTxovnas gamoxatavs. ganvixiloT magaliTebi: 

magaliTi 1. 

Woman: Please, can you help me? 

 

magaliTi 2.  

T: Open the curtains, please. 

 

magaliTi 3.  

A: There is something in your pocket. 

B: No, Miss, there’s nothing there. 

A: Empty your pocket. Put everything on the desk. 

xSir SemTxvevaSi rTuli dasadgenia, ganxorcielebuli 

sametyvelo aqti Txovnaa Tu moTxovna, moTxovna Tu brZaneba, radganac 

cocxali metyvelebisTvis damaxasiaTebeli niuansebis gaTvaliswinebaSi 

SezRudulebi varT am SemTxvevaSi. iqidan gamomdinare, rom brZaneba da 

Txovna ufro advilad gairCevian EerTmaneTisagan, isini cal-calke 

kategoriebs mivakuTvneT, xolo moTxovnisa da Txovnis sametyvelo aqtebi 

erTad davawyvileT. me-3 magaliTSi aSkaraa, rom komunikantebs Soris 

garkveuli saxis distancia arsebobs, Tundac pirobiTi (pirobiTi, imitom 

rom, rogorc ukve aRvniSneT, xSirad bavSvebi ganasaxiereben mozrdili 

adamianebis dialogs). aqedan gamomdinare, ierarqiis maRal safexurze 

myofma sruliad Tavisuflad SeuZlia mosTxovos, an Tundac ubrZanos 

dabal safexurze myofs. SeiZleba vivaraudoT, rom am SemTxvevaSi 

kategoriebis gadafarvasTan gvaqvs saqme. Tavis mxriv, Tavazianobis 
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markerisa da iribi sametyvelo aqtebis gamoyeneba  eqpliciturad 

miuTiTebs Txovnis sametyvelo aqtebze.  

kvlevis Sedegebis mixedviT brZanebis sametyvelo aqtebi 

struqturulad formdeba modaluri zmnebiT must da have to, da dadebiTi 

an uaryofiTi imperativebiT. marTalia, saSualeba ar gvaqvs, 

gavaanalizoT eqstralingvisturi faqtorebi, magram dialogebis 

Tanmxlebi suraTebi da audio sqriptebi gvexmareba davadginoT, romel 

sametyvelo aqtTan gvaqvs saqme. moviyvanoT magaliTebi: 

magaliTi 4.  

Girl: You’re not as funny as me. 

Boy: Yes, I am. 

Girl: No, you’re not, not, not, not, not! 

Adult: Stop arguing, you two! You’re both as silly as each other. 

 

magaliTi 5. 

Girl: Can you help me? 

Boy: Sorry. I’m too busy. 

Girl: Look at this sum. What the answer? 

Boy: Don’t ask me. It’s too difficult. 

Girl: Please, please, please. 

Boy: Go away! You’re too noisy. 

moyvanil magaliTebs Tan axlavs gabrazebuli mTqmelis amsaxveli 

suraTebi, romlis mixedviT daskvenebis gamotana ukve advilad SeuZlia 

mkiTxvels. me – 5 magaliTSi gogonas mier ganxorcielebuli sametyvelo 

aqtebi Zlier Txovnas gamoxataven, Tumca ilustraciebiTa da biWis 

pasuxebiT SegviZlia vimsjeloT, rom biWi Sewuxebulia da uxeSad 

iSorebs mosaubres Tavidan. 

rCevis micemisas/Txovnisas komunikantebi ZiriTadad iyeneben 

modalur zmnebs shall/should,  inkluziur we-s frazaSi let’s da imperativebs. 

magaliTi 6. 

Girl: How much did it cost? 

Boy: It was very cheap. 

ავტორის სტილი დაცულია



99 

 

Girl: Well, that’s the problem. It doesn’t look expensive enough. 

Boy: Shall I take it back to shop? 

Girl: I think you should. 

dialogis monawileebi TaviaanT dadebiT ganwyobilebas xSirad 

gamoxataven dadebiTi mniSvnelobis mqone zedsarTavi saxelebiT, an 

TxrobiTi winadadebebiT 

magaliTi 7. 

Boy: And here is the kind man’s  house. 

Girl: It looks great. 

mobodiSebis sametyvelo aqtebi ZiriTadad fraza I am sorry –iT 

gamoixateba, da umetes SemTxvevebSi axsnac mosdevs, Tu ratom ar 

SeuZlia mTqmels ama Tu im moqmedebis Sesruleba.  

magaliTi 8. 

Girl: Can you help me? 

Boy: Sorry. I am too busy. 

instruqciis micema imperativebiT gamoixateba, romelsac xSirad 

axlavs arxis gaxsninasa da daxurvisTvis gankuTvnili winadadebebic, 

romlebSic Txovnisa da madlobis sametyvelo aqtebic moiazreba. 

magaliTi 9. 

Girl: Excuse me, can you tell me the way to school? 

Boy: Of course. Are you lost? 

Girl: Yes, I am. 

Boy: Well, walk along this road. 

Girl: Ok.  

Boy: At the crossroard turn left..... 

Girl: Fantastic! Thank you very much. 

Boy: Not at all. 

daTanxmeba-ar daTanxmebis sametyvelo aqtebi ZiriTadad sityvebiT, 

„diax“ da „araTi“ formdeba. uaryofis SemTxvevaSi Sesabamisi mizezic 

saxeldeba, Tu ratom ar eTanxmeba mTqmeli mosaubres.  

magaliTi 10. 

Girl: There is something in your pocket. 
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Boy: No, Miss, there’s nothing there. 

magaliTi 10. 

Girl: If the weather’s hot, the chocolate will melt. 

Boy: That’s true. 

Girl: shall we take some fruit juice? 

Boy: Definitely. 

mocemuli masalis kvlevam cxadyo, rom aucilebelia, moswavles 

Sexeba hqondes mravalferovan avTenturi saxis sasaubro situaciebTan, 

raTa srulyos enobrivi kompetenciebi. amis saSualebas met-naklebad 

iZleva saqarTvelos ganaTlebis saministros mier sajaro skolebis 

dawyebiTi safexurisTvis akreditirebuli English World-is inglisuri enis 

saxelZRvaneloebi.   

 

 

3.8  graisis maqsimebis darRvevis aucilebloba warmatebuli 

swavlebisTvis 

 

rogorc ukve aRvniSneT, TanamSromlobis principi da Tavazianobis 

Teoria erTmaneTTan mWidro kavSirSia, Tumca warmatebuli 

komunikaciisTvis xSirad saWiro xdeba graisis maqsimebis darRveva, 

gansakuTrebiT es aSkaraa dadebiTi Tavazianobis strategiebis 

gamoyenebisas. magaliTad, dadebiTi Tavazianobis me-6 strategia - 

uTanxmoebis Tavidan acileba - gulisxmobs iseTi taqtikis gamoyenebas, 

rogoricaa simboluri Tanxmoba, an TeTri tyuili, riTac, rasakvirvelia, 

irRveva xarisxis maqsima. magaliTisTvis aviRoT dialogi (Cutting 2002:49). 

A: How do I like? 

B: Good. (thinks awful) 

igive SegviZlia vTqvaT uaryofiTi Tavazianobis  me-2 strategiaze, 

romelic azris SeniRbva – varauds moicavs. Tu pirovneba darwmunebuli 

ar aris Tavis naTqvamSi, Sesabamisad irRveva isev xarisxis maqsima. 

Txovnis SemTxvevaSi, mosaubrem uaryofiTi Tavazianobis gamoyenebisas 

SeiZleba aseve ugulebelyos raodenobis maqsima. magaliTad: 
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I’m terribly sorry to bother you but I couldn’t help noticing that you seemed to have a 

copy of the programme, and I wondered whether you wouldn’t mind me just having a look for a 

moment – I’d give it straight back to you. 

igive unda vTqvaT saswavlo procesis diskursis ganxilvisas. 

graisis maqsimebis darRveva aucileblobas warmoadgens orive enovan 

konteqstSi. 

graisis maqsimebidan gansakuTrebiT raodenobrivi maqsimis 

darRvevis aucilebloba iqmneba, rogorc qarTuli, iseve inglisurenovani 

diskursis dros, rodesac instruqciis micemisas maswavlebeli erTi da 

imave Sinaarsis winadadebebs ramdenjerme imeorebs, magaram saswavlo 

procesSi, piriqiT, es gamarTlebulia, radganac amiT maswavlebeli 

gamoricxavs moswavlis mier micemuli instruqciis aRuqmelobis faqts. 

rogorc zemoT aRvniSneT, rodesac moswavle uSvebs Secdomas, 

maswavlebeli ar asworebs, ar exmareba saubris swored warmarTvaSi, 

SesaZlebelia, amis mizezi is iyos, rom erideba, moswavlem Tavi 

uxerxulad ar igrZnos sxvebis winaSe, miT umetes, rom maT sicilic 

daiwyes. situaciis ganmuxtvis mizniT, saWiro xdeba imis aRniSvna, rom 

Secdomebis gasworebas is ar apirebs axla da amiT erTgvarad saubris 

gagrZelebis safuZvels qmnis. rogorc natali personi da misi 

naTamoazreebi aRniSnaven, xSiria SemTxveva, rodesac orazrovan da mcdar 

pasuxebs maswavlebeli pozitiuri ukukavSiriT xvdeba, vidre negatiuriT,  

radganac es safrTxes uqmnis moswavleTa saxes. aqedan gamomdinare ki 

aseTma saubarma SesaZloa xeli SeuSalos efeqtur swavlebas (Person 1995). 

swavlebis miznisTvis mocemuli strategia gamarTlebulad unda 

miviCnioT, magram Tu maswavlebeli reagirebas ar moaxdens moswavlis 

mier mcdari informaciis mowodebaze, masTan erTad isic arRvevs 

xarisxis maqsimas, romelic gulisxmobs: “Do not say what you believe is false, or 

… for which you lack adequate evidence” (Jule 1997), anu, „ar Tqva is, rac 

arasworad da adekvatur safuZvels moklebulad migaCnia“. maswavleblis 

mTavari mizani da movaleoba Sedegze gasvla, moswavleTaTvis codnis 

gadacema da maT mier am codnis aTvisebis uzrunvelofaa. amisTvis ki 

saWiroa xelsayreli sazogadoebrivi garemos Seqmna, sadac TiToeuli 
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wevri usafrTxod da komfortulad igrZnobs Tavs. amitomac vTvliT, rom 

zogierT SemTxvevaSi gamarTlebulia maswavlebel-moswavlis mier am 

„msxverplze“ wasvla, raTa komunikacia saerTod ar CaiSalos. 

ganvixiloT magaliTi: 

Teacher:  Ok, all right. Now, just now, I will distribute slips of papers where you have to 

choose multiple choice. There are some sentences written out of the song and you have to guess 

which answer is correct. Before listening we have to do it. So, What are we going to do? What 

are we going to do? (silence) What are we going to do? 

Student: We are going to listen to music and … 

Teacher: (Interrupting) Before listening, first, we have to…(waiting the students to guess) 

Student: find out which is the correct answer. 

Teacher: Yeah, Ok, Let’s start. You will work, you will work individually first, then you 

share with each other your opinion, all right? And then we will listen to the song. 

mocemul nawyvetSi Cans, rom maswavlebeli arRvevs raodenobis 

maqsimas, rodesac awyvetinebs moswavles saubars da Tavadac ar 

asrulebs winadadebas. am dros imaze naklebia naTqvami, vidre saWiroa, 

da aris saSiSroeba, rom moswavleebi ver Caswvdnen gamotovebuli 

informaciis Sinaars, magram Cveni azriT, swavlebis procesSi es 

gadaxveva, piriqiT, aucilebelicaa. swored aseT dros moswavleebs aqvT 

saSualeba, Tavad mividnen daskvnamde, Tavad Seqmnan codna gonebaSi, rac 

ufro efeqturia, vidre miiRon is gamzadebuli saxiT. rasakvirvelia, 

SesaZloa, dausrulebeli azri mcdari interpretaciisa da warumatebeli 

komunikaciis mizezic gaxdes, Tumca raodenobrivad swored gaTvlili 

informacia amas Tavidan agvacilebs da bavSvic, ufrosis daxmarebiT, 

problemas advilad gadaWris.  

 

3.9 me-3 Tavis daskvnebi 

1. samive enobrivi koleqtivis saswavlo procesSi aucilebeli 

xdeba graisis maqsimebis darRveva warmatebuli swavlebisTvis. 

2. off-record strategiebi sagakveTilo procesSi gamoyeneba yvelaze 

dabali sixSiriT. 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi 
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2. maswavleblis mier gamoiyeneba dadebiTi, uaryofiTi, 

imperativebiT gamoxatuli pirdapiri, e.w. Bald on-record da off-record 

strategiebi, xolo moswavleebis maswavleblisadmi – uaryofiTi 

Tavzianobisa da Tavazianobis markeriT Serbilebuli pirdapiri 

mimarTvebi. 

3. maswavleblis mier pirdapiri strategiebis gamoyeneba swavlebis 

dabal safexurze ufro xSiria, vidre swavlebis zeda safexurze, rac 

saklaso menejmentis erT-erT ZiriTad Semadgenel nawilad SeiZleba 

miviCnioT. 

4. sagakveTilo procesSi sametyvelo aqtebis umravlesoba 

maswavleblis mier xorcieldeba, maT Soris aRsaniSnavia daTanxmeba/ar 

daTanxmebis, komplimentis/waxalisebis, Txovnis, bodiSis moxdis, 

madlobis, brZanebis, kodis gadarTvis, gagebis Semowmebisa da mimarTvis 

gamomxatveli sametyvelo aqtebi. 

5. qarTvel moswavleebs uWirT Tavazianobis strategiebisa da 

sametyvelo aqtebis inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze 

gamoyeneba. 

6. kodis gadarTva ZiriTadad swavlebis dabali safexurisTvisaa 

damaxasiaTebeli. 

qarTulenovan gakveTilebze 

7. maswavleblebi ZiriTadad dadebiTi Tavazianobisa da 

imperativebiT gamoxatul Bald on-record strategiebs iyeneben. moswavleebi 

maswavleblis mimarT – ZiriTadad T/V sistemaze dafuZnebul uaryofiT 

strategiebs.  

8. maswavleblis mier SeuniRbavi Bald on-record strategiebis 

gamoyeneba araTavazianobaSi sulac ar iTvleba. amis mizezia, erTi mxriv, 

qarTuli enisa da momxmareblebis damokidebuleba Tavazianobis 

markerebTan da meore mxriv, instruqciebis micemisas zogadad pirdapiri 

mimarTvis formebis gamoyeneba. 

gakveTilebze inglisurenovan samyaroSi: 

1. madlobis gadaxdis sametyvelo aqti xorcieldeba orive - 

maswavleblis da moswavlis mier.  
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2. sagakveTilo procesSi wamyvania dadebiTi Tavazianobis 

strategiebi. 

3. uaryofiTi Tavazianoba ZiriTadad gamoiyeneba Txovnis 

sametyvelo aqtis gamosaxatavad 

4. imperativebi ZiriTadad instruqciebis misacemad gamoiyeneba da 

umetesad SemarbileblebTan erTad. 

5. Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo aqtebis gamoyenebis 

mxriv didi gansxvaveba ar SeiniSneba swavlebis zeda da qveda safexurze. 

gansxvaveba imaSia, rom maRal safexurze imperativebi mxolod 

instruqciisa da Txovnis gamosaxatavad gamoiyeneba, dabal safexurze ki 

– brZanebis elferi dahkravs, Tumca sul ramodenime SemTxveva 

dafiqsirda aseTi.  

samive saxis zepiri diskursis erTmaneTTan Sedarebisas: 

1. Txovnis sametyvelo aqti qarTulenovan da inglisuris, rogorc 

ucxo enis gakveTilebze imprativebiT gamoixateba, SemarbileblebTan 

erTad, an maT gareSe. inglisurenovan samyaroSi ki TxovnisTvis 

komunikantebi ZiriTadad uaryofiTi Tavazianobis strategiebs iyeneben. 

2. inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze da gakveTilebze 

inglisurenovan samyaroSi wamyvan rols dadebiTi Tavazianoba asrulebs, 

Tumca gansxvavebebi SeiniSneba strategiebis gamoyenebis mxriv. kerZod: 

gansxvavdeba maswavleblisadmi mimarTvis formebi; inglisuris, rogorc 

ucxo enis gakveTilze adgili aqvs kodis gadarTvis SemTxvevebs, 

swavlebis qveda safexurze ufro intesiurad. kodis gadarTva ar 

gvxvdeba danarCen ori saxis diskursSi. 

3. qarTulenovani sagakveTilo procesisTvis dadebiTi 

Tavazianobisa da pirdapiri strategiebi TiTqmis Tanabari sixSiriTaa 

damaxasiaTebeli. Tumca, swavlebis dabal safexurze Warbobs 

imperativebis gamoyeneba. swavlebis zeda safexurisTvis ufro metad 

dadebiTi Tavazianobis strategiebis gamoyenebaa damaxasiaTebeli.  

4. madlobis Tqmis sametyvelo aqtebis gamoyeneba samive saxis 

zepir diskursSi ZiriTadad xorcieldeba maswavleblebis mier, xolo 
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moswavleebis mier maTi gamoyeneba SeiniSna mxolod sagakveTilo 

procesSi inglisurenovan samyaroSi. 

saqarTvelos sajaro skolebisTvis akreditirebul inglisuri 

enis saxelmZRvaneloebSi: 

1. dialogur metyvelebaSi komunikantebi iyeneben rogorc dadebiT, 

ise uaryofiT da pirdapir strategiebs. Warbobs dadebiTis gamoyeneba, 

rac im faqtiT SeiZleba aixsnas, rom mosaubreebs erTmaneTTan axlo 

urTierTobebi aqvT ZiriTad SemTxvevaSi, Sesabamisad maT Soris 

distancia mcirea da CarTvis strategiebis gamoyeneba Warbobs. 

2. zogierTi uaryofiTi strategia sruliad ar fiqsirdeba, ris 

mizezic is faqti SeiZleba iyos, rom dabal safexurze ar gamoiyeneba 

zogierTi rTuli gramatikuli struqturis mqone gamonaTqvamebi, 

rogoricaa vnebiTi gvari da nominalizacia, Sesabamisad, strategiebi 7 

da 9 ar realizdeba komunikantebis metyvelebaSi.  

3. gamoiyeneba rogorc dadebiTi, aseve uaryofiTi imperativebiT 

gamoxatuli Bald on-record strategiebi da Warbobs Tavazianobis markeri 

please-is gareSe. 

4. inglisuri enis Semswavlelebs saSualeba eZlevaT, 

impliciturad gaecnon da gaiTavison sxvadasxva saxisa Tu struqturis 

mqone Tavazianobis strategiebi da sametyvelo aqtebi. Tumca maTSi 

warmodgenili dialogebi bolomde avTenturi araa. gasaTvaliswinebelia 

mravali aralingvisturi faqtori, romlebic mxolod wakiTxvisas ar 

Cans, amitom aucilebelia, saswavlo procesis gamdidreba 

inglisurenovani konteqstidan cocxal, bunebriv garemoSi mimdinare 

sametyvelo aqtebiTa da movlenebiT.  

5. off-record strategiebi ar Segvxvda, rac ori faqtoriT SeiZleba 

aixsnas. erTi, rom sakvlev masalad aRebuli wignebi swavlebis qveda 

safexurze gamoiyeneba, Sesabamisad iribi sametyvelo aqtebi am safexuris 

moswavleebisTvis aRsaqmelad rTulia. meore mizezi ki isaa, rom 

werilobiTi diskursis ganxilvisas, sakmaod rTulia iribi sametyvelo 

aqtis Secnoba eqstralingvisturi faqtorebis gaTvaliswinebis gareSe, 

rac zepiri diskursis SemTxvevaSi naTlad Cans. 
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6. saxelmZRvaneloebSi mocemuli komunikantTa mier gamoyenebuli 

Tavazianobis strategiebi da sametyvelo aqtebi metnaklebad gasxvavdeba 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze realizebuli Sesabamisi 

erTeulebisagan. kerZod, 1. saxelmZRvaneloebSi ar gvxvdeba kodis 

gadarTva da gagebis Semowmebis amsaxveli enobrivi erTeulebi maSin, 

rodesac sagakveTilo procesi, gansakuTrebiT, inglisuris, rogorc 

ucxo enis gakveTilebi mdidaria am kuTxiT. 2. saxelmZRvaneloebSi 

gamoyenebuli sametyvelo aqtebi realizdeba sxvadasxva sferos 

warmomadgenlebis mier maSin, rodesac sagakveTilo procesSi 

aqtualizebuli Sesabamisi enobrivi formebisa da erTeulebis 

umravlesoba maswavlebels miewereba. 3. orive kategoriis dialogur 

metyvelebaSi Warbobs dadebiTi Tavazianobis strategiebis gamoyeneba, 

rac gamowveulia sagakveTilo procesSi maswavleblis dainteresebiT, 

rom saswavlo procesSi Seamciros distancia massa da moswavleebs 

Soris, raTa sagakveTilo procesi ufro metad wamaxalisebeli da 

nayofieri iyos. saxelZRvaneloebSi realizebuli dadebiTi Tavazianobis 

strategiebis gamoyeneba ki ganpirobebuli unda iyos im garemoebiT, rom 

mosaubreebs erTmaneTTan axlo urTierTobebi aqvT ZiriTad SemTxvevaSi, 

Sesabamisad, maT Soris distancia mcirea da CarTvis strategiebis 

gamoyeneba Warbobs. 
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Tavi IV 

mimarTvis formebisa da Tavazianobis markerebis 

gamoyeneba sagakveTilo procesSi 

 

mocemul TavSi visaubrebT sagakveTilo procesSi mimarTvis 

formebisa da Tavazianobis markerebis gamoyenebis Sesaxeb. am sakiTxis 

irgvliv garkveuli msjeloba da daskvnebi wina TavSic gavakeTeT, Tumca 

iqidan gamomdinare, rom mocemuli Tema sakmaod farToa, saWirod 

CavTvaleT, ufro dawvrilebiT gangvexila mimarTvis formebisa da 

Tavazianobs markerebis gamoyeneba qarTulenovan, saqarTveloSi 

inglisuris, rogorc ucxo enis da inglisurenovan  gakveTilebze.  

qarTulsa da inglisur enaSi realizebul am formaTa zogadi 

mimoxilvis Semdeg gavecnobiT, ra adgili ukaviaT am erTeulebs 

sagakveTilo procesSi. Catarebuli kvlevebis masalebze dayrdnobiT 

SevZlebT gavarkvioT, Tu ra situaciaa am mxriv samive saxis zepir 

diskursSi, raTa movaxdinoT SepirispirebiTi analizi da gavarkvioT 

msgavseba-gansxvavebebi. 

 

 

 

4.1  mimarTvis formebisa da Tavazianobis markerebis  raoba da 

mniSvneloba sagakveTilo procesSi 

 

nebismier sazogadoebaSi Zalian mniSvnelovan rols asrulebs 

mimarTvis formebi. mosaubris mier ama Tu im formis SerCevaze sxvadasxva 

konteqtualuri faqtori axdens gavlenas, rogorebicaa Zalaufleba, 

solidaroba, distancia, saxe, Tavazianobis principebi da sxva. am 

mimarTulebiT sxvadasxva mecnierisa da lingvistis sakmaod bevri da 

mravalferovani kvleva arsebobs. maT Soris gamovyaviT jefri liCis 

Tavazianobis principi, romlis mixedviTac komunikantebi unda 

cdilobdnen minimumamde daiyvanon araTavaziani gamonaTqvamebis 

ავტორის სტილი დაცულია



108 

 

raodenoba, da piriqiT, rac SeiZleba gazardon Tavaziani formebis 

gamoyenebis sixSire (Leech 1983). braunma da levinsonma ganavrces liCis 

Teoria,  dadebiTi da uaryofiTi saxis cnebis safuZvelze SemogvTavazes 

dadebiTi da uaryofiTi Tavazianoba Sesabamisi strategiebiT. dadebiTi 

da uaryofiTi ar unda aRviqvaT, rogorc „kargi“ an „cudi“, uaryofiTi 

Tavazianoba orientirebulia msmenlze, xazss usvams im faqts, rom 

mosaubre afasebs adresatis Zvirfas dros, bodiSs uxdis Sewuxebisa da 

sakuTari survilebis misTvis Tavs moxvevis mcdelobisTvis. “Using this 

strategy also results in forms which contain expressions of apology for the imposition” (Jule 

1997). uaryofiTi Tavazianoba aris msmenlis negatiuri saxis 

SenarCunebisaken mimarTuli moqmedeba. rogorc brauni da levinsoni 

aRniSnaven,  „es aris pativiscemaze damyarebuli qcevis magaliTi, xolo 

dadebiTi Tavazianoba ki axloblur da Sexumrebul urTierTobebzea 

dafuZnebuli. “It is the heart of respect behaviour, just as positive politeness is the kernel of 

‘familiar’ and ‘joking’ behavior” (Brown & Levinson 1987). maTive azriT, dasavleT 

qveynebis enebi, maT Soris inglisuric, ZiriTadad uaryofiTi 

Tavazianobis matarebelia. ‘In our culture, negative politeness is the most elaborate and 

the most conventionalized set of linguistic strategies for FTA redress’. (Brown & Levinson 

1987) rogorc ukve aRvniSneT, dadebiT Tavazianoba ZiriTadad 

orientirebulia mosaubreebs Soris axlo urTierTobebis warmoCenaze. am 

strategiis gamoyenebiT adresanti cdilobs raime sazogadoebis, anda 

jgufis miRebul wevrad igrZnos Tavi. iulic miiCnevs, rom inglisuri ena 

Tavisi specifikiT ufro metad uaryofiT Tavazianobazea orientirebuli, 

vidre dadebiTze (Jule 1997:64). dadebiTi Tavazianobis erT–erT strategias 

warmoadgens garkveuli jgufis identobis maCvenebeli markerebi (in – group 

identity markers), romelTa erT–erT qvekategoriaSi Sedis mimarTvis formebi. 

rogorc brauni da levinsoni da aseve brauni da gilmeni (Brown & Gillman 

1960) aRniSnaven, rom mravali ena Tavazian formebs e.w T/V sistemiT 

warmogvidgenen. barunisa da gilmenis azriT, dasavleT evropul enebSi 

meore piris nacvalsaxelebis SerCevaze zegavlenas axdenda ori faqtori: 

Zalaufleba da solidaroba, rac ganpirobebulia konteqstis 

formalobiTa da mosaubreTa Soris urTierTobis xarisxiT. msgavs 
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faqtorebs asaxeleben ron da suzan sqolonebic. (dawvrilebiT 

sqolanebis Tavazianobaze ixileT pirvel TavSi). rogorc ukve aRvniSneT, 

maTi azriT, arsebobs Tavazianobis ori saxis strategia: Cabmisa da 

damoukideblobis, romlebic dadebiTi da uaryofiTi Tavazianobis 

analogia. Cabmis strategiebs axasiaTebT saxeliTa da metsaxeliT 

gamoxatuli mimarTvis formebis gamoyeneba, damoukideblobisas – 

gvarebiTa da titulebiT. TavazianobaSi, anu saxis sistemaSi, 

mniSvnelovania Semdegi cnebebis gaTvaliswineba: power, distance and the weight 

of imposition. (Zalaufleba, distancia da gavlenis xarisxi). am faqtorebze 

dayrdnobiT ki isini gamoyofen sami saxis Tavazianobis tips: 

deferenciuli, anu pativiscemis (Deference), solidarobisa (Solidarity) da 

ierarqiuli. (Hierarchy). braunisa da levinsonis azriT, garda T/V anu 

Sen/Tqven mimarTvis formebisa, jgufis wevrobis warmoCenisTvis 

inglisurSi SeiZleba gamoyenebuli iyos saerTo saxelebiTa da 

terminebiT gamoxatuli mimarTvis formebi, rogorebicaa mate, buddy, Mom, 

babe, luv,cutie, sister, guys, dear, fellas. am formebis gamoyeneba saxis SenarCunebas 

emsaxureba im SemTxvevaSic ki, rodesac imperativebTan erTad dganan da 

brZanebis nacvlad naTqvami Txovnis gamomxvatelia. aseT dros mosaubre 

Tvlis, rom Zalaufleba da distancia massa da msmenels Soris mcirea 

(Brown & Levinson 1987).  

zemoT Tqmulidan gamomdinare, SegviZlia, Tamamad vTqvaT, rom 

zogadad  enaSi mimarTvis formebs Zalian didi adgili ukaviaT 

Tavazianobis TvalsazrisiT.  

mimarTvis formebisa da maT Taviseburebebs Tanamedrove 

inglisursa da qarTul enebSi siRrmiseulad ganixilavs mkvlevari nino 

ruxaZe Tavis naSromSi „mimarTvis formebi da maTi Taviseburebani 

Tanamedrove inglisur, qarTul da rusul enebSi“ (ruxaZe 2006). saTanado 

lingvisturi masalis Seswavlis safuZvelze igi gvTavazobs termin 

„mimarTvis“ miseul ganmartebas: „mimarTva aris bgeraTkompleqsi, sityva 

an Sesityveba, romelic zepiri an werilobiTi formiT gamoixateba, raTa 

miipyros msmenelis/mkiTxvelis yuradReba, aseve gamoxatos mosaubris 

damokidebuleba msmenelisadmi da aCvenos maT Soris arsebuli 
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socialuri distancia“. Mmisi azriT, mimarTvebi mxolod sintaqis doneze 

aRar unda ganixilebodes, aramed saWiroa diskursisa da teqstis doneze 

gadasvla. mkvlevari gamoyoფs mimarTvis or funqcias: pirveli, rodesac 

saWiroa pirovnebis yuradRebis mipyroba da meore, rodesac mimarTva 

gamoxatavs socialur distanciasa da mosaubris damokidebulebas. 

Ppirveli funqciiT mimarTvebi ZiriTadad winadadebis sawyis poziciaSi 

gvxvdeba, xolo meore funqciiT – samive poziciaSi – winadadebis TavSi, 

SuaSi da boloSi. lingvisturi elementebiT gamoxatvis mixedviT 

mimarTvis 4 jgufs asxvavebs mkvlevari:  

1. mimarTvebi, romlebic gamoxatulia arsebiTi saxelebiT 

(adamianis saxelebi, gvarebi, metsaxelebi, statusisa da profesiis 

aRmniSvneli sityvebi, ojaxis wevrebisadmi mimarTvisas 

gamoyenebuli sityvebi, Rirsebisa da pativiscemis  aRmniSvneli 

sityvebi, zogadi arsebiTi saxelebi da naTesaobis aRmniSvneli 

sityvebi); 

2. zedsarTavi saxelebiT gamoxatuli mimarTvebi, 

romlebic gamoiyenebian damoukideblad an arsebiT da 

kuTvnilebiT nacvalsaxelebTan erTad; 

3. Ppirisa da kuTvnilebiTi nacvalsaxelebiT gamoxatuli 

mimarTvebi; 

4. SorisdebulebiTa da calkeuli frazebiT gamoxatuli 

mimarTvebi, rogorica Hhello, sorry, I beg your pardon, excuse me, mapatieT, 

ukacravad, a.S.  

mimarTva aseve, SesaZloa, gavrcobili formiT Segvxvdes an 

gauvrcobeli. gavrcobilia, rodesac erTze meti sityviT gamoixateba, 

gauvrcobelia, rodesac mxolod erTi sityviT gadmoicema. rodesac 

mimarTva winadadebis TavSi an boloSi dgas, mas mZime gamoyofs 

winadadebis danarCeni nawilisagan, rodesac SuaSi dgas, ormxrivi mZimiT 

gamoiyofa.  (ruxaZe, 2006) 

afridoniZe calke gamoyofs profesia-xelobis, wodebisa da 

Tanamdebobis aRmniSvnel saxelebs, romlebSic dominantebia 

maswavleblisa da eqimisadmi mimarTvis formebi. igi ganixilavs 
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mimarTvis forma maswavlebelo da mis sinonimebs. „apelativi 

maswavlebeli mimarTvis formaSi xSirad pativiscemis gamomxatvel 

msazRvrelTan erTad ixmareba (pativcemulo maswavlebelo), romelic 

moswavleTa mier SemoklebiT warmoTqmisas specifikur formas qmnis 

(patmasw!) forma maswavlebelo SesaZloa, gamoiyenebodes calke an 

sakuTar saxelTan erTad (ana maswavlebelo)“ (afridoniZe 192:196). misive 

azriT, am saxelis wodebiTi forma mianiSnebs adresatis mimarT erTgvar 

„Sinaurul“ damokidebulebazec. samwuxaro tendeciad miiCnevs 

zeqalaSvili im faqts, rom skolaSi maswavleblisadmi masw formiT 

mimarTva ukve normad iqca (zeqalaSvili 2012:184). rac Seexeba inglisur 

enas, ruxaZis monacemebiT, „britaneTSi saSualo skolis moswavle kaci 

maswavleblis misamarTiT Mr + pirovnebis gvari an Sir mimarTvis formas 

iyenebs, xolo Tu maswavlebeli qalia, maSin mas Mrs/Miss + pirovnebis 

gvari mimarTvis formiT mimarTavs“ (ruxaZe 2006). 

qarTul enaSi didi adgili ukavia naTesaobis aRmniSvneli 

formebiT mimarTvasac. ucnobi ufrosebis mimarT axalgazrdebi 

umTavresad iyeneben deida an (bi)Zia formebs. nacnob pirovnebasTan 

urTierTobis dros, am mimarTvis formebs erTvis sakuTari saxelebic, 

metwilad postpoziciaSi, an ukuwyobiT (rac ufro metad 

soflebisTvisaa damaxasiaTebeli). ucnobi ufrosi Taobis 

warmomadgeneli qalis mimarT SesaZloa gamoiyenebodes aseve sityva 

dedi da dedilo, maSin roca kninobiT-alersobiTi forma dediko da 

aseve sruli forma deda mxolod sakuTari dedis mimarT gamoiyeneba. 

samagierod, „sapirispiro“ Svilo forma ar ganasxvavebs sakuTar Svils 

sxvisi Svilisgan. „axalgazrdebi zogjer amJRavneben ufrosi asakis 

adamianebisadmi agdebul damokidebulebas, rac vlindeba mimarTvebSic: 

biZaCemo! deidaCemo! (adre TbiliSi mimarTvebad iyenebdnen: dedi-jan! 

mami-jan!bebi-jan-s) (zeqalaSvili 2012:182) inglisur enaSic aris 

naTesaobis aRmniSvneli saxelebiT mimarTva, rogorebicaa Uncle, Aunt 

(Auntie), oRond qarTulisgan gansxvavebiT sakuTar saxels win uswrebs 

(Uncle Tom, Aunt Polly) 
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mimarTvis formebi qalbatono da batono ZiriTadad gamoiyeneba 

oficialuri urTierTobebisas, rodesac asakiT umcrosi adamiani 

mimarTavs asakiTa da cenziT maRla mdgom adamians. SeiZleba maT 

moyvebodeT sakuTari arsebiTi saxeli, rac Seexeba gvars, 

inglisurisagan gansxvavebiT, qarTulSi mimarTvis formebi 

qalbatono/batono + gvari ar dasturdeba. 

mimarTvisas mxolod saxelis an mxolod gvaris gamoyenebam 

msmenelSi SesaZloa gaRizianeba gamoiwvios. orive enaSi mxolod 

saxeliT mimarTvis tendecia axasiaTebT ierarqiis erT safexurze myof 

komunikantebs, an roca asakiTa da rangiT ufrosi mimarTavs masze 

umcross. orive enaSi fiqsirdeba saxelis Semoklebuli variantebi: 

TinaTin-is: Tiniko, Tiko, Tina, Tika, Tikuna, Tini; Charles vs. Charlie, Charley, 

Chuck, Chas, Chaz, Chazza, Chic, Kori, Chip (internet wyaro #1) „saxelebis garda 

mimarTvis formebad adamianis gvarebic gamoiyeneba, Tumca samive enaSi 

[inglisur-qarTuli-rusuli] mxolod gvaris gamoyeba sakmaod iSviaTia 

da isic garkveul situaciaSi xdeba. magaliTad, bavSvebis 

urTierTobisas skolaSi, SeiaraRebul jarebSi da sxv. aseve skolebSi 

maswavleblebi moswavleebs xSirad gvarebiT mimarTaven“ (ruxaZe 2006). 

qarTulSi, gvaris Semoklebuli versiac figurirebs, gansakuTrebiT 

axalgazrda ymawvilebi mimarTaven erTmaneTs amgvari zedmeti saxelebiT. 

inglisurSi gvaris gavrcobili formebic gamoiyeneba, rodesac 

pirovnebis gvaris win daismis pativiscemis gamomxatveli sityvebi 

Mr/Miss/Mrs/Ms. (qarTuli batono/qalbatonos Sesatyvisi). Mr anu batono 

gamoiyeneba mamrobiT sqesTan. Miss/Mrs/Ms anu qalbatono gamoiyeneba 

mdedrobiT sqesTan, Miss gasaTxovarTan, Mrs – gaTxovilTan da Ms – 

orivesTan, saqorwino statusi am SemTxvevaSi ar igulisxmeba da, 

Sesabamisad, es forma ufro Tavazianad miiCneva, radganac adresantma 

rame uxerxuloba ar igrZnos amasTan dakavSirebiT.  Ms. mimarTvis 

formis gamoyenebas mxars uWers robin leikofic, Tumca iqve dasZens, 

rom imisTvis, rom am formam myarad daimkvidros adgili, sazogadebis 

qalisadmi damokidebuleba unda Seicvalos. (Lakoff 1973:73). 

„inglisurenovan samyaroSi feministTa TvalsazrisiT politikurad 
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arakoreqtul mimarTvas warmoadgens “Mrs”. vinaidan, masSi warmodgenilia 

qalis saojaxo statusi. aRniSnuli mimarTva, feministTa TvalTaxedviT, 

maT ayenebT mamakacebTan araTanabar mdgomareobaSi. Canacvlebuli 

politikurad koreqtuli mimarTva “Ms.”, Tavazianobis Teoriis mixedviT 

Tavazianad aRiqmeba. Tumca, rogorc ukve aRiniSna, saxisa da 

Tavazianobis Teoriis TvalsazrisiT, komunikaciisas gaTvaliswinebuli 

unda iyos calkeuli sakomunikacio situaciis sfecifika, is, Tu rogor 

socialur urTierTobebs amyareben individebi, rogori saxis tips 

irgeben isini. rodesac adresanti adresatis mimarT adresatisve 

nebarTviT iyenebs mimarTvis formas “Mrs.” es mianiSnebs imaze, rom 

adgili aqvs saxisa da Tavazianobis dadebiT strategias. anu, 

komunikantebs Soris arsebobs garkveuli siaxlove. aRniSnulis 

sapirispirod, mimarTvis forma “Ms.” asocirdeba uaryofiT 

TavazianobasTan“ (vasaZe 2014:92). inglisurSi qalbatono/batonos 

ekvivalentad ixmareba aseve Sir da Madam, maT Semdeg an win arsebiTi 

saxeli an gvari ar dgas, damoukideblad gamoiyenebian. Sir mimarTvis 

formas ori gamoyeneba aqvs: tituli da batono inglisurSi gvaqvs kidev 

mimarTvis forma Lady, romelic aseve erT SemTxvevaSi SeiZleba tituls 

aRniSnavdes (princi Carlzi, ledi Ddiana), da meore SemTxvevaSi 

qalbatono – s niSnavdes: (Ladies, please! – qalbatonebo, gTxovT!) 

„sasaubro metyvelebaSi naTesavTa aRmniSvneli zogierTi saxeli 

kargavs Tavis denotatiur funqcias da inacvlebs sametyvelo 

stereotipebis sibrtyeze, iZens ra sxvadasxva stilistikur niuanss –

upiratesad ornamentuli xasiaTisas. es desemantizirebuli saxelebi 

ZiriTadad mamrobiTi sqesis warmomadgenlebs aRniSnavs: 

biZia/biZiko/Zmao/Zama/Zamia/Zamiko… - amasTan saTanado apelirebis gareSe. 

adresatis (iseve rogorc xSirad adresantisac!) amgvari neitralizacia 

ufro damaxasiaTebelia familaruli, Sinauruli mimarTvebisaTvis 

negatiuri, kritikuli an odnav ironiuli damokidebulebebis 

gamoxatvisas (upiratesad uaryofiTi nawilakebis monawileobiT)“ 

(afridoniZe 1999:207). ruxaZec iziarebs am mosazrebas da aRniSnavs, rom 

SeiZleba mimarTvis forma Zmao adresatisadmi, erTi mxriv,, 
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keTilganwyobas, xolo meore mxriv, uxeSobas gamoxatavdes. es 

damokidebulia sasaubro konteqstze. rac Seexeba inglisurs, 

ucnobisadmi mimarTva brother Cveulebriv ar  gvxvdeba. mimarTvis am 

formebs umTavresad axalgazrdebi da zogjer Suaxnis adamianebic 

iyeneben. (ruxaZe 2006:33) 

qarTulSi gamoiyeneba mimarTvis formebi gogo(ni)/biWi da 

gamoiyeneba ZiroTadad axalgazrdebTan mimarTebaSi. aris aseve 

gogo/biWo formebi, romlebic uaryofiTi konotaciis Semcvelia. esenic 

ZiriTadad gamoiyeneba axalgazrdebTan mimarTebaSi. rac Seexeba 

inglisur variants girl/boy, ruxaZis monacemebiT, aseTi mimarTva 

inglisurenovan konteqstSi ar dasturdeba. (ruxaZe 2006).  

axalgazrdav! mimarTvis forma mxolod asakobrivi informaciis 

Semcvelia, igi ar akonkretebs adresatis sqess, gogoni/biWi formebisgan 

gansxvavebiT, sadac pirovnebis sqesis mixedviT gansxvavebac SeiniSneba. 

inglisurSic aris msgavsi mimarTvis formebi guy, young one, young  fellow.  

megobaro Tavaziani mimarTvis forma gamoiyeneba rogorc 

nacnobebisadmi mimarTvisas, aseve ucnobebTan mimarTebaSic. inglisurSi 

Sesabamisi sityvebia mate, buddy. Tumca maTi gamoyeneba ufro nacnobebs 

mimarTaa da ucnobebTan mimarTebaSi Seuracxmyofelic SeiZleba iyos. 

Tumca yvelaferi sasaubro konteqstzea damokidebuli. 

Cemo kargo / sayvarelo / lamazo mimarTvis formebi, masSi 

Semavali zedsarTavi saxelebis bunebidan gamomdinare, Tbili 

urTierTobis gamomxatvelia da SeiZleba rogorc nacnobi, aseve ucnobi 

adamianebis mimarT gamoviyenoT. misi inglisuri ekvivalentia my love / love. 

rogorc ruxaZe aRniSnavs, mimarTvis es formebi xSirad gamoiyeneboda 

inglisur yofaSi garkveuli pirovnebebisa da ucxoebisadmi mimarTvisas. 

dRes es tendencia nel-nela mcirdeba da sazogadoebis mxolod 

garkveuli jgufisTvisRaa damaxasiaTebeli. magaliTad, darajebisTvis, 

fostalionebisaTvis (ruxaZe 2006:40). 

am TavSi visaubreT mimarTvis ZiriTad formebze inglisursa da 

qarTulSi. aq CamoTvlili formebis garda aris kidev sxvadasxva saxis 
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mimarTvebi, Tumca sakmarisad migvaCnia ukve ganxiluli, ramdenadac Cveni 

kvleva swored am mimarTvis formebs emyareba.  

rogorc dasawyisSic aRvniSneT, lingvisturi Tavazianoba Zalian 

mniSvnelovani cnebaa qarTuli da inglisurenovan sazogadoebisTvis da 

is sxvadasxva enobrivi formiT gamoixateba. Tavazianobis markerebad 

miiCneva sityvebi “please”, anu „gTxov“ da “thank you”, anu „madloba“. 

marTalia, am markerebis gamoyeneba ukve normad miiCneva da xSirad 

TavazianobasTan arc ki asociredeba, Tumca maTma gamouyeneblobam 

konvenciis darRvevamde SeiZleba migviyvanos (ruseiSvili 2006). Cemi 

azriT, inglisuri enis qarTvelma momxmarebelma unda icodes am  

markerebis Sesaxeb da maT gamoyenebasac miCveuli unda iyos, radganac 

SeiZleba erT kulturaSi, magaliTad qarTulSi, am markerebis 

gamoyenebas, inglisurisgan gansxvavebiT, didi yuradReba SeiZleba ar 

eqceodes, magram inglisur yofaSi Tavazianobis erT – erTi ZiriTadi 

atributi da Semadgeneli nawilia. ruseiSvili aRniSnavs, rom 

maswavlebelma SeiZleba klass mouwodos ‘Could you please be quie’t da am 

konteqstSi “please”  ar aris Tavazianobis aRmniSvneli forma 

(ruseiSvili 2006). Cvenc migvaCnia, rom mxolod lingvisturi formaze 

dayrdnobiT ar SegviZlia srulyofilad vimsjeloT lingvistur 

Tavazianobaze, radganac mTeli rigi eqstralingvisturi faqtorebi, 

rogorebicaa mimika, Jestikulacia, da mTliani sasaubro konteqtia 

gasaTvaliswinebeli. marTalia, zogierTi mkvlevaris azriT, am 

markerebis gamoyeneba SeiZleba aRar asocirdeba TavazianobasTan, magram 

vfiqrobT, rom maTi gamouyenebloba, SesaZloa, araTavazianobaSi 

CaiTvalos, amitomac  saWiroa, gakveTilze maswavlebelma saTanado 

sixSiriT gamoiyenos es markerebi, rom moswavleebi SeeCvion da 

gaiTavison maTi gamoyenebis wesebs. 

Semdeg qveTavebSi visaubrebT, Tu rogori mimarTvis formebs 

iyeneben mosaubreebi sagakveTilo proceSi qarTulenovan, 

inglisurenovan, da inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze 

saqarTveloSi; iTvaliswineben Tu ara Tavazianobis principebs; rogori 
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struqturiT xasiaTdeba aRniSnuli formebi da aris Tu ara gansxvaveba, 

rodesac komunikantebi inglisuri enis matareblebi ar arian, anu 

rodesac maTTvis inglisuri ena ucxo enas warmoadgens da ara 

mSobliurs. ZiriTadad rogori tipis mimarTvas iyeneben mosaubreebi, 

gavrcobils Tu gauvrcobels, romeli lingvisturi elementebiTaaY 

gamoxatuli isini da ra funqciuri datvirTva aqvT. Aaseve, rogoria 

Tavazianobis markerebis gamoyenebis intesivoba gakveTilze, aqvT Tu ara 

qarTvel moswavleebs imis SesaZlebloba gakveTilze daeuflon maTTvis 

ucxo koleqtivisTvis damaxasiaTebel enobriv niuansebs, raTa SeZlon 

maTi realur situaciebSi realizeba.  

 

 

4.2 mimarTvis formebi da Tavazianobis markerebi qarTulenovan 

gakveTilebze 

, 

imisTvis, rom gagverkvia, Tu rogori situaciaa qarTuli enis 

gakveTilebze mimarTvis formebisa da Tavazianobis markerebis 

gamoyenebis kuTxiT, gamoviyeneT kiTxvari da dakvirvebis meTodi. 

gamokiTxva vawarmoeT 8-12 klasis moswavleebTan mTeli saqarTvelos 

maStabiT, da dakvirveba ganvaxorcieleT 2 sagakveTilo procesze. minda 

didi madloba gadavuxado Cems kolegebs sxvadasxva kuTxidan, romlebmac 

TavianT moswavleebTan damakavSires da qarTulis maswavleblebs, 

romlebmac momces saSualeba maTi gakveTili gadameRo Semdgomi 

analizis mizniT. 

gamokiTxvaSi monawileoba miiRo 100-ma moswavlem saqarTvelos 

sxvadasxva regionidan, Tumca umetesoba maTgani Sida qarTlidan iyo. 

vecadeT genderuli Tanaworobac dagvecva – 60 gogona da 40 vaJi. 

pasuxebis mogroveba SurveyMonkey.com – is saSualebiT xdeboda. aRmoCnda, 

rom Cvens Txovnas gogonebi ufro aqtiurad gamoexmaurnen, vidre vaJebi. 

kiTxvari SegiZliaT ixiloT danarTis saxiT.  

imis gasarkvevad, Tu rogor mimarTaven moswavleebi maswavleblebs 

qarTuli enis gakveTilebze, savaraudo pasuxebi SevarCieT meorad 
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informaciaze dayrdnobiT. gvqonda 10 savaraudo pasuxi da veli, sadac 

SeeZloT CaeweraT Tu kidev rame gansxvavebuls moifiqrebdnen. Sedegebi 

ase gamoiyureba: 

 

 

cxrili # 7. moswavlis maswavleblisadmi mimarTvis formebi qarTulenovan 

gakveTilebze 

 

mimarTvis formaTa umetesoba – 69% modis maswavlebelo/mas 

mimarTvis formaze, romelsac mosdevs saxeli + maswavlebelo/mas, 

principSi es ori forma dominirebs ZiriTadad, xolo rac Seexeba 

danarCen mimarTvis formebs, romlebic kiTxvarSi iyo, magram am cxrilSi 

ver moxvda, rogorc Cans, dResdReobiT qarTuli enis gakveTilze 

maswavleblis misamarTiT ar gamoiyeneba Semdegi mimarTvis formebi: 

patmasw; saxeli+gvari; qalbatono/batono + saxeli; qalbatono/batono + 

gvari. 

mravalferovnebis TvalsazrisiT gansxvavebuli suraTi gvaqvs 

maswavleblis moswavleebTan mimarTvis SemTxvevaSi. rogorc aRmoCnda, 

maswavleblis moswavlesadmi saxeliT mimarTva yvelaze gavrcelebuli 

mimarTvis formaa (74%). danarCeni mimarTvis formebi ase gamoiyureba: 

gvari – 37%; bavSvebo – 24%; saxeli + gvari – 18%; Cemo kargo – 14%; 
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megobrebo – 4%; axalgazrdebo – 2%; gogoebo/biWebo – 2%; 

qalbatono/batono + saxeli -1%. aseve respodentebis 3% -ma (aRsaniSnavia, 

rom vaJebma) daafiqsira gvaris Semoklebuli formis zedmeti saxeliT 

mimarTvis formebi, rac, Cveni azriT, imis maniSnebelia, rom maT yvela 

ase mimarTavs da, SesaZloa, maT Soris maswavlebelic, romelic aseve 

savaraudod maTTan Zalian axlo urTierTobaSia da distancia maT Soris 

mcirea. rac Seexeba mimarTvis formebs qalbatono/batono da 

qalbatono/batono + gvari, rogorc Cans, aseTi mimarTvis formebi 

sagakveTilo procesSi ar gvxvdeba. ixileT qvemoT mocemuli cxrili. 

 

cxrili #8. maswavleblis moswavlisadmi mimarTvis formebi qarTulenovan 

gakveTilebze. 

 

kvlevis farglebSi aseve movipoveT informacia, rogor mimarTaven 

moswavleebi erTmaneTs sagakveTilo procesSi. saxeliT mimarTvis 

formebi aqac wamyvani aRmoCnda. ixileT qvemoT mocemuli cxrili: 
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cxrili #9. moswavleebis erTmaneTisadmi mimarTvis formebi qarTulenovan 

gakveTilebze 

 

rogorc Cans, mimarTvis formebi qalbatono/batono; 

qalbatono/batono + gvari; kaco; biWi/gogoni sagakveTilo procesSi ar 

gamoiyeneba moswavleebis mier erTmaneTis misamarTiT. aRsaniSnavia is 

garemoebac, rom zedmeti saxelebiT mimarTva ZiriTadad vaJebSi 

SeiniSneba da „qalis enisTvis“ damaxasiaTebeli ar aris.  

rac Seexeba Tavazianobis markerebis gamoyenebis sixSires qarTuli 

enis gakveTilebze, respodentTa TiTqmis naxevari (51%) Tvlis, rom 

qarTveli maswavleblebi zogjer, iSviaTad an saerTod ar gamoiyeneben am 

markerebs gakveTilze. daaxloebiT amdenive (49%) miiCnevs, rom qarTveli 

moswavleebic iSviaTad mimarTaven madloba/geTayva formebis gamoyenebas 

sagakveTilo procesSi. gamokiTxvis SedegebiT aseve dgindeba is faqti, 

rom moswavleebi umetes SemTxvevaSi nawilobriv iCenen Tavazianobas 

moswavleebisa da maswavleblebis mimarT da zogjer maswavleblebic ar 

iCenen Tavazianobas moswavleebis mimarT.  

dakvirvebis Sedegebic amyarebs ukev moyvanil statistikas. 

qarTulenovan konteqstsSi moswavleebi maswavlebels ZiriTadad saxeli+ 

maswavlebelo/mas, an mxolod am ukanaskneliT mimarTaven, saxelis 

gareSe. moviyvanoT ramdenime magaliTi: 

maswavlebeli: davamTavreT leqsi? 
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moswavle: diax, mas. 

moswavle2: diax, maswavlebelo.  

 

maswavlebeli: ra gvqonda dRes gakveTilad? 

moswavle: mas, „nekerCxlis wiTeli foToli.“ 

 

 maswavlebelos Semoklebuli formiT mimarTva ufro maRali 

safexuris moswavleebisTvisaa damaxasiaTebeli. rac Seexeba 

maswavleblis moswavleebisadmi mimarTvas, ZiriTadad saxelebi 

gamoiyeneba  

„gasagebia? gismenT, maka.“ 

„Tamuna, Tqven gaakeTeT magis prezentacia.“ 

Tumca gvxvdeba gvarebis gamoyenebis SemTxvevebic:  

„odiSvilo, dafasTan gamodi.“ 

 aRsaniSnavia, rom am dros maswavlebeli kacia, moswavle ki 

gogona, da, SesaZlebelia, aseTi oficiluri damokidebulebis mizezi 

genderuli sxvaoba iyos. aseve Zalian sainteresoa Tavad moswavleebis 

erTmaneTisadmi mimarTva. aqac ZiriTadad saxelebi gamoiyeneba, Tumca 

SeiniSneba aseve gvarebiT mimarTvis formebic.  

Tavad maswavleblebi kolegebs saxelebiT mimarTaven, garda 

asakobrivi sxvaobis SemTxvevebisa, rodesac saxelis Semdeg profesiis 

aRmniSvnel sityva maswavlebels iyeneben.  

„cira, erTi wuTiT gaTiSe.“ (asakiT Tanaswori) 

„zina maswavlebelo, meSvide klasis Jurnali Tqven gaqvT? “ (asakiT 

ufross). 

xolo direqtorisadmi mimarTvis formebia an mxolod saxeli, 

rodesac asakiT Tanatoli an ufrosi mimarTava mas, an 

qalbatono/batono+saxeli, roca asakiT umcrosi mimarTavs. 
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4.3 mimarTvis formebi da Tavazianobis markerebi sagakveTilo 

procesSi inglisurenovan samyaroSi 

 

 

imisTvis, rom gagverkvia, sagakveTilo procesSi  mimarTvis ra 

formebs iyeneben komunikantebi inglisurenovan samyaroSi, gamoviyeneT 

video gakveTilebi da moxalise maswavleblebis mier Sevsebuli kiTxvari. 

kvlevis dizainsa da procedurebze dawvrilebiT ixileT me-2 Tavi.  

rogorc ukve aRvniSneT, dakvirvebisTvis gamoviyeneT internetSi 

moZiebuli video gakveTilebze dakvirveba, rac sakmaod rTuli da 

Sromatevadi procesi aRmoCnda, radganac bevri ram, rac kadrs miRma 

moxvda, daikarga. gansakuTrebiT minda gamovyo moswavleebis saubari, 

romlis moculobiTi wili Zalian mcire iyo faqtobrivad arc ki ismoda. 

aqedan gamomdinare, ZiriTad SemTxvevaSi ver moxerxda gagveanalizebina 

moswavlis maswavleblisadmi mimarTvis formebi. swored am xarvezis 

Sesavsebad mivmarTeT kiTxvars, romelic inglisurenovanma moxalise 

inglisuri enis maswavleblebma Seavses. am TavSi warmogidgeT orive 

kvlevis Sedegebs, romlebic garkveuli daskvnebis gamotanis saSualebas 

mogvcems.  

dakvirvebis Sedegebi: warmogidgenT sagakveTilo procesidan 

aRebul magaliTebs. aRsaniSnavia, rom swavlebis dabal safexurze 

dialogebi jerTa naklebi monacvleobiT xasiaTdeba, vidre 

mozrdilebTan, rac im faqtiT SeiZleba aixsnas, rom dawyebiT klasebSi 

bavSvebs koncentraciis naklebi unari aqvT, da maswavleblebi cdiloben, 

erTi sakiTxis irgvliv didxans ar gaagrZelon msjeloba.  

 

magaliTi 1. maswavlebeli _ moswavle: 

E2: Ok. We have been talking about fractions lately, fractions. Ryan, first, turn around, 

please, forward. Thank you.  

 

magaliTi 2. maswavlebeli _ moswavle: 
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E2: Hey, how many pieces do we have there? How many pieces do we have there? Show 

them to me, please. 

 

magaliTi 3. maswavlebeli _ moswavle: 

E2: Tim, would you mind picking up an answer for us? Miss Ever, can you please 

choose the answer for us? Shhh (pointing to the student whois misbehaving.)Yeah, very good. 

Ok, let’s go on. 

 

magaliTi 4. maswavlebeli _ moswavle: 

E2: Miss Everton, would you please come and show me the correct fraction? Is she 

right? 

Ss: Yes. 

E2: Good Job. 

 

magaliTi 5. maswavlebeli _ moswavle: 

E2: How many circles do we have? 

Ss: Seven. 

E2: Seven. Very good. How many, show me. How many are supposed to colour? 

(Waiting for the answer. The students are showing the answers by hands.) We are supposed to 

colour four. Thank you for showing me that, Sir.  

 

magaliTi 6. maswavlebeli _ moswavle: 

E2: Summer, show me the answer, please. Gracie, please. 

 

magaliTi 7. maswavlebeli _ moswavle: 

E3: Okay, class. We’ve been doing a lot of talk and practice with writing, and we’re 

going to continue doing that today.The other day we did a brainstorm: ‘’What is writing?’’ So 

let’s review a little bit and see what you said writing is. So, what is writing? You said: ‘’Writing 

is a way to say something.’’ What does that mean? Writing is a way to say something? 

Ss: (unintelligible)  

E3: Okay. Yeah, it’s almost like speaking.Okay? But it’s a different way of speaking. 

What does it mean that ‘writing is a way to save something,’ Writing is a way to save 

something? What does it mean – writing is a way to save something?  
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S: Save something for your future, for your son, for your grandson, for your future grand-

grandson. 

E3: And Ijaz ? 

S: To save something. 

E3: And what are you saving?  

S: I save my mind. 

 

magaliTi 8. maswavlebeli _ moswavle: 

E3: I have a special task for Ijaz and Mar.Yeah. Okay. You are going to do yours on this 

yellow paper. Okay? So everybody else will do it on the tables. I want you to do yours here to 

show the class. So you can look, you can look at your paragraph, look at your hamburger and try 

to organize this.Tommy, okay. Okay. Tommy and Pilar are working together? Yeah, work 

together.Work with at least one or two other people. I’m going to squeeze past and see what 

they’re doing, too. 

 

magaliTi 9. maswavlebeli _ moswavle: 

E3: Do you see how they’re similar, but they’re not exactly alike? Like the bun is made 

of bread, top and bottom, but it’s not exactly the same. Good job! paragraph 1! 

S: Thank you. 

 

magaliTi 10. maswavlebeli _ moswavle: 

E3: Okay, that’s good. Okay, so we have present tense is ‘’stick.’’ The past tense is 

‘’stuck.’’ 

S: Okay. But what is the mean?  

E3: Do you know what ‘’stick to the topic’’ is?  

S: Oh, stick. Okay. 

E3: Today I stick, yesterday I stuck.  

S: Oh, okay. Thank you. 

E3: (laughter) How about ‘’I have stuck?’’  

S: Okay, thank you. 

E3: The present perfect.  

S: Thank you. 
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magaliTi 11. maswavlebeli _ moswavle: 

E3: Now, did you, did you think that it was well organized with the topic and details and 

the good closing? Did it stick to the topic? 

S: It did. A lot of the other, the supporting details were good. Yeah, supporting the topic 

sentences, yeah. All of them. And, yeah, it was, it made me think of our class when you bring us 

those separate papers to fill and look for topic sentences, supporting ideas, it help us a lot to 

practicing. 

E3: Thank you. Thank you because she’s excited about her class, so thanks. That 

makes me feel good.  

S: It makes us feel like we want to learn.  

E3: Yay! Well, that’s my goal, that’s my goal. 

 

magaliTi 12. maswavlebeli _ moswavle: 

E3: Okay, class, do you agree? Do you agree with Ijaz? 

Ss: Yes.  

E3: Okay, all right. The class is in agreement so far. Okay, Mar, what about supporting 

details? 

 

magaliTi 13. maswavlebeli _ moswavle: 

E3: Can you pass paragraph 2 back and pass paragraph 1 back? So the whole table, 

discuss this together, please. Any questions? 

Ss: No.  

E3: No questions? Okay. 

 

magaliTi 14. maswavlebeli _ moswavle: 

E3: Okay. So, Irma, will you please read the paragraph, and the class will follow along. 

And as you read each sentence, tell us, is it the topic sentence, is it a supporting detail, is it the 

concluding sentence, or does it not stick to the topic? Does it not belong?  

S: Okay. I am going to try, and if I need help, my team can to help.  

E3: Great. Okay. 

 

magaliTi 15. maswavlebeli _ moswavle: 
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E3: Very good job, paragraph 2! One more practice that I want you to do at your table. 

These are also four beautiful paragraphs that were written by ESOL students. So if you – it’s on 

this paper – if you can take that out, please. Okay, I want you to work in groups of two or three, 

and I want you to take turns reading the paragraphs. And what you are going to do – here are the 

directions 

 

magaliTi 16. maswavlebeli _ moswavle: 

 

E4: What are percents? What are we talking about when we’re talking about a percent. 

Raman?  

S: Percents are parts of the hundred 

 

magaliTi 17. maswavlebeli _ moswavle: 

 

E4: You remember well from previous weeks. All right, so let’s do some problems 

involving part. Can you think of examples where we’re looking for the part? Anybody have an 

example? Eric.  

S: You take the whole times the percent,and that will be the answer to the part. 

 E4: Exactly. That’s the equation for how you do it. Can you think of a real life example 

where you would use that? 

 

magaliTi 17. maswavlebeli _ moswavle: 

E4: So let’s do the second problem on the handout and use the triangle. Can you read that 

one for us, please, Alex.  

S: ‘’Ben Roethlisberger completed 70 percent of his passes. He attempted 30 passes. 

How many were completed?’’ 

 

magaliTi 18. maswavlebeli _ moswavle: 

E4: From the other way. It’s right here. 

S: From the other way. So 8...  

E4: It’s here. So you have to move it two places. There you go. 81.8 percent. Thank you. 

Okay? So 18 is a pretty big part of a 22, isn’t it? Marquita just couldn’t believe that they would 

mark it up 81percent. (laughter) But they do. Okay? 
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magaliTi 19. maswavlebeli _ moswavle: 

E4: The 10.9 was the previous year. 10.9 percent or we would write it this way.Okay? So 

use your calculator. Divide that and see how many 18-to-24 year olds there are according to that 

sentence.Big number? Who has it? Do you need this written out? It’s 3,400,000. That’s the same 

as 3.4 million. Divided by .109. Alex, do you have it? 

S: 31.19. 

E4: I’ve got something different. 

S: I think we have it at 12 percent? 

E4: Oh, I’m sorry. You’re right. I wrote down the wrong one. Thank you. Okay, so it’s 

.12 So you probably used the, the wrong numbers.Those were last year’s numbers. Mckenzie, 

what did you get? 

S: 28.33. 

 

magaliTi 20. maswavlebeli _ moswavle: 

E1: Anna, how many? 

S: Seven. 

E1: Seven. How did you figure that out? What did you do in your brain? Did you count 

the spaces?  

S: (unintelligible) 

E1: Say it louder for everyone to hear.  

S: I knew there was 5 on the bottom and two on the top. Five plus two equals seven. 

E1: Is that you guys thought? 

Ss: Yes. 

E1: Ok, you guys can sit down, thank you! 

 

dakvirvebis Sedegebidan irkveva, rom maswavleblebi moswavleebs 

ZiriTadad, saxelebiT mimarTaven. aseve gvxvdeba mimarTvis formebi guys, 

da hey, xolo, rodesac ganzogadebaa saWiro, mimarTvis forma class 

gamoiyeneba. aRsaniSnavia aseve is garemoebac, rom zogjer maswavlebeli 

moswavleebs aRiqvams ufro pativsacem pirovnebebad da maT mimarT 

iyenebs mimarTvis formebs Sir da Miss (magaliTebi 4 da 5) rac, rogorc 
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Semdeg davinaxavT, inglisuris, rogorc ucxo enisa da qarTuli enis 

gakveTilebze ar SeiniSneba. 

maswavlebeli aseve xSirad iyenebs Tavazianobis markerebs 

moswavleebTan mimarTebaSi, rogorc dawyebiT safexurze, aseve 

mozrdilebTan komunikaciis dros.  

rac Seexeba gamokiTxvis Sedegebs, rogorc aRmoCnda, inglisuri 

enis moxalise maswavleblebi TavianTi moswavleobis periodSi 

maswavleblisadmi mimarTvisas ZiriTadad iyenebdnen Semdegi struqturis 

mqone mimarTvis formebs: tituli + gvari (79.9%), tituli + saxeli (8.8%). 

pasuxebis 11.8 % modis sxvadsaxa tipis da formis mqone mimarTvaze. 

esenia: Miss, Sir, mxolod saxeli (rodesac respodenti laTinur amerikaSi 

cxovrobda), Mom (rodesac saSinao skolaSi swavlobda.) detalurad 

ixileT cxrili #10. svetis qveS, saTauriT ‘Percent’ warmodgenilia 

procenti respodentebis mier SerCeuli yvela pasuxis erTobliobis 

mixedviT, xolo svetis qveS ‘Percent of Cases’ mocemuli procentebi 

gaangariSebulia respodentTa raodenobis mixedviT. Semdegi cxrilebic 

msgavsi principiT iangariSeba. 

 

 Responses Percent of Cases 

N Percent 

moxalise maswavleblebi 

mimarTavdnen 

maswavleblebs 

moswavleobis periodSi 

Title + Surname 27 79.4% 90.0% 

Title + First name 3 8.8% 10.0% 

Others 4 11.8% 13.3% 

Total 34 100.0% 113.3% 

 
cxrili # 10 

 
kvleva gviCvenebs, rom inglisurenovan sazogadoebaSi gakveTilebze 

yvelaze gamorCeuli sixSiriT maswavleblebi moswavleebs mimarTaven 

saxelebiT, Semdeg – formiT ‘students, anu ‘moswavleebo’. yvelaze naklebi 

sixSiriT gamoiyeneba  mimarTva formiT ‘young fellows’, anu ‘ymawvilebo’. 

rac Seexeba struqturul erTeulebs surname, anu gvari, First name + 

Surname (saxeli + gvari), guys , anu ‘ymawvilebo’. gamoyenebis TiTqmis 
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Tanabari sixSire SeiniSneba. 5,8 % mde ki sxvadasxva mimarTvis formas 

eTmoba. am formebSi gamoirCeva Miss + gvari, Miss, scholars (anu 

swavlulebo), young ones (anu axalgazrdebo). procentuli monacemebi 

detalurad naCvenebia me–11 cxrilSi. 

Addressing Frequencies 

 Responses Percent of Cases 

N Percent 

maswavlebleb

is mimarTva 

moswavleebis

admi 

inglisurenov

an sociumSi 

First name 30 57.7% 100.0% 

Surname 4 7.7% 13.3% 

First name + Surname 3 5.8% 10.0% 

Students 6 11.5% 20.0% 

Young fellows 1 1.9% 3.3% 

Guys 5 9.6% 16.7% 

Others 3 5.8% 10.0% 

Total 52 100.0% 173.3% 

a. Dichotomy group tabulated at value 2. 

ცხრილი. #11 

 

4.4 mimarTvis formebi da Tavazianobis markerebi inglisuris, rogorc 

ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi 

 

imisTvis rom gagverkvia, rogoria mimarTvis formebisa da 

Tavazianobis markerebis gamoyeneba inglisuris, rogorc ucxo enis 

gakveTilze saqarTveloSi, gamoviyeneT moxalise da adgilobrivi 

inglisuri enis maswavleblebis mier Sevsebuli kiTxvari da video 

gakveTilebze dakvirveba. dawvrilebiT kvlevis procedurebze ixileT II 

Tavi kvlevis dizaini.  

moxalise maswavleblebis monacemTa analizi.  

gamokiTxvaSi monawileTa ZiridaTi asaki ganisazRvreba 21 dan 30 

asakobrivi kategoriiT, sadac erTiandeba maswavlebelTa 73,3 %. mkveTri 

gansxvaveba ar SeiniSneba monawileTa sqesSi. 43,3 % mamrobiTi sqesis 

warmomadgenlebze modis, xolo 56,7% – mdedrobiTze. yvela 

monawilisTvis inglisuri mSobliuri enaa, da absoluturi umravlesoba, 
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96,7 % eTaxmeba im mosazrebas, rom aucilebelia sagakveTilo procesSi 

maswavlebelic da moswavlec yuradRebiT iyos maT mier 

ganxorcielebuli sametyvelo aqtebis mimarT, raTa ar moxdes, an 

minimumamde Semcirdes romelime mxridan saxis Selaxvis SemTxvevebi. 

rogorc pirveli cxrilidan Cans, gamokiTxulTa umetesoba, 40 % ar 

eTaxmeba im mosazrebas, rom qarTveli moswavleebi Tavazianobas 

gamoxataven maswavleblebisa da Tanaklaselebis mimarT, xolo 37,7% 

emxroba sapirispiros. mxolod 6,7% –ia gansakuTrebiT darwmunebuli, 

rom qarTveli moswavleebi ar gamoxataven Tavazianobas gakveTilze, 13,3 

% sruliadaa darwmunebuli moswavleTa TavazianobaSi da 3,3 % ikavebs 

neitralur pozicias, anu arc eTaxmeba, da arc uaryofs. rac Seexeba 

SekiTxvas, qarTveli maswavleblebi Tu gamoxataven Tavazianobas 

moswavleTa mimarT, umravlesobam, anu 51,7 % dadebiTad gasca pasuxi, da 

mxolod 31 % ar eTanxmeba mocemul mosazrebas. ix. cxrili #12 

cxrili @# 12 

 

 

moxalise maswavleblebis 60% Tvlis, rom Tavazianobis 

gamomxatvel markerebs Tavad xSirad gamoiyeneben gakveTilze, 

gansxvavebiT qarTveli maswavleblebisagan (30%), aseve maTi umetesoba 

(40%) Tvlis, rom qarTveli inglisuri enis pedagogebi iSviaTad 

gamoiyeneben am markerebs, iseve rogorc qarTveli moswavleebi. ixileT 

cxrili #13. 

 Strongly 

disagree 

Disagree Agree Strongly 

disagree 

Neutral Total Missing 

qarTveli moswavleebi 

gamoxataven Tavazianobas 

maswavleblisa da 

moswavleebis mimarT 

6.7% 40.0% 36.7% 13.3% 3.3% 100% 0% 

qarTveli inglisuris 

maswavleblebi 

gamoxataven 

Tavazianobas 

moswavleTa mimarT.  

3.4% 31.0% 51.7% 10.3% 3.4% 100% 0% 
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 xSirad Zalian 

xSirad 

iSviaTad Narasodes mTliani 

% 

gauceme

li 

pasuxi 

moxalise 

maswavleblebis 

mier 

60% 36.7% 3.3% 0% 100% 0% 

qarTveli 

inglisuri 

maswavleblebis 

mier 

30% 13% 40% 16% 100% 0% 

qarTveli 

moswavleebis 

mier 

26.7% 13.3% 43.3% 13.3% 96.7% 3.3% 

cxrili # 13 

 

SekiTxvas, Tu rogor mimarTaven gakveTilze qarTveli moswavleebi 

maswavlebels, pasuxebis umravlesoba, 26.2% modis mimarTvis formaze 

‘maswavlebelo’, (Teacher), Semdeg modis mimarTvis formebi gamoxatuli 

saxelebiT (First names), maswavlebelo +saxeli (Teacher + First name), 

sxvadasxva struqturis mqone formebi, romelTa Soris gansakuTrebiT 

aRsaniSnavia saxeli + maswavlebelo (mas), saxeli + teacher (maswavlebelo) 

. rac Seexeba tituli + saxeli da tituli + gvari struqturul 

erTeuls, yvelaze naklebi SemTxveva dafiqsirda. procentuli 

maCveneblebi naCvenebia me-14 cxrilSi. 

 Responses Percent of Cases 

N Percent 

qarTveli 

moswavleebis 

mimarTva 

inglisuri 

enis 

maswavleblis

admi 

First Names 15 24.6% 50.0% 

Teacher 16 26.2% 53.3% 

Teacher+First Name 12 19.7% 40.0% 

Mr/Miss/Mrs/Ms/+First name 6 9.8% 20.0% 

Mr/Miss/Mrs/Ms+Surname 2 3.3% 6.7% 

Others 10 16.4% 33.3% 

Total 61 100.0% 203.3% 

cxrili# 14 
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saqarTveloSi yofnis dros, gakveTilebze moswavleTa mimarT 

gamoyenebul mimarTvis formebs Soris yvelaze didi sixSiriT 

saxelebiT mimarTva gamoirCeva, Semdeg მოდის formebi ‘Students’ anu 

‘moswavleebo’. kvlevis mixedviT ikveTeba, rom yvelaze naklebi 

gamoyeneba gvarebiTa da ‘guys’ anu ‘ymawvilebo’–Ti mimarTvas aqvs. 

daaxloebiT 10 % ki mimarTvis sxvadasxva formas eTmoba, romelTa 

Soris aRsaniSnavia qarTul enaze mimarTvebi: ‘bovSvebo’ (kuTxuri 

mimarTva), ‘bavSvebo’, ‘gogoebo’, ‘biWebi’, ‘Svilo’ inglisur enaze –‘Lladies’, 

an Jestikulaciis gamoyenebiT – TiTiT Cveneba. araverbaluri 

komunikaciis es saxe gamoiyeneba gansakuTrebiT maSin, rodesac 

maswavlebelma moswavleTa saxelebi ar icis. nino ruxaZe Tavis 

naSromSi „mimarTvis formebi da maTi Taviseburebani Tanamedrove 

inglisur, qarTul da rusul enebSi“ aRniSnavs, rom wlebis win 

maswavleblebi moswavleebs gvarebiT mimarTavdnen samive enaSi da 

TandaTanobiT gamoikveTa tendencia, romlis mixedviTac prestiJul 

skolebSi mcirericxovan jgufebSi maswavleblebi moswavleebs 

saxelebiT mimarTaven (ruxaZe 2006). Cemi kvlevis farglebSi minda 

daveTanxmo qalbaton ninos im mxriv, rom dResdReobiT inglisurenovan 

konteqstSi maswavleblebi moswavleebs ZiriTadad saxelebiT mimarTaven, 

Tumca aseve aRsaniSnavia is garemoebac, rom saxeliT mimarTvis 

formebis garda gvxvdeba sxvadasxvagvari formebic, romelzec ukve 

visaubreT. Cemi kvlevis mixedviT aseve irkveva, rom daaxloebiT 15–20 

wlis win  moswavleebisadmi mimarTvis formad iSviaTad, magram mainc, 

gamoiyeneboda modeli MMMMiss + Surname. kvlevis Sedegebis analizi 

procentebSi detalurad me–15 cxrilSia warmodgenili. 

 

 Responses Percent of Cases 

N Percent 

moxalise 

maswavleblebis 

mimarTva 

First names 30 61.2% 100.0% 

Surnames 1 2.0% 3.3% 

Students 9 18.4% 30.0% 
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moswavleebisadmi 

saqarTveloSi 

Guys 4 8.2% 13.3% 

Others 5 10.2% 16.7% 

Total 49 100.0% 163.3% 

cxrili # 15 

 

 

adgilobrivi inglisuris maswavleblebis monacemTa analizi. 

kvelavaSi monawile umetesi maswavleblis asaki 31-40 wels Soris 

meryeobs da samuSao gamocdileba 11-15 wels aRwevs. 30 maswavleblidan 11 

maTgani Sida qarTlidanaa (rac albaT ganpirobebulia im garemoebiT, 

rom mkvlevaric am regionidanaa), danarCenebi ki saqarTvelos yvela 

regions moicavs, rac saSualebas gvaZlevs, Sedegebi ganvazogadoT 

saqarTvelos maStabiT. kiTxvarSi 4 SekiTxva eTmoboda mimarTvis 

formebs. rogorc aRmoCnda, moswavleobis periodSi qarTveli 

inglisuris maswavleblebi TavianT pedagogebs inglisuris gakveTilebze 

mimarTavdnen ZiriTadad Teacher (anu maswavlebelo) mimarTvis formiT, 

romelsac mosdevs Title + First name (tituli + saxeli) mimarTvis forma. 

rac Seexeba maswavleblis moswavleebisadmi mimarTvas, wina Taobis dros, 

ZiriTadad saxelebiT xdeboda, romelsac mosdevs gvarebiT da saxeli 

+gvari mimarTvis formebi. rac Seexeba mimarTvis formebs students, guys, 

children, mcirediT, magram mainc gamoiyeneboda. kvlevis mixedviT dgindeba, 

rom dResdReobiTac maswavleblebi moswavleebs umetesad saxelebiT 

mimarTaven (96%), rasac mosdevs mimarTvis formebi  students (43%), guys 

(26.7%), surnames (20%), First name + Surnames (13.3%). moswavleebisadmi mimarTvis 

formebSi Segvxvda aseve children, Sir + First names, young fellows, Tumca maTi 

xvedriTi wili sakmaod mcirea. moswavlis maswavleblisadmi mimarTvisas 

gamoikveTa, rom moswavleebi inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze 

maswavlebels mimarTvis yvelaze xSirad teacher mimarTvis formiT 

mimarTavs. detalurad me-16 cxrilSia mocemuli es informacia. 

 

$Address_forms4 Frequencies 

 Responses Percent of 
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N Percent Cases 

Your students address you
a
 

Teacher 24 42.1% 80.0% 

First name + Teacher 22 38.6% 73.3% 

Mr/Miss/Mrs/Ms. + First 

name 

10 17.5% 33.3% 

Others 1 1.8% 3.3% 

Total 57 100.0% 190.0% 

cxrili #16 

rac Seexeba Tavazianobis markerebisa da saerTod Tavazianobas 

sagakveTilo procesSi, qarTveli inglisuri enis maswavleblebis 

mxolod 30 % eTanxmeba im azrs, rom qarTveli moswavleebi Tavazianobas 

iCenen maswavleblebis mimarT, umetesoba maTgani neitralur pozicias 

ikavebs, xolo SekiTxvas, qarTveli maswavleblebi Tu iCenen Tavazianobas 

moswavleebis mimarT, umetesobam dadebiTad gagvca pasuxi. es monacemebi 

mxolod inglisuris gakveTilebs ar exeba da, rasakvirvelia, SeiZleba 

vifiqroT, am mxriv Sesafaseblad naklebad gamodgeba, Tumca is faqti, 

rom miuxedavad inglisuris maswavlebelTa umetesobis azrisa, rom isini 

da moxalise maswavleblebi xSirad iyeneben Tavazianobis markerebs 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi, moswavleebi 

zogjer an iSviaTad iyeneben maT, gvaZlevs uflebas, rom kvlevis 

Sedegebi am konkretul SemTxvevazec gavavrceloT. anu maswvleblebi 

intesiurad iyeneben am markerebs, magram moswavleebi ara. kidev erTi 

faqti, romelic inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze Tavazianobis 

markerebis gamoyenebas Seexeba. ucxoeli maswavleblebis umetesoba 

Tvlis, rom qarTveli maswavleblebi naklebad gamoiyeneben am markerebs, 

vidre TviTon. gamokiTxuli qarTveli pedagogebis umetesoba ki miiCnevs, 

rom isini xSirad mimarTaven am formebs sagakveTilo procesSi. rogorc 

Cans, am ori kategoriis pedagogTa aRqma markerebis gamoyenebis 

sixSiresTan dakavSirebiT gansxvavebulia. es gasakviri SeiZleba arc 

iyos, radganac isini gansxvavebuli kulturis warmomadgenlebi arian, da 

es faqti kidev erTxel usvams xazs im garemoebas, rom inglisur enaSi 

Tavazianobis markerebis gamoyenebas Zalian did mniSvnelobas aniWeben da 

gamoyenebiTac ufro xSirad iyeneben, vidre saqarTveloSi. swored 
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amitomac, is, rac qarTvelma pedagogebma xSirad miiCnies, ucxoelma 

maswavleblebma iSviaTad CaTvales. rac Seexeba am markerebis qarTveli 

moswavleebis mier gamoyenebis faqts, aq orive kulturis pedagogebis 

azri emTxveva erTmaneTs. maTi absoluturi umravlesoba miiCnevs, rom 

qarTveli moswavleebi iSviaTad, an saerTod ar iyeneben Tavazianobis 

markerebs inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi. 

dakvirvebis Sedegebi: dakvirvebis Sedegad myardeba is 

statistikuri monacemebi, romlebic ukve moviyvaneT. axla ganvixilavT 

sagakveTilo procesSi mimarTvis formebisa da Tavazianobis markerebis 

gamoyenebas magaliTebis safuZvelze, rac saSualebas mogvcems am 

formebis struqturuli maxasiaTeblebi ufro detalurad warmovaCinoT. 

dakvirvebaSi monawile qarTveli maswavleblebi pirobiTad avRniSneT G1, 

G2, G3, G4. 

G1, G2 maswavleblebis gakveTilebi sabazo-saSualo safexurs 

ganekuTvneba, xolo G3, G4 – dawyebiTs. qvemoT moyvanil cxrilSi 

warmodgenilia monacemebi dakvirvebis Sedegebis mixedviT mimarTvis 

formebsa da Tavazianobis markerebis gamoyeneba-ar gamoyenebis Sesaxeb.  

 

mimarTvis formebisa da Tavazianobis markerebis gamoyeneba inglisuris, 
rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi 

 

 
 

kodi 

mimarTvis formebi 
 

Tavazianobis markerebi 

maswavlebeli- 
moswavle
s 

 

moswavle – 
maswavl

ebels 

maswavleblis 
mier 

moswavlis 
mier 
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G1 

 

 

G2 

 

 

G3 

 

 

G4 
 
 

 
saxelebi, my 

darling, let’s 

 
saxelebi, gvari 

 
 

saxelebi, 
children, let’s 

 
saxelebi, 

children, let’s 

 

 

 
maas 

 
 

Teacher 

 

 
mas 

 
 

Mrs  + First 

name 

Hello 

(moswavle-
moswavles) 

 
please, thank you 

 

 

____________ 

 

 

thank you 

 

 

please, thank you 

 
___________ 

 
 

___________ 
 
 

___________ 
 
 

please 
 
 

cxrili #17 

rogorc cxrilidan Cans, moswavleebisadmi individualuri 

mimarTvis formebad maswavleblebi ZiriTadad saxelebs iyeneben, xolo, 

rodesac koleqtiurad mimarTaven – mimarTvis forma children – s. Tumca 

aseve dafiqsirda individualuri mimarTvisas forma my darling, riTac 

maswavlebeli amcirebs distancias massa da moswavleebs Soris. aseve 

gvxvdeba gvariT mimarTvis SemTxvevac, Tumca, aRsaniSnavia is garemoeba, 

rom maswavlebeli gvariT mimarTvis formas irCevs ara imisTvis, rom 

xazi gausvas massa da moswavles Soris arsebul distancias, aramed 

imitom, rom ganasxvaos erTnairi saxelis mqone moswavleebi 

erTmaneTisgan.  

maswavleblisadmi mimarTvis formad moswavleebi ZiriTadad 

araverbaluri komunikaciis saSualebas iyeneben – xelis aweva da 

mxolod ukidures SemTxvevaSi mimarTaven verbalur formas. mimarTvis 

formebs Soris fiqsirdeba mimarTvis formebi teacher, misi qarTuli 

analogi mas (maswavlebelos Semoklebuli forma) da tituli + saxeli.  

rac Seexeba Tavazianobis markerebs, rogorc Cans, moswavleebi 

sagakveTilo procesSi maT ar iyeneben. mxolod G4 maswavleblis 

gakveTilze xdeboda moswavleebis mxridan erTmaneTisadmi mimarTvis 

dros sityva please-is xmareba, rodesac bavSvebi rolur TamaSebs 

dgamdnen. aRsaniSnavia, rom Tavad maswavlebelic xSirad mimarTavda 

markerebis please da thank you –s gamoyenebas, Tumca bavSvebi mxolod 
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pirvel maTgans iyenebdnen. kargi iqneboda, maswavlebels maTTvis 

madlobis gadaxdac eswavlebina, rac maT mier dadgmul dialogs ufro 

bunebrivsa da Tavazians gaxdida. am maswavleblis msgavsad G1 – ic 

iyenebs orive markers, Tumca misi moswavleebi arc erT maTgans 

realizebas ar xmaroben sagakveTilo procesSi. danarCen maswavleblebs 

rac SeexebaT, erT-erTi maTgani saerTod ar xmarobs arc erT markers, 

erTi ki mxolod madlobis gadaxdiT Semoifargleba.  

radganac yvelaze xSirad sakuTari saxelebiT xdeba mimarTva, 

gamodis, rom mimarTvis formebidan sagakveTilo procesSi yvelaze metad 

arsebiTi saxeliT gamoxatuli formebi Warbobs, romlebic SeiZleba iyos 

rogorc gauvrcobeli (erTsityviani), ise gavrcobili (erT sityvaze meti). 

mimarTvis adgilic gansxvavebulia, gvxvdeba rogorc winadadebis TavSi, 

aseve SuaSi da boloSi. ganvixiloT magaliTebi. (maswavleblis sityvebi 

maswavleblisTvis miniWebuli kodiT aRiniSneba, moswavlis – aso S –Ti. 

magaliTi 1. maswavlebeli –moswavle 

G3: Excellent. Now, look here, children. Now, what is missing? (pointing to the board) 

Ss: Three (students shout at one time) 

G3: Shh, raise your hands. Now, Sopo, what is missing? 

S1: Three 

G3: What is missing, Luka? 

S2: Two 

G3: Two. Thank you very much. What is missing, Lika? 

S3: One 

G3: One. excellent. What is missing, Mariam? 

S4: Ten 

G3: Ten. Thank you very much. 

 

magaliTi 2. maswavlebeli –moswavle 

G4: Ok, children! Let’s start our lesson. Stand up! Hello, children. 

Ss: Hello, Mrs. Nino. 

aqtivobebis dasrulebis Semdeg: 

G4: Thank you, children. Take your seats. 
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magaliTi 3. moswavle – moswavle (S2 aris maswavleblis rolSi) 

S1: Hello. 

S2: Hello. Sit down, please 

S3: Hello. 

S2: Hello. Sit down, please 

S4: Hello. 

S2: Hello. Sit down, please. Children, can you tell me where is the fox? 

S1: The fox is in the box. 

S2: You are right. The fox is in the box. 

 

magaliTi 4. maswavlebeli – moswavle 

G1: Ok. Now, let’s read and let’s check together. George? 

S1: daviwyo maas? (Shall I start, teacher?) 

G1: Yeah, George. 

 

magaliTi 5: maswavlebeli – moswavle 

G1: All right. Who can answer me? What is the main topic of this song? Can you answer 

me? 

S1: It’s about friendship. 

G1: Ok, a bit louder, my darling. The song. . . 

S1: is about friendship. 

 

magaliTi 6: maswavlebeli – moswavle. 

G1: Okay, George, please, what is the friendship for you? 

S1: Friendship is everything for me. I have close friends who can do everything for me. 

G1: … Thank you very much! Our lesson finished. I’m so happy. I’m very glad because 

you guessed and I achieved my objectives because you did all the activities so well. Thank you 

very much… 

 

 

magaliTi 7: maswavlebeli – moswavle. 
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G2: Okay, next one. Giorgi. 

S1: Running track. 

G2: No, no. Giorgi Kurtskhalia. 

S2: Yes, it’s a running track. 

 

magaliTi 8: maswavlebeli – moswavle. 

G2:Next one. Yes, Nika. 

S1: It’s a tennis court. 

G2: tennis court? Yes, Luka? 

S2: Tennis court. 

G2: Go you all agree? 

Ss: Yees 

G2: Are there any guesses? 

Ss: No 

G2: Tennis court is the correct answer. (The teacher is showing another picture. The 

students are raising their hands, shouting.  

S3: It’s a … 

S4: Teacher, teacher 

S5: It’s a slope. 

 

magaliTi 9. maswavlebeli – moswavle 

G3: Ok, you are very interested in this. Zalian sainteresdiT ai am baraTebiT. 

Now be attentive and, Ana-maria, show me car, car. Thank you, Zura. Thank you.(pointing to 

the students individually who is showing the card correctly). Thank you, thank you, car, car. 

Natia, which is car? Thank you… 

 

magaliTi 10:  

G2: Now, children, let’s translate the words from this exercise. vTrgmnoT sityvebi 

am savarjiSodan. How do you say in English „sqeli wigni“. Nino. 

S1: Thick book. 

G2: „Txeli wigni“. Nino. 

S2: Thick book. 
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G2: „Txeli wigni“. Who wants to help?  

S3: Thin book 

G2. … Savi kata, Nika 

S4: Black cat 

G2: …Thank you, children. You have already translated the word from the exercise.  

 

 

 

4.5 mimarTvis formebi da Tavazianobis markerebi weriT 

metyvelebaSi (inglisurenovan saxelmZRvaneloze dayrdnobiT) 

 

radganac saxelmZRvanelo saswavlo procesis erT-erTi ZiriTadi 

mniSvnelovani komponentia, aucileblad CavTvaleT maTSi mocemuli 

saswavlo masalis gaanalizeba mimarTvis formebisa da Tavazianobis 

markerebis realizebis TvalsazrisiT. sakvlev masalad gamoviyeneT 

saqarTvelos ganaTlebisa da mecnierebis saministros mier sajaro 

skolebis dawyebiTi safexurisTvis akreditirebuli English World –is me-2, 

me-3, me-4 da me-5 doneebis wignebi. gavaanalizeT am saxelmZRvaneloebSi 

mocemuli dialoguri metyvelebis Semcveli sametyvelo aqtebi/movlenebi 

mimarTvis formebisa da Tavazianobis markerebis gamoyenebis 

TvalsazrisiT. sxvadsaxva cxovrebiseuli konteqstebSi myofi 

komunikantebis mier gamoyenebuli  mimarTvis formebi gavaanalizeT 

winadadebaSi maTi adgilisa da gavrcoba-gauvrcobelobis kuTxiT. 

davakvirdiT, rogori mimarTvis formebi gamoiyeneboda komunikantebs 

Soris maTi socialuri urTierTobebis gaTvaliswinebiT. am mxriv 

gamovyaviT dialogur metyvelebaSi monawile personaJebis Semdegi 

kategoriebi: (kategoriebi gamovyaviT asakobrivi gansxvavebebis mixedviT, 

Tumca aseve calke gamovyaviT maswavlebel- moswavlis, rogorc Cveni 

interesis gansakuTrebuli obieqtis kategoria). 

1. moswavle-maswavlebeli. 

2. asakiT Tanatolni. 

3. asakiT ufrosi – asakiT umcrosi. 
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moswavle – maswavlebeli. am kategoriaSi ganvixilavT urTieTobebs 

maswavlebel-moswavlesa da aseve moswavle – moswavles Soris. 

komunikntebs Soris dialogebis mimdinareobis adgili sxvadsaxvagvaria 

skolidan dawyebuli fermiT damTavrebuli, Tumca, komunikantebi 

inarCuneben distanciasa da asimetriul urTierTobebs. maswavleblisadmi 

gamoiyeneba tituli + gvari mimarTvis forma, moswavleebs maswavlebeli 

mimarTavs ZiriTadad saxelebiT, xolo koleqtiuri mimarTvisas iyenebs 

arsebiTi saxeliT gamoxatul mimarTvis forma children. moviyvanT 

ramdenime magaliTs: 

magaliTi 1. 

Student: Miss Carey, where are we going to perform our play? 

Teacher: On the stage in the school theatre. 

 

magaliTi 2. 

Teacer: Hello, Alfie! Come in! 

Student: Hi! What’s happening here? 

 

magaliTi 3. 

Student: What about me? 

Teacher: You, Alfie, can be the ugly duckling. 

magaliTi 4. 

Teacher: Come along, children! We’re going to have a wonderful afternoon. 

Student1: There are so many things to see! 

Student2: I want to see the Incas. They made a lot of things from gold and jewels. 

Student3: I want to see the Chinese room. The Chinese invented lots of things. 

Student2: Yes, they were very clever. 

Student4: I want to go into space. 

Students1: You can’t do that, silly. 

Teacher: Well… I think we can. 

Student4: Really? Wow! 

Teacher: Are you ready? 
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Students: Yes, Miss Carey. 

Teacher: Then let’s go. 

Student4: Look at that man over there. 

Student2: You shouldn’t point, Alfie. It’s rude. 

 

rogorc meore magaliTidan Cans, maswavlebel-moswavlis misalmebis 

formebi araformaluri xasiaTiasaa da komunikantTa Soris distanciis 

Semcirebas emsaxureba. moswavleebi erTmaneTs, rogorc ukve aRvniSneT, 

saxelebiT mimarTaven, Tumca dafiqsirda aseve zedsarTavi saxeliT 

gamoxatuli mimarTvis forma, rogorc me-4 magaliTSia naCvenebi, rodesac 

moswavle Tanaklasels uwodebs sulels da eubneba, rom mas ar SeuZlia 

kosmosSi gafindes. amas gaRizianeba ar gamouwvevia moswavleSi, rogorc 

dialogis Semdegi jerebidan irkveva, radganac, rogorc Cans, 

Tanaklaselebs Soris megobruli da axlo damokidebulebaa. marTalia, 

am uaryofiTi Sinaarsis mqone zedsarTavi saxelis gamoyenebam saxis 

Selaxvis saSiSroeba warmoqmna, magram situacia ar daZabula 

komunikantebs Soris distanciis ararsebobis gamo. e.i. aqedan SegviZlia 

gamovitanT daskvna, rom moswavleebi erTmaneTis mimarT CarTvis 

strategiebs iyeneben. igive SegviZlia vTqvaT maswavleblis moswavleebis 

mimarT damokidebulebazec. saxelebiT mimarTva, inkluziuri we 

gamoyeneba, aseve mimarTvis forma children moswavleebisadmi mimarTvis 

formebs nakleb formalurs xdis. moswavleTa mimarT maswavlebeli aseve 

iyenebs you + saxeli mimarTvis formasac, Tumca amis mizezi isaa, rom mas 

surs danarCeni moswavleebisgan gamoarCios erTi konkretuli moswavle, 

da xazi gausvas im faqts, rom konkretulad am moswavlem unda 

Seasrulos garkveuli moqmedeba.  

moswavleebi garkveulwilad inarCuneben distancias, radganac, erTi 

mxriv, mimarTvis oficialur formas xmaroben (tituli + gvari), Tumca, 

misalmebiT araformaluri saubrisTvis damaxasiaTebel formas iyeneben. 

anu moswavle maswavleblis mimarT iyenebs orive, CarTvisa da 

damoukidebel strategiebs. 
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asakiT tolebi. kvlevis Sedegebis mixedviT am kategoriaSi Semavali 

komunikantebisTvis damaxasiaTebelia deferenciuli da solidarobis 

Tavazianobis strategiebi. mosaubreebi asakiT Tanatolebi arian, Tumca, 

rodesac erTmaneTs ar icnoben, pirvel Sexvedraze distancias iCenen 

erTmaneTisadmi da mimarTvis oficialur formebs iyeneben, rogorc me-5 

da me-6 da me-8 magaliTebSia naCvenebi, magram, aseTi saxis dialogebi, 

Cveni azriT, ufro asakiT didi adamianebisTvisaa damaxasiaTebeli da ara 

10-12 wlis bavSvebisTvis, magram wignSi simulaciuri dialogebia 

warmodgenili, romelSic personaJebi bavSvebi arian, Tumca es ar cvlis 

im faqts, rom asakiT Tanasworni arian da pirvelad Sexvdnen erTmaneTs. 

rodesac isini erTi samegobros warmomadgenlebi arian, maSin saxelebiT 

mimarTaven, da uaryofiTi Sefasebis mqone zedsarTavi saxelebiTac 

SeiZleba mimarTon erTmaneTs, razec ukve gvqonda saubari. me -12 

magaliTSi ori sapirispiro Sefasebis mqone zedsarTavi saxeliT 

gamoxatuli mimarTvis formaa mocemuli, romlebic avseben erTmaneTs da 

Selaxvis saSiSroebas amcireben.  ganvixiloT magaliTebi. 

magaliTi 5. 

Boy: Good morning, madam. Can I help you? 

Girl: Yes, can I see that red mobile phone? 

 

magaliTi 6.  

Girl: What’s that noise? 

Boy: I can’t hear anything, Miss. 

Girl: There’s something in your pocket. 

Boy: No, Miss, there’s nothing there. 

 

magaliTi 7. 

Girl: How tall are you, Ben? 

Boy: I’m 1 metre 50 centimetres. 

 

magaliTi 8. 

Daisy: Excuse me, I’m doing a survey. Would you mind answering a few questions? 
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Ken: Not at all.  

Daisy: Ok. My first question is: What do you enjoy doing? 

 

magaliTi 9. 

Dad: Who is that? 

Mum: Go and see, Jamie. 

Policeman: Hello, Jamie. 

Mum: Bob! What a surprise! 

 

magaliTi 10. 

Odysseus: Listen, men. There are two horrifying sea monsters nearby. 

Sailors: Help! the ship is rocking! 

 

magaliTi 11. 

Prince Togan (to the monkey): Keep it safe, my fierce little friend! 

 

aRsaniSnavia aseve me-8 magaliTSi mocemuli mimarTvis forma, 

romelic am konkretul SemTxvevaSi formaluri konteqstis Semadgeneli 

nawilia. (amas mowmobs uaryofiTi Tavazianobis strategiiT gamoxatuli 

Txovnac). es kategoria SedarebiT rTuli gasaanalizebeli aRmoCnda im 

mxriv, rom komunikantebi xSirad ufrosi adamianebis rolebs irgeben da 

maT saubars ganasaxiereben. enis Semswavlelma aucileblad unda 

gaiTvaliswinos es garemoeba. inglisurenovan samyaroSi aris tendencia, 

rom 40-50 wlis qvemoT asakobrivi jgufis warmomadgenlebi cdiloben, 

rac SeiZleba swafad gadavidnen axladgacnobil adamianTan saxelebiT 

mimarTvaze (Bargiela 2002). aqedan gamomdinare, miT ufro Tineijerebi, 

erTmaneTs oficialurad ar daelaparakebian, Tundac pirvelad 

xvdebodnen erTmaneTs. Sesabamisad, saxelmZRvaneloebSi mocemuli bevri 

dialogi, romlebic mozardebs Soris mimdinareobs, komunikantebad 

mozrdilebs moiazrebs. saWiroa, pirvel rigSi, maswavlebelma moaxdinos 

mocemuli informaciis sworad dekodireba, raTa moswavlem mimarTvis 

formebis gamoyeneba SecdomiT ar gaiTavisos.  SedarebiT martivadaa 
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saqme, rodesac aSkarad Cans, rom dialogi mozrdil adamianebs Soris 

mimdinareobs, rogorc es me-9 da me-10 magaliTebSia mocemuli – 

gamoyenebulia sakuTari da sazogado saxelebiTi mimarTvis formebi. 

asakiT ufrosi –asakiT umcrosi: am kategoriaSi bunebrivad 

moazreba maswavlebeli da moswavle, Tumca, radganac maTi urTierTobebi 

calke ganvixileT, amjerad maT aRar SevexebiT. sakvlevi masalis 

gaanalizebisas irkveva, rom, rodesac komunikantebs Soris asakobrivi 

sxvaobaa, asakiT umcrosi ufro met distancias iWers ufrosis mimarT da 

es mimarTvis formebSic gamoixateba. me-12 da 15 magaliTebSi biWi masze 

asakiT ufrosebs tituli + gvari mimarTvis formiT mimarTavs, xolo es 

ukanasknelni biWis mimarT mxolod saxeliT mimarTvis formas iyeneben. 

rodesac ojaxis wevrebs Soris mimdinareobs saubari, naTesaobis 

aRmniSvneli sityva xdeba mimarTvis forma. magaliTebi 13 da 14 amis 

dasturia – SviliSvili babuas da diSvili biZas naTesaobis aRmniSvneli 

sityvebiT mimarTaven. asakobivi sxvaoba gadawonis aseve im SemTxvevSic, 

rodesac umcrosi TanamdebobiT ufro maRla dgas, Tundac is policieli 

iyos. me-16 magaliTSi asakiT ufros qalbatons policieli oficialurad 

mimarTavs, xolo rodesac pirovneba cdilobs, komunikantebs raRac 

moparos, isini, rasakvirvelia ar moeridebian saxis Selaxvis faqts, da 

mkacrad da gabrazebiT mimarTaven qurds (magaliTi 17). am SemTxvevaSi 

umcrosis mier gamoyenebulia ufrosisadmi mimarTvis formebi hey, you! (ei, 

Sen) da thief! (qurdo). rac Seexeba bolo magaliTs, dialogi wamyvansa da 

respondents, wamyvansa da auditorias Soris mimdinareobs. megobruli 

atmosferos Sesaqmnelad, wamyvani Tanatolad aRiqvams respondents, miT 

ufro, rom maT Soris asakobrivi sxvaoba didi ar Cans, xolo rac 

Seexeba auditorias, Ficavs distancias da iyenebs mimarTvis formas ladies 

and gentlemen.  

 

magaliTi 12. 

Maid: Hello, Robert. Come in. 

Robert: Hello, Mrs Green. How are you?  

 

ავტორის სტილი დაცულია



145 

 

magaliTi 13. 

Robert: Grandad, what happened? 

Grandad: I’ve hurt my ankle. 

 

magaliTi 14. 

Lisa: Here we are, Uncle Bertie! 

Uncle Bertie: Thank you for coming with me, Lisa. 

 

magaliTi 15. 

Boy: Mr Oats loves his farm but it is very old. Is that right, Mr Oats? 

Mr Oats: Yes, I need a new barn. The gates are falling down and there is water in the 

yard. 

 

magaliTi 16.  

Policeguard: Come with us, please, Madam. 

Woman: Let me go! 

 

magaliTi 17. 

Boy: Hey, you! Stop! 

Girl: There he goes! 

Boy: Stop, thief! 

 

magaliTi 17. 

Paddy: And we can see why, Danny, you’re obviously a bon champion. Good luck for 

the future. 

Danny: Thank you very mch. 

Paddy: Danny Dreen, ladies and gentlemen.  A star to watch. (Audience applauds) 

mimarTvis formebis daxasiaTeba adgilmdebareobis mixedviT. 

sakvlevi masalidan aRebuli dialoguri metyvelebis 144 magaliTis 

gaanalizebisas, aRmoCnda, rom mimarTvis formebi struqturulad yvelze 

meti sixSiriT winadadebis bolos gamoiyeneboda. qvemoT moyvanili 

cxrili zustad gviCvenebs monacemebis statistikas. 
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mimarTvis formebi winadadebaSi adgilmdebareobis mixedviT 

 
 

winadadebis TavSi 
 

 
winadadebis SuaSi 

 
winadadebis boloSi 

 
 

16 % 
 

 
2.8 % 

 
81.2 % 

 
m a g a l i T e b i 

 
1. Jamie, can you look after 

Tim today? 

 

2. Alfie, you can help him. 

 

3.Children, we have a visitor 

this morning. 

 

4. Alfie, don’t touch it! 

 
 
 
 
 

1. You, Alfie, can be the ugly 

duckling. 

 

2. That, children, is the 

golden mask of Chapichapi. 

 

3. And we can see why, 

Danny, you’re obviously a 

bon champion 

1. What can you do, Jack? 

 

2. Here you are, children. 

 

3. Here are some 146ostumes 

for the play, children. Come 

and see! 

 

4. He is really good actor, 

Miss Carey. 

 

5. Look, uncle Bertie! 

cxrili # 18 

mimarTvis formebi winadadebis TavSi ZiriTadad gamoiyeneboda 

yuradRebis misapyrobad, an komunikantis sxva mosaubreebisgan 

gamosayofad. winadadebis SuaSi mimarTvis formebi Zalian iSviaTad 

Segvxvda. mimarTvebi, rogorc magaliTebianac Cans, winadadebis danarCeni 

wevrebisgan mZimiT gamoiyofa.  

vecadeT, kvlevisas aseve gagverkvia, romeli lingvisturi 

elementebiTaa gadmocemuli mimarTvebi inglisuri enis 

saxelZRvaneloebSi. kvlevis mixedviT gamovyaviT mimarTvis formebis 

gamoxatvis 4 kategoria. aseve vecadeT gagverkvia, mimarTvis formebi 

gavrcobili saxiT iyo warmodgenili, Tu gauvrcobeli. es yvelaferi 

procentulad naCvenebia qvemoT moyvanil cxrilSi. 
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mimarTvis formebis gamoxatva metyvelebis nawilebis mixedviT 
 

metyvelebis nawilis dasaxeleba gavrcobili 
% 

gauvrcobeli 
% 

sul 
% 

 
1. arsebiTi saxeliT 
 
2. zedsarTavi saxeliT 

 
3. nacvalsaxeliT 

 
4. calkeuli frazebiT 

 

 
20.8 

 
0.7 

 
11.1 

 
1.4 

 
62.5 

 
0.7 

 
2.1 

 
0.7 

 
83.3 

 
1.4 

 
13.2 

 
2.1 

cxrili # 19 

rogorc cxrilidan Cans, mimarTvis formebi yvelaze meti sixSiriT 

arsebiTi saxelis gauvrcobeli formiTaa gadmocemuli. Cveni kvlevis 

farglebSi arsebuli arsebiTi saxelebiT gamoxatuli mimarTvis formebi 

Tavis mxriv warmodgenilni arian: 

1. adamianis saxelebiT; 

2. tituli + gvariT; 

3. ojaxis wevrebisadmi gamoyenebuli mimarTvis fromebiT; 

4. sazogado arsebiTi saxelebiT; 

5. naTesaobis aRmniSvneli sityvebiT; 

6. pativiscemis aRmniSvneli sityvebiT. 

mimarTvis formebSi gamoyenebis sixSiris mixdviT meore adgilzea 

nacvalsaxelebiT gamoxatuli formebi, xolo, rac Seexeba danarCen 

lingvistur elementebs, – zedsarTav saxelebsa da calkeul frazebs – 

umniSvnelo raodenoba fiqsirdeba. marTalia, mimarTvis formebis 

gamoyenebaze zogadad Tu vimsjelebT, iqac TiTqmis msgavsi tendencia 

SeiniSneba (ruxaZe 2006), magram, Cveni azriT, sasurveli iqneboda, 

saxelmZRvaneloebSi ufro metad mravalferovani mimarTvis formebi iyos 

warmodgenili, raTa moswavles saSualeba hqondes gaecnos da gaiTavisos 

isini.  

 gaanalizebuli masalis safuZvelze gamovlinda Tavazianobis 

markerebis gamoyenebis 34 SemTxveva. maTi gamoyeneba damaxasiaTebelia 

yvela asakobrivi jgufisTvis, rac migviTiTebs im faqtze, rom 
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Tavazianobis markerebis gamoyeneba zogadad farToTaa damaxasiaTebeli 

inglisurenovani samyarosTvis. moviyvanT ramdenime magaliTs: 

magaliTi 1. (moswavle – maswavlebeli) 

Teacher: You are the ugly duckling, Alfie. Here you are. 

Student: Thank you, Miss Carey. 

 

magaliTi 2. ( maswavlebeli – moswavle) 

Teacher: Open the curtains, please! 

Student: Yes, Miss Carey! 

 

magaliTi 3. (asakiT umcrosi megobari –asakiT umcrosi megobari) 

Ben: Hi Sam, thanks for the pictures of the aquarium. 

 

magaliTi 4. (asakiT ufrosi telewamyvani – asakiT umcrosi 

bavSvebi)  

Presenter: Luly, Alfie, Molly and Max, congratulations! Please, take the ‘My TV’ cup 

and your medals. 

Molly: Thank you! Thank you very much! 

 

magaliTi 5. (asakiT ufrosi – asakiT ufrosi) 

Calypso: That is dreadful. Come to my home. My parents will look after you. 

Odysseus: Thank you. You are very kind. I am exhausted, it’s true. 

 

magaliTebidan kargad Cans, rom Tavazianobis markerebi gamoiyeneba 

socialuri urTierTobebis yvela doneze, Tumca sakvlevad gamoyenebul 

saxelmZRvaneloebi, sasurvelia, ufro mdidari iyos avTenturi saxis 

dialogebiT, rac, Sesabamisad, mravalferovan dialogul sametyvelo 

aqtebs mogvcemda Tavazianobis markerebisa da aseve mimarTvis formebis 

gamoyenebis TvalsazrisiT. 
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4.6 mimarTvis formebi da Tavazianobi markerebi sagakveTilo 

procesSi. SepirispirebiTi analizi da daskvnebi 

 

araerTxel aRvniSneT, rom warmatebuli komunikaciisTvis saWiroa, 

mosaubreebi kargad icnobdnen erTmaneTis enobriv Taviseburebebs, rom ar 

moxdes gaugebroba da uxerxuli situaciaSi ar aRmoCndnen isini. es 

garemoeba gansakuTrebiT  gasaTvaliswinebelia, rodesac komunikantebi 

sxvadasxva kulturisa da enis matareblebi arian da, Sesabamisad, maTi 

foniseuli codna erTmaneTs ar emTxveva, da, xSir SemTxvevaSi, 

urTierTsawinaaRmdegocaa. amitom saWiroa, inglisuri enis qarTvelma 

momxmareblebma gaiTvaliswinos zemoT Tqmuli, raTa Tavidan aicilos 

komunikaciuri marcxi. Zalian mniSvnelovania, qarTvelma moswavleebma 

icodnen, Tu mimarTvis ra formebi unda gaimoiyenon inglisuri enis 

gakveTilze, ra sixSiriT ixmaron Tavazianobis markerebi da rom 

Tavazianobas unda gamoxatavdnen maswavleblisa da moswavlis mimarT. 

Catarebuli kvleviT dgindeba pirveli hipoTezis siswore, rom 

sagakveTilo procesSi maswavleblisadmi mimarTvis formebi mkveTrad 

gansxvavdeba inglisurenovani da qarTulenovani sociumis 

warmomadgenlebs Soris. rogorc wesi, „inglisur yofaSi 

maswavleblisadmi mimarTvisas iyeneben Mr, Sir + pirovnebis gvari 

mamrobiTi sqesis adamianTan mimarTebisas da  Mrs/Miss + pirovnebis gvari 

mdedrobiTi sqesis maswavleblisadmi mimarTvisas“ (ruxaZe 2005). es faqti 

kvlevaSi monawileTa pasuxebiTac zustdeba. TiTqmis 90 % 

maswavleblisadmi mimarTvis formad swored zemoT aRniSnul 

struqturas asaxelebs, Tumca aqve sainteresoa im faqtis aRniSvnac, rom 

rodesac moswavle saxlSi iRebs ganaTlebas, is, rasakvirvelia, mSobels 

deda, mama–Ti mimarTavs. da kidev, rogorc aRmoCnda, laTinur amerikaSi 

maswavleblebs saxeliT mimarTaven. rac Seexeba saqarTvelos realobas, 

inglisurenovan gakveTilebze gvaqvs interferenciis SemTxveva da 

mimarTvis forma hgavs qarTulenovanisas, rodesac moswavle 

maswavlebels pirovnebis saxeli + profesiis aRmniSvneli sityva 

maswavlebeli an mxolod maswavlebelo/mas mimarTavis formiT mimarTavs. 
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kvlevis analizis mixedviT, qarTvel moswavleTa umetesoba inglisuri 

enis maswavlebels mimarTavs sityva teacher-iT, anu, rogorc qarTulenovan 

gakveTilebze – sityva maswavlebelo–Ti. isini, ubralod, axdenen am 

sityvis inglisur enaze Targmans, Tumca, ra Tqma unda, did Secdomas 

uSveben, radganac aseTi mimarTvis forma ara aris misaRebi da 

gavrcelebuli inglisuri yofisTvis. „dauSvebelia interferenciiT erTi 

enobrivi koleqtivisTvis damaxasiaTebeli mimarTvis formebis meore 

enaSi gadatana. Aarasworma mimarTvam msmenelSi SeiZleba usiamovno 

grZnoba da uaryofiTi Sokic ki gamoiwvios“ (ruxaZe, 2006). aseT dros, 

maswavleblis pirdapiri movaleobaa moswavlis gaTviTcnobiereba am 

kulturul TaviseburebaSi, raTa es ukanaskneli aRWurvili iyos 

Sesabamisi enobrivi konpetenciebiT da hqondes saTanado codna da 

enobrivi unarebi, rom warmatebuli komunikaciuri urTierTobebi 

daamyaros samizne, am SemTxvevaSi, inglisur enaze mosaubreebTan. 

rogorc broki da nagasaka aRniSnaven, zogierTi kritikosis azriT, 

moswavleebs SeuZliaT es unarebi TandaTan, swavlis procesSi 

Tavisadauneburad aiTvison da sulac araa aucilebeli pragmatikis 

sawyisebis gakveTilze swavla, Tumca minda absoluturad daveTanxmo 

broksa da nakgasakas im mxriv, rom sasargeblo da aucilebelia 

moswavleebma iswavlon da gaiazron pragmatikis da, kerZod, lingvisturi 

Tavazianobis elementaruli wesebi, rom Tavidan airidon komunikaciuri 

marcxi, romelic gansakuTrebiT maSin izrdeba, rodesac komunikantebi 

gansxvavebuli kulturuli elementebis matareblebi arian. (Brock & 

Nagasaka 2005; kurdRelaSvili 2015). gamoyenebis sixSiris mixedviT 

mimarTvis formebi samive enaSi detalurad warmodgenilia Semdeg 

cxrilSi. 

 
gakveTilze moswavleTa maswavleblisadmi  

mimarTvis formebi 
 

 
qarTuli enis 
gakveTilebze 

 
inglisuris gakveTilze 

saqarTveloSi 

 
gakveTilebze 

inglisurenovan 
qveynebSi 
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mimarTvis 
forma 

 
% 

 
mimarTvis forma 

 
% 

 

 
mimarTvis forma 

 
% 

moxal
isis 

qarTve
lis 

 
1.maswavlebelo/ 
mas 
 
2.saxeli+maswav
lebelo/mas 
 
3.qalbatono/ 
batono 
 
4.pativcemulo 
maswavlebelo 
 
5. saxeli 
 
 
6.sxva 
 
 

 
69 
 
 
51 
 
 
3 
 
 
1 
 
 
1 
 
 
0 

 
1. Teacher/mas 
 
 
2.First name + Teacher 

 

 

3. Title + First name 

 

 

4. Title + Surname 

 

 

5. Others 

 
26.2 
 
 

19.7 
 
 

9.8 
 
 

3.3 
 
 

16.4 

 

42.1 

 

 

38.6 

 

 

17.5 

 

 

0 

 

 

18 

 
1. Title + Surname 

 

 

2. Title + First name 

 

 

3. Others 

 
79.4 
 
 
8.8 
 
 
11.8 

cxrili #20 

rogorc cxrilidanac Cans, absoluturad gansxvavebuli mimarTvis 

formebi gamoiyeneba gakveTilebze saqarTveloSi, inglisurenovan 

samyaroSi da inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi. 

rac Seexeba Tavazianobis markerebis gamoyenebas sagakveTilo procesSi, 

Cveni kvlevis farglebSi SegviZlia vTqvaT, rom qarTveli inglisuri enis 

maswavleblebi da moswavleebi naklebi sixSiriT gamoiyeneben mocemul 

Tavazianobis markerebs, vidre Tavad inglisurenovani maswavleblebi. 

Tumca, aRsaniSnavia is faqtic, rom kvlevis mixedviT, qarTveli 

maswavleblebi uxeSebi sulac ar arian moswavleebis mimarT. anu daskvna 

SeiZleba gamovitanoT, rom inglisurenovan konteqstSi saqarTveloSi 

Tavazianoba gamoixateba Tavazianobis markerebis gamoyenebis gareSe. es 

SeiZleba aixsnas 2 faqtiT: erTi, rom  interferencias aqvs adgili. 

qarTul enaSi mocemuli markerebi didi sixSiriT ar gamoiyeneba, 

Sesabamisad, arc qarTveli inglisuri enis maswavleblebi gamoiyeneben 

maT. me–2 faqtorad ki SeiZleba davasaxeloT is garemoeba, rom am 

markerebis gamoyeneba normad aRiqmeba agreTve qarTveli inglisuri enis 
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maswavleblebis mier da, Sesabamisad, did mniSvnelobas ar aniWeben maT 

xmarebas. Tumca Cemi gamocdilebiTa da piradi dakvirvebiT, pirveli 

faqtori dominirebs. yvela SemTxvevaSi vfiqrobT, rom umjobesi iqneba, 

Tuki inglisuri enis gakveTilebze es markerebi gamoiyeneba saTanado 

sixSiriT, rogorc amas ucxoeli moxalise inglisuri enis 

maswavleblebi akeTeben gakveTilebze saqarTveloSi, raTa moswavles 

hqondes saSualeba, ukeT gaicnos da Caswvdes am markerebis arss da 

mniSvnelobas. kvlevam uCvena meoTxe hipoTezis sisworec. qarTveli 

moswavleebi saTanadod ver floben mocemuli markerebis gamoyenebis 

wesebs. es, rasakvirvelia, pirdapir kavSirSia mesame hipoTezasTan. Tuki 

maswavlebeli ar gamoiyenebs mocemul markerebs gakveTilze, ra Tqma 

unda, moswavlesac ar eqneba saTanado unarebi aTvisebuli. kvlevis 

Sedegebidan gamomdinare SegviZlia vTqvaT, rom aucilebelia, inglisuri 

enis Seswavlis dros gansakuTrebuli yuradReba mieqces enis praqtikul 

gamoyenebas, kerZod gakveTilze maswavleblisadmi mimarTvis swori 

formebis SerCevasa da Tavazianobis markerebis saTanado sixSiriT 

xmarebas, rac rogorc davinaxeT, ar xorcieldeba dResdReobiT 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi. imisTvis, rom 

qarTvelma axalgazrdebma warmatebebs miaRwion ucxoel moqalaqeebTan 

urTierTobebSi, aucilebelia maTi aRWurva saTanado enobrivi 

kompetenciebiT, raTa ar moxdes maTi mxridan mosaubreTa saxis Selaxvis 

faqtebi da uxeSobaSi ar CaeTvaloT ganxorcielebuli inglisurenovani 

sametyvelo aqtebi. me-4 TavSi mocemuli informaciis gaanalizebis 

Sedegad SegviZlia gamovitanoT Semdegi saxis daskvnebi: 

qarTulenovan gakveTilebze: 

1. maswavleblis mimarT umetesad gamoiyeneba maswavlebelo/mas da 

saxeli + maswavlebelo/mas mimarTvis formebi. 

2. maswavlebeli moswavleebs ZiriTadad saxelebiT mimarTavs 

(xSiria saxelis Semoklebuli formebis gamoyenebac), Tumca aseve sakmaod 

xSiria gvarebis gamoyenebis SemTxvevebic. 
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3. moswavleebisadmi mimarTvis dros gamoiyeneba aseve dadebiTi 

zedsarTavi saxelebisgan Semdgari mimarTvis formebi, rogoricaa Cemo 

kargo, Zvirfaso... 

4. moswavleebi erTmaneTs umetesad saxelebiT mimarTaven. 

5. vaJebisTvis damaxasiaTebelia zedmeti saxelebiT gamoxatuli 

mimarTvis formebis gamoyeneba. 

6. qarTulenovan konteqstSi moswavlis mier maswavleblisadmi 

qalbatono/batono da pativcemulo maswavlebelo (patmasw) mimarTvis 

forma  ar realizdeba. 

7. qarTuli enis gakveTilebze maswavleblebi nawilobriv iyeneben 

Tavazianobis markerebs moswavleebTan mimarTebaSi. 

8. moswavleebi nawilobriv iCenen Tavazianobas sxva moswavleTa da 

maswavlebelTa mimarT sagakveTilo procesSi da iSviaTad an saerTod ar 

iyeneben Tavazianobis markerebs sagakveTilo procesSi. 

9. maswavleblebi umetes SemTxvevaSi Tavazianebi arian moswavleTa 

mimarT. 

10. qarTulenovan gakveTilebze maswavlebelma Tavazianoba SeiZleba 

gamoxatos Tavazianobis markerebis gamoyenebis gareSec.  

inglisurenovan samyaroSi gakveTilebze: 

1. maswavleblebi moswavleebs aRiqvamen Tanasworuflebian 

individebad, cdiloben maTTan komunikaciisas Seasuston distancia da 

impoziciis xarisxi, raTa Tavidan aicilon saxis Selaxvis saSiSroeba. 

amis dasturia mimarTvis formebisa da Tavazianobis markerebis xSiri 

gamoyeneba sagakveTilo procesSi. 

2. inglisurenovan samyaroSi maswavlebels ZiriTadad mimarTaven 

tituli + gvari mimarTvis formiT.  

3. maswavleblebi moswavleebs mimarTaven ZiriTadad saxelebiT. 

jgufuri mimarTvis SemTxvevaSi iyenebs mimarTvis formebs class, guys. 

4. maswavlebelma moswavlis misamarTiT iSviaTad, magram mainc 

SeiZleba gamoiyenos tituli (+ gvari) mimarTvis forma. 
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5. maswavleblebi xSirad mimarTaven Tavazianobis markerebis 

gamoyenebas sagakveTilo procesSi swavlebis rogorc zeda, aseve qveda 

safexurze. 

6. moswavleebi Tavazianobas iCenen rogorc maswavleblis, aseve 

Tanaklaselebis mimarT. 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi: 

1. axlo warsulSi maswavleblis mimarT umetesad gamoiyeneba 

mimarTvis formebi teacher  da tituli + saxeli. 

2. dResdReobiT maswavleblisadmi mimarTvis formebidan yvelaze 

didi wili modis mimarTvis formebze teacher, misi qarTuli analogi mas, 

saxeli + teacher da tituli + saxeli. 

3. dResdReobiT maswavlebeli moswavleebs individualurad 

mimarTavs ZiriTadad saxelebiT. jgufurad mimarTvisas iyenebs children 

mimarTvis formas. gvarebiT mimarTvis formebi iSviaTad SeiniSneba, da 

isic maSin, rodesac maswavlebels surs erTmaneTisagan ganasxvaos 

erTnairi saxelis mqone moswavleebi. 

4. axlo warsulSi maswavlebeli moswavleebs mimarTavda ZiriTadad 

saxelebiT. Tumca aseve xSiri iyo gvarebiT mimarTvis SemTxvevebic.  

5. moxalise maswavleblebis umetesoba (56%) miiCnevs, rom qarTveli 

inglisuri enis maswavleblebi gakveTilze Tavazianobis markerebs 

iSviaTad an saerTod ar iyenebs. 

6. moxalise maswavleblebis umetesoba (96.7%) aseve miiCnevs, rom 

Tavad xSirad an Zalian xSirad iyenebs Tavazianobis markerebs 

sagakveTilo procesSi. 

7. orive, moxalise da adgilobrivi inglisuri enis maswavlebelTa 

umetesoba  miiCnevs, rom qarTveli moswavleebi iSviaTad, an saerTod ar 

iyeneben Tavazianobis markerebs sagakveTilo procesSi. 

8. qarTveli inglisuri enis maswavleblebis umetesoba miiCnevs, rom 

Tavad xSirad iyeneben Tavazianobis markerebs gakveTilze. 

9. adgilobrivi da moxalise maswavleblebis Sexeduleba 

ganxvavebulia QqarTveli pedagogebis mier Tavazianobis markerebis 

gamoxatvis sixSiris Sesaxeb, rac kulturaTSoris sxvaobas kidev erTxel 
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usvams xazs. Tavazianobis markerebTan dakavSirebiT is, rac 

qarTvelisTvis xSirad CaiTvala, inglisuris, rogorc mSobliur enaze 

mosaubrisTvis iSviaTi aRmoCnda.  

saqarTvelos sajaro skolebisTvis akreditirebul inglisuri enis 

saxelmZRvaneloebSi  

1. ar SeiniSneba mimarTvis formebis mravalferovneba da mimarTvis 

formebs Soris yvelaze didi sixSiriT arsebiTi saxeliT gamoxatuli 

formebi gamoiyeneba. 

2. moswavleebi maswavleblebs tituli + gvari mimarTvis formiT 

mimarTaven, maswavleblebi moswavleebs ki _ sakuTari saxelebiT. 

3. komunikantebs Soris mimarTvis forebis arCevas maT Soris 

asakobrivi sxvaoba ganapirobebs: asakiT umcrosi asakiT ufross 

mimarTavs pativiscemis aRmniSvneli sityvebiT, an tituli + gvari 

mimarTvis formiT. asakiT ufrosi ki sakuTari arsebiTi saxelebiT 

mimarTvas iyenebs asakiT umcrosis mimarT. 

4. komunikantebi erTmaneTs mimarTaven rogorc gavrcobili, aseve 

gauvrcobeli mimarTvis formebiT, Tumca gauvrcobeli formebi 

gacilebiT Warbobs. 

5. saxelmZRvaneloSi mocemuli dialogebidan xSirad asakiT 

patarebi irgeben asakiT ufrosis rolebs, ramac sirTule SeiZleba 

Seuqmnas enis Semswavlels, Sinaarsis dekodirebisas Tu mxedvelobaSi ar 

miiReben am faqts. 

6. adgilmdebareobis mixedviT, mimarTvis formaTa udidesi nawili 

winadadebis boloSi gamoiyeneba.  

7.  sasurvelia, saxelmZRvaneloebSi warmodgenili iyos ufro metad 

mravalferovani dialoguri metyvelebis Semcveli teqstebi, rac 

saSualebas miscems enis Semswavlels, ukeT gaecnos da gaiTavisos 

misTvis ucxo enobrivi koleqtivisTvis damaxasiaTebel lingvistur Tu 

paralingvistur normebs.   
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saerTo daskvnebi da rekomendaciebi: 

Catarebuli stastistikur-analitikuri kvlevis Sedegebis mixedviT 

saSualeba gvaqvs SevamowmoT kvlevis dasawyisSi wamoyenebuli 

hipoTezebis siswore. rogorc irkveva, Cven mier gamoTqmuli varaudebi 

myardeba kvlevis SedegebiT, kerZod, pirveli oTxi hipoTeza mTlianad 

dasturdeba, xolo me-5 nawilobriv. warmogidgenT  kvlevis saerTo 

Sedegebs ufro vrclad: 

1. lingvisturi Tavazianobis kuTxiT empiriuli masalis kvlevisas 

mkvlevrebi farTod iyeneben braunisa da levionsonis models, aseve 

liCisasac. radganac isini sxvebTan SedarebiT ufro srulyofilia. 

2. inglisuri ena Tavisi bunebiT ufro uaryofiT Tavazianobazea 

orientirebuli, vidre dadebiTze, qarTuli ki piriqiT. Tumca, 

komunikantis mier Tavazianobis strategiis SerCeva didadaa 

damokidebul sasaubro konteqstsa da impoziciis xarisxze. 

3. sametyvelo aqtTa Teoriis mixedviT arsebobs samtyvelo aqtebis 

5 kategoria:  

a) reprizentativebi;  

b) direqtivebi;  

g) komisivebi;  

d) asertivebi;  

e) eqspresivebi. 

4. TanamSromlobiTi principi emyareba graisis 4 maqsimas:  

a) raodenobis Bb) xarisxis g) relevanturoba/marTebulobis d) 

maneris. 
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5. leikofis mixedviT „qalebis ena“ ganxvavebulia „kacebis enisgan“ 

6. braunisa da levinsonis modeli ukavSirdeba dadebiT da 

uaryofiT saxis cnebas da Sesabamisad dadebiT da uaryofiT 

Tavazianobas Tavisi qvekategoriebiT. 

7. e.w. pirdapiri strategiebi (bald-on record) gamoiyeneba 

SemarbileblebTan erTad, an mis gareSe. 

8. sqolanebis Tavazianobis modeli ufro gamartivebuli da 

dakonketebulia. isini gamoyofen sami saxis Tavazianobis sistemas: 

deferenciuli (-P, +D), solidarobis (-D, -P) da ierarqiuli 

(daqvemdebarebuli, an dabal poziciaze myofi damoukideblobis 

strategiebs mimarTavs, xolo poziciiT maRla mdgomi – CarTvis 

strategiebs). 

9. iribi sametyvelo aqtebis gamoyenebis sixSire ufro izrdeba, 

rodesac komunikantTa Soris asimetriuli damokidebuleba da 

impoziciis xarisxi maRalia. 

10. qarTul enaSi Tavazianoba gamoixateba gramatikuli - leqsikuri 

erTeulebiT, Tavaziani formulebiTa da impliciturad. 

11. ucxo enis Semswavleli aucileblad unda flobdes e.w ziar 

foniseul codnas, anu man unda icodes Tavisi sakuTari da samizne enis 

sociumis warmomadgenelTa yofisTvis damaxasiaTebeli enobrivi 

niuansebi da Taviseburebebi, raTa saubrisas adgili ar qondes saxis 

rRvevisa da komunikaciuri marcxis SemTxvevebi. 

12. samive enobrivi koleqtivis saswavlo procesSi aucilebeli 

xdeba graisis maqsimebis darRveva warmatebuli swavlebisTvis. 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi 

13. maswavleblis mier gamoiyeneba dadebiTi, uaryofiTi da 

imperativebiT gamoxatuli pirdapiri, e.w. Bald on-record strategiebi, xolo 

moswavleebis maswavleblisadmi – uaryofiTi Tavzianobisa da 

Tavazianobis markeriT Serbilebuli pirdapiri mimarTvebi. 

14. maswavleblis mier pirdapiri strategiebis gamoyeneba swavlebis 

dabal safexurze ufro xSiria, vidre swavlebis zeda safexurze, rac 
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saklaso menejmentis erT-erT ZiriTad Semadgenel nawilad SeiZleba 

miviCnioT. 

15. sagakveTilo procesSi sametyvelo aqtebis umravlesoba 

maswavleblis mier xorcieldeba, maT Soris aRsaniSnavia daTanxmeba/ar 

daTanxmebis, komplimentis/waxalisebis, Txovnis, bodiSis moxdis, 

madlobis, brZanebis, kodis gadarTvis, gagebis Semowmebis da mimarTvis 

gamomxatveli sametyvelo aqtebi. 

16. qarTvel moswavleebs uWirT Tavazianobis strategiebisa da 

sametyvelo aqtebis inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze 

gamoyeneba. 

17. kodis gadarTva ZiriTadad swavlebis dabali safexurisTvisaa 

damaxaiaTebeli. 

qarTulenovan gakveTilebze 

18. maswavleblebi ZiriTadad dadebiTi Tavazianobisa da 

imperativebiT gamoxatul Bald on-record strategiebs iyeneben. moswavleebi 

maswavleblis mimarT – ZiriTadad T/V sistemaze dafuZnebul uaryofiT 

strategiebs.  

19. maswavleblis mier SeuniRbavi Bald on-record strategiebis 

gamoyeneba araTavazianobad sulac ar iTvleba. amis mizezia, erTi mxriv, 

qarTuli enisa da momxmareblebis damokidebuleba Tavazianobis 

markerebTan da meore mxriv, instruqciebis micemisas, zogadad, pirdapiri 

mimarTvis formebis gamoyeneba. 

gakveTilebze inglisurenovan samyaroSi: 

20. madlobis gadaxdis sametyvelo aqti xorcieldeba orives - 

maswavleblis da moswavlis - mier.  

21. sagakveTilo procesSi wamyvania dadebiTi Tavazianobis 

strategiebi. 

22. uaryofiTi Tavazianoba ZiriTadad gamoiyeneba Txovnis 

sametyvelo aqtis gamosaxatavad 

23. imperativebi ZiriTadad instruqciebis misacemad gamoiyeneba da 

umetesad SemarbileblebTan erTad. 
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24. Tavazianobis strategiebisa da sametyvelo aqtebis gamoyenebis 

mxriv didi gansxvaveba ar SeiniSneba swavlebis zeda da qveda safexurze. 

gansxvaveba imaSia, rom maRal safexurze imperativebi mxolod 

instruqciisa da Txovnis gamosaxatavad gamoiyeneba, dabal safexurze ki 

– brZanebis elferi dakravs, Tumca sul ramodenime SemTxveva dafiqsirda 

aseTi.  

samive saxis zepiri diskursis erTmaneTTan Sedarebisas: 

25. Txovnis sametyvelo aqti qarTulenovan da inglisuris, 

rogorc ucxo enis gakveTilebze imprativebiT gamoixateba, 

SemarbileblebTan erTad, an maT gareSe. inglisurenovan samyaroSi ki 

TxovnisTvis komunikantebi ZiriTadad uaryofiTi Tavazianobis 

strategiebs iyeneben. 

26. inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze da gakveTilebze 

inglisurenovan samyaroSi wamyvan rols dadebiTi Tavazianoba asrulebs, 

Tumca gansxvavebebi SeiniSneba strategiebis gamoyenebis mxriv. kerZod: 

gansxvavdeba maswavleblisadmi mimarTvis formebi; inglisuris, rogorc 

ucxo enis gakveTilze gvxvdeba kodis gadarTvis SemTxvevebi,  xolo 

swavlebis qveda safexurze ufro intesiurad. kodis gadarTva ar 

gvxvdeba danarCen ori saxis diskursSi. 

27. qarTulenovani sagakveTilo procesisTvis dadebiTi 

Tavazianobisa da pirdapiri strategiebi TiTqmis Tanabari sixSiriTaa 

damaxasiaTebeli. Tumca, swavlebis dabal safexurze Warbobs 

imperativebis gamoyeneba da swavlebis zeda safexurisTvis ufro metad 

dadebiTi Tavazianobis strategiebis gamoyenebaa damaxasiaTebeli.  

28. madlobis Tqmis sametyvelo aqtebis gamoyeneba samive saxis 

zepir diskursSi ZiriTadad xorcieldeba maswavleblebis mier, xolo 

moswavleebis mier maTi gamoyeneba SeiniSna mxolod sagakveTilo 

procesSi inglisurenovan samyaroSi. 

saqarTvelos sajaro skolebisTvis akreditirebul inglisuri 

enis saxelmZRvaneloebSi: 

29. dialogur metyvelebaSi komunikantebi iyeneben rogorc 

dadebiT, ise uaryofiT da pirdapir strategiebs. Warbobs dadebiTis 
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gamoyeneba, rac im faqtiT SeiZleba aixsnas, rom mosaubreebs erTmaneTTan 

axlo urTierTobebi aqvT ZiriTad SemTxvevaSi, Sesabamisad, maT Soris 

distancia mcirea da CarTvis strategiebis gamoyeneba Warbobs. 

30. zogierTi uaryofiTi strategia sruliad ar fiqsirdeba, risi 

mizezic is faqti SeiZleba iyos, rom dabal safexurze ar gamoiyeneba 

zogierTi rTuli gramatikuli struqturis gamonaTqvami, rogorebicaa 

vnebiTi gvari da nominalizacia, Sesabamisad strategiebi 7 da 9 ar 

realizdeba komunikantebis metyvelebaSi.  

31. gamoiyeneba rogorc dadebiTi, aseve uaryofiTi imperativebiT 

gamoxatuli Bald on-record strategiebi da Warbobs Tavazianobis markeri 

please-is gareSe. 

32. inglisuri enis Semswavlelebs saSualeba eZlevaT, 

impliciturad gaecnon da gaiTavison sxvadasxva saxisa Tu struqturis 

mqone Tavazianobis strategiebi da sametyvelo aqtebi. Tumca, maTSi 

warmodgenili dialogebi bolomde avTenturi araa. gasaTvaliswinebelia 

mravali aralingvisturi faqtori, romlebic mxolod wakiTxvisas ar 

Cans, amitom aucilebelia, saswavlo procesis gamdidreba 

inglisurenovani konteqstidan cocxal, bunebriv garemoSi mimdinare 

sametyvelo aqtebiTa da movlenebiT.  

33. saxelmZRvaneloebSi mocemuli komunikantTa mier gamoyenebuli 

Tavazianobis strategiebi da sametyvelo aqtebi metnaklebad gasxvavdeba 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze realizebuli Sesabamisi 

erTeulebisagan. kerZod, 1. saxelmZRvaneloebSi ar gvxvdeba kodis 

gadarTva da gagebis Semowmebis amsaxveli enobrivi erTeulebi maSin, 

rodesac sagakveTilo procesi gansakuTrebiT, inglisuris, rogorc ucxo 

enis gakveTilebi, mdidaria am kuTxiT. 2. saxelmZRvaneloebSi 

gamoyenebuli sametyvelo aqtebi realizdeba sxvadasxva sferos 

warmomadgenlebis mier maSin, rodesac sagakveTilo procesSi 

aqtualizebuli Sesabamisi enobrivi formebisa da erTeulebis 

umravlesoba maswavlebels miewereba. 3. orive kategoriis dialogur 

metyvelebaSi Warbobs dadebiTi Tavazianobis strategiebis gamoyeneba, 

rac gamowveulia sagakveTilo procesSi maswavleblis dainteresebiT, 
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rom saswavlo procesSi Seamciros distancia massa da moswavleebs 

Soris, raTa sagakveTilo procesi ufro metad wamaxalisebeli da 

nayofieri iyos. saxelZRvaneloebSi realizebuli dadebiTi Tavazianobis 

strategiebis gamoyeneba ki ganpirobebuli unda iyos im garemoebiT, rom 

mosaubreebs erTmaneTTan axlo urTierTobebi aqvT ZiriTad SemTxvevaSi, 

Sesabamisad, maT Soris distancia mcirea, da CarTvis strategiebis 

gamoyeneba Warbobs. 

qarTulenovan gakveTilebze: 

34. maswavleblis mimarT umetesad gamoiyeneba maswavlebelo/mas da 

saxeli + maswavlebelo/mas mimarTvis formebi. 

35. maswavlebeli moswavleebs, ZiriTadad, saxelebiT mimarTavs 

(xSiria saxelis Semoklebuli formebis gamoyenebac), Tumca aseve sakmaod 

xSiria gvarebis gamoyenebis SemTxvevebic. 

36. moswavleebisadmi mimarTvis dros gamoiyeneba aseve dadebiTi 

zedsarTavi saxelebisgan Semdgari mimarTvis formebi, rogorebicaa Cemo 

kargo, Zvirfaso... 

37. moswavleebi erTmaneTs umetesad saxelebiT mimarTaven. 

38. vaJebisTvis damaxasiaTebelia zedmeti saxelebiT gamoxatuli 

mimarTvis formebis gamoyeneba. 

39. qarTulenovan konteqstSi moswavlis mier maswavleblisadmi 

qalbatono/batono da pativcemulo maswavlebelo (patmasw) mimarTvis 

forma TiTqmis ar realizdeba. 

40. qarTuli enis gakveTilebze maswavleblebi nawilobriv iyeneben 

Tavazianobis markerebs moswavleebTan mimarTebaSi. 

41. moswavleebi nawilobriv iCenen Tavazianobas sxva moswavleTa da 

maswavlebelTa mimarT sagakveTilo procesSi da iSviaTad an saerTod ar 

iyeneben Tavazianobis markerebs. 

42. maswavleblebi umetes SemTxvevaSi Tavazianebi arian moswavleTa 

mimarT. 

43. qarTulenovan gakveTilebze maswavlebelma Tavazianoba SeiZleba 

gamoxatos Tavazianobis markerebis gamoyenebis gareSec.  

inglisurenovan samyaroSi gakveTilebze: 
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44. maswavleblebi moswavleebs aRiqvamen Tanasworuflebian 

individebad, cdiloben, maTTan komunikaciisas Seasuston distancia da 

impoziciis xarisxi, raTa Tavidan aicilon saxis Selaxvis saSiSroeba. 

amis dasturia mimarTvis formebisa da Tavazianobis markerebis xSiri 

gamoyeneba sagakveTilo procesSi. 

45. inglisurenovan samyaroSi maswavlebels ZiriTadad mimarTaven 

tituli + gvari mimarTvis formiT.  

46. maswavleblebi moswavleebs mimarTaven ZiriTadad saxelebiT. 

Jgufuri mimarTvis SemTxvevaSi iyenebs mimarTvis formebs class, guys. 

47. maswavlebelma moswavlis misamarTiT iSviaTad, magram mainc 

SeiZleba gamoiyenos tituli (+ gvari) mimarTvis forma. 

48. maswavleblebi xSirad mimarTaven Tavazianobis markerebis 

gamoyenebas sagakveTilo procesSi swavlebis rogorc zeda, aseve qveda 

safexurze. 

49. moswavleebi Tavazianobas iCenen rogorc maswavleblis, aseve 

Tanaklaselebis mimarT. 

inglisuris, rogorc ucxo enis gakveTilze saqarTveloSi: 

50. axlo warsulSi maswavleblis mimarT umetesad gamoiyeneba 

mimarTvis formebi teacher  da tituli + saxeli. 

51. dResdReobiT maswavleblisadmi mimarTvis formebidan yvelaze 

didi wili modis mimarTvis formebze teacher, misi qarTuli analogi mas, 

saxeli + teacher da tituli + saxeli. 

52. dResdReobiT maswavlebeli moswavleebs individualurad 

mimarTavs ZiriTadad saxelebiT. jgufurad mimarTvisas iyenebs children 

mimarTvis formas. gvarebiT mimarTvis formebi iSviaTad SeiniSneba da 

isic maSin, rodesac maswavlebels surs, erTmaneTisagan ganasxvaos 

erTnairi saxelis mqone moswavleebi. 

53. axlo warsulSi maswavlebeli moswavleebs mimarTavda 

ZiriTadad saxelebiT. Tumca aseve xSiri iyo gvarebiT mimarTvis 

SemTxvevebic.  
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54. moxalise maswavleblebis umetesoba (56%) miiCnevs, rom qarTveli 

inglisuri enis maswavleblebi gakveTilze Tavazianobis markerebs 

iSviaTad an saerTod ar iyenebs. 

55. moxalise maswavleblebis umetesoba (96.7%) aseve miiCnevs, rom 

Tavad xSirad an Zalian xSirad iyenebs Tavazianobis markerebs 

sagakveTilo procesSi. 

56. orive, moxalise da adgilobrivi inglisuri enis maswavlebelTa 

umetesoba  miiCnevs, rom qarTveli moswavleebi iSviaTad, an saerTod ar 

iyeneben Tavazianobis markerebs sagakveTilo procesSi. 

57. qarTveli inglisuri enis maswavleblebis umetesoba miiCnevs, 

rom Tavad xSirad iyeneben Tavazianobis markerebs gakveTilze. 

58. adgilobrivi da moxalise maswavleblebis Sexeduleba 

ganxvavebulia QqarTveli pedagogebis mier Tavazianobis markerebis 

gamoxatvis sixSiresTan dakavSirebiT, rac kulturaTSoris sxvaobas 

kidev erTxel usvams xazs. Tavazianobis markerebTan dakavSirebiT. is, 

rac qarTvelisTvis xSirad CaiTvala, inglisuris, rogorc mSobliur 

enaze mosaubrisTvis iSviaTi aRmoCnda.  

saqarTvelos sajaro skolebisTvis akreditirebul inglisuri enis 

saxelmZRvaneloebSi  

59. ar SeiniSneba mimarTvis formebis mravalferovneba da mimarTvis 

formebs Soris yvelaze didi sixSiriT arsebiTi saxeliT gamoxatuli 

formebi gamoiyeneba. 

60. moswavleebi maswavleblebs tituli + gvari mimarTvis formiT 

mimarTaven, maswavleblebi moswavleebs ki _ sakuTari saxelebiT. 

62. komunikantebs Soris mimarTvis forebis arCevas maT Soris 

asakobrivi sxvaoba ganapirobebs: asakiT umcrosi asakiT ufross 

mimarTavs pativiscemis aRmniSvneli sityvebiT, an tituli + gvari 

mimarTvis formiT. asakiT ufrosi ki sakuTari arsebiTi saxelebiT 

mimarTvas iyenebs asakiT umcrosis mimarT. 

63. komunikantebi erTmaneTs mimarTaven rogorc gavrcobili, aseve 

gauvrcobeli mimarTvis formebiT, Tumca gauvrcobeli formebi 

gacilebiT Warbobs. 
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64. saxelmZRvaneloSi mocemuli dialogebidan xSirad asakiT 

umcrosebi irgeben asakiT ufrosis rols, ramac sirTule SeiZleba 

Seuqmnas enis Semswavlels Sinaarsis dekodirebisas Tue s faqti 

mxedvelobaSi ar miiReba. 

65. adgilmdebareobis mixedviT, mimarTvis formaTa udidesi nawili 

winadadebis boloSi gamoiyeneba.  

 kvlevis Sedegebidan gamomdinare, SegviZlia gavceT Semdegi saxis 

rekomendaciebi: 

1. sasurvelia saxelmZRvaneloebSi warmodgenili iyos ufro metad 

mravalferovani dialoguri metyvelebis Semcveli teqstebi, rac 

saSualebas miscems enis Semswavlels, ukeT gaecnos da gaiTavisos 

misTvis ucxo enobrivi koleqtivisTvis damaxasiaTebeli lingvisturi Tu 

paralingvisturi normebi.   

 2. umjobesia, inglisuris, rogorc ucxo enis enis gakveTilebze 

saqarTveloSi gamoiyenebodes ufro meti avTenturi masala: rogorebicaa 

inglisurenovani filmebi, teleSouebi, axali ambebis nawyvetebi, raTa 

moswavleebs saSualeba hqondeT, miiRon kulturuli gamocdileba da 

gaimdidron komunikaciuri kompetenciebi samizne enaze. 

3. sasurvelia da vfiqrobT, rom aucilebelicaa, pragmatikis 

sawyisebis swavleba qarTveli ucxo enis SemswavlelebisaTvis, raTa 

interferenciis gamo ar moxdes qarTuli enisTvis damaxasiaTebeli 

Taviseburebebis ucxo enaSi gadatana, rac udaod kulturul Soksa da 

komunikaciur marcxs gamoiwvevs, radganac kulturebi erTmaneTisgan met-

naklebad gansxvavdeba.  

4. umjobesi iqneba, Tu qarTveli inglisuri enis maswavleblebi 

ufro meti intensivobiT gamoiyeneben Tavazianobis markerebs gakveTilze, 

raTa moswavleebmac gaiTavison inglisuri enisTvis damaxasiaTebeli es 

Tavisebureba.  

5. aucilebelia, yuradReba mieqces inglisuris, rogorc ucxo enis 

gakveTilze maswavleblisadmi mimarTvis formebs, rac, rogorc 

davinaxeT, dResdReobiT naklebad xdeba. 
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danarTebi: 

danarTi 1. qarTveli inglisuri enis maswavleblebisaTvis gankuTvnili 

kiTxvari 

Survey Topic: Linguistic Politeness and Addressing Forms in an English as a Foreign Language Classroom in 

Georgia 

Dear Survey participant, 

Thank you for participating in this survey. It will take about 10 minutes to complete it. The information you 

provide will assist to identify linguistic politeness and addressing forms in an EFL classroom in Georgia. Your 

responses are voluntary and will be confidential. If you have any questions and concerns, please contact at 

(+995) 577 67 93 73, or tikokurdghelashvili@gmail.com 

 

1. Your age: 

           
0-20

 

                  
21 - 30

 

           
31 - 40

 

           
Over 40

 

 

2. Your gender: 

                   
Male

 

                   
Female

 

 

3. What is your native language? 

                    
English

 

                    
Georgian

 

                    Others (please, specify) ____________________ 

4. How long have you been teaching English? 

                     
0 - 5 years
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6-10 years

 

                     
11-15 years

 

                     
More than 16 years

 

5. Which part of Georgia are you teaching English? 

                     
Kvemo Kartli

 

       
Shida Kartli

 

       
Kakheti

 

       
Samegrelo -Zemo 

Svaneti
 

       
Imereti

 

       
Adjara

 

       
Abkhazia

 

        
Tbilisi

 

        
Guria

 

        
Mtskheta - Mtianeti

 

        
Racha-Lechkhumi and Kvemo Svaneti

 

        
Samtskhe -Javakheti

 

 

6. Your Email address:  

 

7. Is it important for students and teachers to mind their language at the lesson? 

Yes
 

No
 

8. How did you address your school teachers when you were a student? 

 (Choose as many as appropriate) 

Mr/Miss/Mrs/Ms. + Surname.
 

Mr/Miss/Mrs/Ms + First name.
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Teacher
 

First name + Surname
 

 Others (please, specify): _____________________________ 

 

9. How did your school teacher addressed you when you were a student.  

(Choose as many as appropriate) 

        
First name

 

        
Surname

 

        
First name + Surname

 

        
Students

 

        
Young fellows

 

        
Guys

 

        Others (please, specify):__________________________ 

 

10. How do you address your students in an EFL classroom in Georgia? 

(Choose as many as appropriate) 

         
First names

 

         
Surnames

 

         
Name + Surname

 

         
Students

 

          
Young fellows

 

          
Guys

 

          Others (please, specify):__________________________ 

 

11. How do your students address you in an EFL classroom in Georgia? 

(Choose as many as appropriate) 
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First name
 

Surname
 

First name + Surname
 

Teacher
 

Teacher + First name
 

Teacher + Surname
 

Mr/Miss/Mrs/Ms. + First name
 

Mr/Miss/Mrs/Ms. + Surname
 

Others (please, specify):__________________________ 

 

12. Please, rate the following from 1 to 4, 1 being strongly disagree, 2- disagree, 3- agree, 4- strongly agree. 

  

1. Georgian students show respect 

towards  the teachers and their classmates 

in an EFL       

classroom in Georgia  

 

        
1

   
2 3 4

 

2.   Georgian teachers show respect 

towards    the students in an EFL 

classroom in Georgia 
 

       
1

   
2 3 4

 

 

13. How often do you use the politeness markers ‘please’ and ‘thank you’ in an EFL classroom in Georgia? 

    
Often

 

    
Very often

 

    
Rarely

 

    
Never

 

 

14. How often do the volunteer teachers use the politeness markers ‘please’ and ‘thank you’ in an EFL 

classroom in Georgia? (If there is not a volunteer teacher at your school, skip this question) 

    
Often
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Very often

 

    
Rarely

 

    
Never

 

15. How often do the Georgian school children use the politeness markers ‘please’ and ‘thank you’ in an EFL 

classroom in Georgia? 

      
Often

 

      
Very often

 

      
Rarely

 

      
Never
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danarTi 2. moxalise inglisuri enis maswavleblebisaTvis gankuTvnili 

kiTxvari 

Survey Topic 

Linguistic Politeness and Addressing Forms in an English as a Foreign Language Classroom in Georgia 

Dear Survey participant, 

Thank you for participating in this survey. It will take about 10 minutes to complete it. The information you 

provide will assist to identify linguistic politeness and addressing forms in an EFL classroom in Georgia. Your 

responses are voluntary and will be confidential. If you have any questions and concerns, please contact at 

(+995) 577 67 93 73, or tikokurdghelashvili@gmail.com 

 

16. Your age: 

 0-20 

 21 – 30 

 31 – 40 

 Over 40 

 

17. Your gender: 

o Male 

o Female 

 

18. Is English your native language? 

 Yes 

 No 

 

19. Your Email address: 

 

20. Is it important for students and teachers to mind their language at the lesson? 

 Yes 

 No 

21. How did you address your school teachers when you were a student? 

 (Choose as many as appropriate) 

 Mr/Miss/Mrs/Ms. + Surname. 
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 Mr/Miss/Mrs/Ms + First name. 

 Teacher 

 First name + Surname 

 Others (please, specify):_____________________________ 

 

22. How did your school teacher addressed you when you were a student.  

(Choose as many as appropriate) 

 First name 

 Surname 

 First name + Surname 

 Students 

 Young fellows 

 Guys 

 Others (please, specify):__________________________ 

 

23. How do you address your students in an EFL classroom in Georgia? 

(Choose as many as appropriate) 

 First names 

 Surnames 

 Name + Surname 

 Students 

 Young fellows 

 Guys 

 Others (please, specify):__________________________ 

 

24. How do your students address you in an EFL classroom in Georgia? 

(Choose as many as appropriate) 

 First name 

 Surname 

 First name + Surname 

 Teacher 

 Teacher + First name 

 Teacher + Surname 

 Mr/Miss/Mrs/Ms. + First name 

 Mr/Miss/Mrs/Ms. + Surname 

 Others (please, specify):__________________________ 

 

25. Please, rate the following from 1 to 4, 1 being strongly disagree, 2- disagree, 3- agree, 4- strongly agree, 5-

nutral 
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1. Georgian students show respect towards                   1                       2                       3                         4               5 

the teachers and their classmates in an EFL 

classroom in Georgia 

2.   Georgian teachers show respect towards                   1                       2                       3                         4             5 

the students in an EFL 

classroom in Georgia 

 

26. How often do you use the politeness markers ‘please’ and ‘thank you’ in an EFL classroom in Georgia? 

 Often 

 Very often 

 Rarely 

 Never 

 

27. How often do the Goergian teachers use the politeness markers ‘please’ and ‘thank you’ in an EFL 

classroom in Georgia? 

 Often 

 Very often 

 Rarely 

 Never 

28. How often do the Georgian school children use the politeness markers ‘please’ and ‘thank you’ in an EFL 

classroom in Georgia? 

 Often 

 Very often 

 Rarely 

 Never 
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danarTi 3. qarTveli moswavleebisTvis gankuTvnili kiTxvari (dizaini 

srulyofilia onlain versiaSi) 

didi madloba gulisxmierebisTvis! 

1. Tqveni sqesi. 

mamrobiTi 

mdedrobiTi 

 

2. saqarTvelos romel regionSi mdebareobs Tqveni skola? 

qvemo qarTli 

Sida qarTli 

kaxeTi 

samegrelo–zemo svaneTi 

imereTi 

aWara 

afxazeTi 

Tbilisi 

guria 

mcxeTa–mTianeTi 

raWa–leCxumi da qvemo svaneTi 

samcxe–javaxeTi 

 

3. rogor mimarTavT maswavlebels qarTuli enis gakveTilze? 

(SesaZlebelia ramdenime pasuxis moniSvna) 

maswavlebelo/mas 

saxeli + maswavlebelo/mas 

saxeliT 

saxli+gvariT 

qalbatono/batono 

qalbatono/batono+saxeli 

qalbatono/batono+gvari 

sxva (gTxovT, miuTiToT) 
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sxva (gTxovT, miuTiToT) 

 

4. rogor mogmarTaven maswavleblebi qarTuli enis gakveTilze? 

(SesaZlebelia ramdenime pasuxis moniSvna) 

saxeliT 

gvariT 

saxeli+gvariT 

qalbatono/batono 

qalbatono/batono+saxeli 

qalbatono/batono+gvari 

bavSvebo 

axalgazrdebo 

Cemo kargo 

 

5. rogor mimarTavT Tqvens Tanaklaselebs gakveTilebze? 

(SesaZlebelia ramdenime pasuxis moniSvna) 

saxeliT 

gvariT 

saxeli+gvariT 

qalbatono/batono 

qalbatono/batono+saxeli 

qalbatono/batono+gvariT 

zedmeti saxelebiT ( gvaris Semoklebuli versia,...) 

megobaro 

sxva (gTxovT, miuTiToT) 

 

6. gakveTilze saubrisas ramdenad xSirad iyenebs maswavlebeli 

Tavazianobis markerebs 

"gTxov"/"geTayva" da "madloba"/"madlobT"? 

Zalian xSirad 

xSirad 

iSviaTad 
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arasodes 

 

7. gakveTilze saubrisas ramdenad xSirad iyenebT Tavazianobis markerebs 

"gTxov"/"geTayva" 

da "madloba"/"madlobT"? 

Zalian xSirad 

xSirad 

iSviaTad 

arasodes 

 

8. gakveTilze saubrisas ramdenad xSirad iyeneben Tavazianobis markerebs 

"gTxov"/"geTayva" 

da "madloba"/"madlobT" moxalise inglisuri enis maswavleblebi? 

Zalian xSirad 

xSirad 

iSviaTad 

arasodes 

moxalise maswavlebeli ar gvyavs 

sruliad ar veTaxmebi ar veTaxmebi veTaxmebi sruliad veTaxmebi 

 

9. qarTveli moswavleebi Tavazianebi arian Tanaklaselebisa da 

maswavleblis mimarT 

gakveTilebze. 

sruliad ar veTaxmebi ar veTaxmebi veTaxmebi 
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danarTi 4. qarTveli moswavleebisaTvis gankuTvnili kiTxvari 

 

gamokiTxvaSi monawilis asaki, klasi _______________ 

gamokiTxvis TariRi______________ 

monawilis sqesi___________ 

uRrmesi madloba TanamSromlobisa da gulisxmierebisTvis. 

 

gTxovT, guldasmiT waikiTxoT mocemuli SekiTxvebi da SemoxazoT 

TqvenTvis misaRebi varianti: 

1. me var Tavaziani maswavleblis mimarT. 

a) sruliad ar veTaxmebi                    g)  veTaxmebi 

b) ar veTaxmebi                              d) sruliad veTaxmebi 

 

2.  me var  Tavaziani Tanaklaselebis mimarT. 

a) sruliad ar veTaxmebi                          g)  veTaxmebi 

b) ar veTaxmebi                                    d) sruliad veTaxmebi 

 

3. maswavlebeli iCens Tavazianobas moswavleebis mimarT. 

a) sruliad ar veTaxmebi                          g)  veTaxmebi 

b) ar veTaxmebi                                    d) sruliad veTaxmebi 

 

4. maswavlebeli saubrisas xSirad iyenebs sitvebs ‘Thank you’da ‘please’. 

a) sruliad ar veTaxmebi                      g)  veTaxmebi 

b) ar veTaxmebi                                d) sruliad veTaxmebi 

 

5. saubrisas xSirad viyeneb sitvebs ‘Thank you’da ‘please’. 

a) sruliad ar veTaxmebi                     g)  veTaxmebi 

b) ar veTaxmebi                               d) sruliad veTaxmebi 

 

6. megobrisgan kalmis Txoveba gsurT, rogor mimarTavdiT mas. 

a) arafers ityviT da CanTaSi daiwyebT Zebnas 

b) I forgot my pen. 
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g) Give me a pen. 

d) Give me a pen, please. 

e) How about letting me use your pen? 

v) Could you lend me a pen? 

 

7. klasSi moswavleebi xmauroben. maswavlebeli mouwodebs simSvidisken. 

Tqveni azriT, maswavleblis mier warmoTqmuli romeli fraza imoqmedebs 

ufro metad yofaqcevis gaumjobesebaze?  

a) Be quiet! 

b) Be quiet, please! 

g) Will you be quiet? 

d) Shut up! 

 

8. gsurT, rom maswavlebeli Tqvens merxTan movides, rogor mimarTavdiT 

da ras etyodiT mas? 
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